
TÂLCUIRE LA GEA CĂTRE OOLASENI

C A P .  I.

1 . P a v e l  A postolu l lui Iisus Christos, prin v o e a  lui D u m 
nedeu.j

îndată dela început cu chip ascuns oboră  dogm a cea  rea, 
ce o aveau Colaseniî, cum că prin anghelî s ’au mântuit şi nu 
prin Christos, fiind-că eu nu sînt A p o sto l  al anghelilor, dice, 
ci al lui Iisus Christos. S i  acesta este vo ea  luî D um nedeu a) ) I
fi eu A p o sto l al aceluia şi nu al anghelilor. D eci de sînt eu 
A p o sto l cu voea lui D um nedeu, arătat este că şi adevărate; 
sînt acelea ce propovedu esc  voue, ca un A po sto l al adevera- 
tuluî Dum nedeu. Ş i care sînt cele ce propovedu esc  voue? Sînt 
acestea :  cum că de către F iîu l ne-am  proadus noi luî D um 
nedeu si Părintelui si cum că noi cei ce am credut în Chri-) ) > )
stos ne-am slobodit de îudaicestile si elinestile luări aminte. In-

5 ) ) )

sem neză însă, o cetitoriule, pre prepoziţia «prin», că a icea  se 
dice la D um nedeu Părintele pentru A rien i,  cari die pre Fiîul 

mai mic decât Părintele «fiind-că Evanghelistul loan a dis că 
«nu dintr’însul» (adecă din Fiîul) ci că «printr’însul s ’a făcut 
tote» (loan I, 2).

S i  T im otei fratele.
D ecî şi T im otei este A po sto l,  fiind-că se numeşte frate al 

lui P a ve l după Christos, după urmare însă era să  fi arătat P a 
vel şi pre T im otei Colasenilor, pentru-că era frate al seu şi 
împreună A posto l.

2. Sfinţilor celor ce sînt în C o lase  şi credincioşilor în! 
Christos Iisus.

Colasele  sau C o lo se le 1) sînt cetate a Frig ieî Pacatianeî n u l

]) De către Teodorit adecă Colase se numesc şi de către ceî m al 
mulţi. Iar de sfinţitul Teofllact pretutindenea Colose se numesc; iar dai 
dunmecţeescul Chrisostom une ori Colose Iar alteori Colase se află că.



f
r ''init ft, care în diua de adi se numeşte Hone, unde arhanghelul 

\liliail a făcut minunea. A rătat  însă este, cum că H onele  sînt 
K< ..laşele, căci lângă H one este şi L aod ich ia ,  mitropolie fiind a

< nlaselor. Pentru acesta  porunceşte Apostolul Colasenilor să 
li imită scrisorea să se cetescă şi în Laodichia, aprope fiind de
illnsit: «si când se va  ceti de voi scrisorea, să facetî ca să se. j  > i

i i'tescă şi în biserica Laodichenilor» (Col. IV , 6). D e  unde, dice, 
ml Colasenii v ’aţî făcut sfinţi? Nu v ’aţî făcut prin sf. botez, ca
ld e  (se) săvîrşaşte întru mortea lui Christos? De unde ve numiţi 
i i edincioşî? A u nu ve numiţi pentru acesta, căci aţi credut în
i hristos şi căci vi s ’a încredinţat atâtea taine mari dela Chri- 
Klos? Pentru-că hristianii se num esc credincioşi nu numai căci 
IIii credut în Christos, ci şi căci li s ’au încredinţat atâtea în- 
liicoşate taine, pre care  nici anghelil le ştiau, precum şi cre
dincios se dice prietenul acela căruia îi încredinţăm şi îi spu
nem tainele nostre. Ş i  de unde ve numiţi fii ai lui Dum- 
iicdeii şi fraţi între sine-ve? Ore din faptele vostre sau din
i pravile  vostre? Ha, ci din Darul lui Christos. Deci cum su- 
I n ascriţi proaducerea vostră  către D um nedeu şi mântuirea vostră  
ilcla angheli?

1 Iar fie voue şi pace dela D um nedeu şi Părintele nostru 1).
A icea  nu adauge A posto lu l numele lui Christos, cu tote că 

avea obiceiu a-1 adauge în tote scrisorile ce trimitea. O face 
insă acesta pentru a nu se împrotivi îndată din începutul scri- 
sorei Colasenilor, ca să nu-i facă să se depărteze dela ascul- 
i.irea celor-l-alte cuvinte. .Şi dupre urm are pentru ca să nu se 
lipsescă de scoposul îndreptărei lor, pentru care s ’a pornit a 
Ir scrie. S p u e  aicea dar luptătorii de Duh Machedonianii, cei
i <• die că Sfîntul Duh nu este D um nedeu, cum s ’a făcut Dum- 
uedeu părinte al nostru? A u nu s ’ a făcut prin Sfîntul D uh? Şi 
' mc a dăruit noue bunătăţile cele mari şi mai pre sus de minte? 
Aii nu le-a dăruit noue Sfîntul Duh? Deci cum îl micşoraţi voi 
.i diceţi că nu este D um nedeu?

3. M ulţămim  lui D um nedeu şi Părintelui D om nului nos
tru Iisus Christos, tot-de-una pentru vo i rugându-ne.

lisus Christos, dice, este Domnul şi Stăpânul nostru, şi nu 
slujitorii lui lisus Christos, angheliî. A ra tă  însă Pavel dragos- 
11' Colasenilor nu numai pentru rugăciunea acesta  ce o face

hr numesc. Iar Gheorghie Chedrino 4’ce cum Ĉ1 Colasul cel ce era în 
K’ik I s'a numit dupre mărimea ce avea. Iar dela Colos îarăş s’a numit 
( uloseni; o scrie insă acesta în anul 12-lea al împărăţiei lui Constan
tin Hui lui ( 'onstandie, a Inului lui Iraclie celui de dînsul istorisit.

*) l,)esprr 1,|i( •  re; 1 har voue şi pace dela I )umnei'|eu, vecji la cap. I, 
■ till li ni coil 1 .lire I • 1 li 111 •' 111
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aicea pentru dînşiî, ci şi pentru rugăciunea ce tot-de-una o 
proaduce lui D um nedeu pentru d înşiî; căci şi pre cei ce nu-i 
ved ea  trupeşte, gânditor  tot-de-una ii avea  înaintea sa şi se 
ruga pentru dînşiî de trei ori fericitul A posto lu l Domnului.

4. A udind  credinţa vo stră  cea în Iisus Christos.
Mulţămim, dice, lui D um nedeii şi Părintelui, pentru-că am

audit dela E p afra t  credinţa ce aveţi voi hristianiî cei din Co- 
lase, nu întru anghelî, ci în Christos Iisus. îi proapucă însă şi 
îi prinde pre  ei cu cuvîntul acesta ; ci şi numirile acestea Chri
stos Iisus sînt semne şi dovedi ale facerei de bine ce a  făcut 
Christos noue omenilor, pentru-că el s ’a  uns pentru dragostea 
nostră ') şi el este carele  a mântuit pre norodul seu de peca- 
tele lor, pentru care şi s ’ a numit Iisus (Mat. I, 21).

Ş i  d ragostea  cea către toţi sfinţii.
A m  audit, dice, dela  E p afras  şi d rago stea  ce aveţi nu către 

cutarele şi cutarele, ci către  toţi sfinţii, în cât acestaşi d ra
goste  o aveţi şi voi pentru noi; pentru acesta după urmare 
veţi asculta cu dulceţă şi acestea ce scriem voue. Cu aceste  
cuvinte însă arată P ave l că are iubiţi pre Colasenî şi prieteni 
aî sei. E u  însă socotesc că «dragostea» numeşte aicea pre mi
lostenie şi pre chipul cel îm părtăşitor precum şi într’alt loc 
aşa  o num eşte pre acesta.

5. Pentru nădejdea ceea ce se păstr6zâ voue  în ceriu.
Iubiţi, dice, fraţii mei, pre sfinţi, nu pentru vre un sfîrşit o-

m enesc, ci pentru năd e jd ea  bunătăţilor celor viitore. S a u  şi 
aşa  se înţelege, că noi mulţămim lui D um nedeu pentru-că a- 
veţî  se moşteniţi voi nestricatele bunătăţi în ceriu cele nădej- 
duite, fiind-că bunătăţile cele fiitore nu sînt gătite pre păm ent 
pentru ca să se strice, ci sînt gătite în certuri pentru ca să fie 
nestricate şi vecînice. D eci nu ve îndoiţi pentru nădejdea ce 
aveţi ,  fiind-că acesta este sigură şi adeverată. A c e s t  cuvînt însă 
îl dice P a ve l hristianilor acelora, cari aii fost avut sau cari a- 
v e au  necazuri şi ispite, pentru ca să nu caute odihna vieţei 
acesteea  nici să se întristeze şi se slăbescă întru ispite, fiind
că  pentru acestea au să ia mare răsplătire în ceriurî.

C area  o aţî audit în cuvîntul adevărului E van gh elie i .
Nu a d is: a propoveduirei, ci: a Evanghelie i,  pentru ca să a- 

ducă aminte Colasenilor cu numirea Evanghelie i  de facerile de 
bine, de bunătătile ce au luat dela D um nedeu. Fiind-că E v a n -  ’ > > 
ghelia s ’a dat pentru bunătăţi şi pentru facerile de bine, că 
şi însuşi numele ei acesta  însemneză, adecă bune vestiri şi bu-

J) Despre numele lui Christos vedî la cap. I, stih 1 al cei 1 către Ro
mani, în suptînsemnare.



n irăto re-vestir i  (vedi la suptînsemnările cap. I la începutul ceii 
filtre Rom ani, ce este Evanghelia).  Iar dacă şi Evan ghelia  este 
cuvînt adevărat, apoi şi întru dînsa nici o minciună se află.
I )rept aceea  cum voi faceţi mincinos pre adevăratul cuvîntul 
acesta al Evanghelie i?  F iin d -că  nu credeţi precum  mai înainte 
v ’aţî învăţat din cuvîntul acesta  cum că  dela Christos este mân
tuirea. Cari însă a fost ceî ce au propoveduit la C olasenî E -  
vanghelia? A  fost A posto lu l Epafras ,  precum mai sus o arată a- 
icea Pavel.

6. A l  ceiî ce este de faţă la voi, precum  şi în totă lumea. 
C a cum ar fi fost însufleţită Evanghelia ,  a dis P a ve l că ea

se află faţă la Colasenî. Nu a venit, dice, la voi E v an gh e l ia  şi 
apoi a fugit, ci este  faţă şi stăpâneşte  învăţătura eî întru voi. 
Cu aceste  cuvinte însă îndulceşte şi îm blândeşte  pre Colasenî.
Iar fiind-că omenii ceî mai mulţi se întăresc mai bine, când au) '
împreună părtaşi şi pre alţi omeni de aceleaşi dogm e şi cu
getări, pentru acesta Pavel,  dice, că Evan gh elia  nu se află nu
mai la voi, ci şi în totă lumea, că în fieşte-care parte a lumei 
este, şi stăpâneşte şi se  păzeşte învăţătura ei.

Ş i  este aducând rod şi crescendu-se.
R o d e şte  adecă, dice, E van gh e lia  pentru bunele fapte ale hris- 

lianilor celor ce cred într ’însa. Ş i  se  creşte pentru-că în tote 
(lilele aduce pre mulţi necredincioşi la credinţa şi învăţătura sa. 
Şi îî face credincioşi. Ş i nu ar fi adus rodurî, nici s ’ar fi cres
cut atâta mult Evanghelia , de nu ar fi fost mai întâiu ad evă
rată şi întărită, pentru-că şi pomii când se întăresc şi se în- 
rădăcineză bine în păment, atuncea fac rodurî maî multe. 

Precu m  si întru voi.>
A p u c ă  maî înainte şi prinde pre C olasen î cu laudele acestea  

Pavel, precum şi maî sus a făcut, că şi de ar voi să nu potă 
fugi de cuvintele sa le ;  căci dacă, dice, precum la toţi omenii 
aşa şi la voi s ’a propoveduit Evan ghelia ,  cum acum dela sineşî 
unii dogm atisesc  almintrelea?

D in diua întru care ati audit si atî cunoscut D aru l lui> i > * j
1 )umnedeu întru adever.

R o d eşte ,  dice, şi creşte Evan gh e lia  lui Christos întru voî din 
diua aceea, întru care ati cunoscut D arul lui D um nedeu si atî> > > > > j 
credut. D ar cum atî cunoscut si atî credut? A d e c ă  nu cu a- ) > j ) )
măgire şi cu cuvinte zadarnice şi mincinose, ci cu adevărul, 
ad ecă  cu minuni şi cu lucrări mai pre sus de fire şi deşănţate.

7. Precum  şi v ’aţi învăţat dela E p â fras .
A ş a ,  d i r e ,  aţ i  c u n o s c u t  D a ru l  lui D u m n e d e u  c u  în s eş i  Iu 

ci uri le ,  p r e m i u  şi v ' a  inveţ. i l  pr e  v o i  A p o s t o l u l  l ' .pi i lms , l i iml
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că el nu v ’a învăţat altele şi voi v ’aţi învăţat şi faceţi altele, 
ci inseşi ace lea  ce el v ’a înveţat, aceleaşi le-aţî înveţat. S e  
v e d e  însă că E p a fra s  acesta  era Colasean, precum  dice T eod o - 
rit şi a propoveduit E van gh elia  la Colasenî, precum am dis 
maî s u s 1).

D ela  iubitul îm preună s lu gă  cu noi.
C u aceste cuvinte arată  Pave l Colasenilor, că E p afras  acesta  

propoveduitor lor era  vrednic de credinţă; fiind, dice, că eu 
nu l ’aş fi iubit pre el şi nu l ’aş fi numit împreună slugă cu 
mine, de nu ar fi fost credincios şi adevărat.

Carele  este pentru vo i credincios slujitor al lui Christos.
In locul vostru, dice, a  slujit E p a fra s  în trebî, care se  cu- 

Ann luî Christos. F iin d-că  a m erge la R o m a  E p afra s  şi a mân
gâia pre Pavel,  când se afla în legături şi a arăta lui aşedarea  
Colasenilor, acesta  die, a  fost slujbă şi slujire a lui Christos. 
Iar dacă Ep afra s  este  slujitor şi slugă a lui Christos, cum di- 
ceţî voi, că prin mijlocirea anghelilor v ’aţi adus luî D um nedeu
si v ’aţi mântuit?< )

8. C arele  şi arătând noue d ragostea  vo stră  întru D u h u l2).
A c e s t  E p afras ,  dice, a arătat mie duhovnicesca dragoste,

care aveţi către mine, pentru-că singură acesta  este adevărată  
dragoste  şi iubire, cea duhovnicescă şi dupre Christos. Iar cele- 
1-alte tote dragoste , atât cele  fireşti, precum  este ceea ce au 
născătorii către fii şi dim potrivă fiii către născători, aşişderea 
şi dragostele cele ce au prietenii întru dînşii şi tovarăşii vre
unui lucru: tote, die, aceste  sînt neadevărate  si în vreme de is-> ) ’ )
pită se sting.

9. Pentru acesta şi noi din diua ce am  audit, nu în
cetăm  rugându-ne pentru voi.

Pentru acesta, care? fiind-că am audit dela Epafras ,  dice, 
credinţa şi d ragostea  vostră, pentru acesta  avem  bune nădejdi 
pentru cele viitore, şi ne rugăm pentru voi, nu într ’o di sau 
două, ci din diua aceea  întru care am audit aşedarea vostră  
cea de maî sus. A ra tă  însă Pavel cu aceste  cuvinte, una adecă 
dragostea ce are el către dînsiî si alta încă că liniştit si fărăO ) ) j I

simţire îi prihăneşte pre Colasenî, căci cu tote că aceia  atâta

J) Că cjioe Teodorit aşa despre Epafras: „Cetăţean al lor vrednic de 
laudă era bărbatul acesta Epafras, cjic, 'ar la Roma mergend a spus dum- 
ne4eescului Apostol (adecă a arătat lui Pavel) şi credinţa lor cea fer- 
binte către Domnul şi amăgirea ce li s'a făcut lor de ore-cari; pentru 
care şi scrie în trimiterea acesta Pavel: „ve îmbrăţişeză pre voi Epafras, 
sluga lui Christos cea dintru vo î“ (cap. IV, 12)..

2) Formă săritore întrebuinţeză aicea Apostolul, care aşa se netezeşte: 
„Pre a vostră întru Duhul dragoste
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vreme se  ajutau de rugăciunile luî, însă nu se făceau pre sineşî 
depliniţî, ci încă se aflau lipsiţi. Ş i vedî, iubitule, că şi noi hris- 
tianiî avem  trebuîntă ca să avem  multe rugăciuni si în totă5 O 5
vremea, pentru-că şi dum nedeescul P a ve l tot-de-una se ruga 
şi m ăcar că nimica isprăvea, rugându-se pentru Colasenî, cu 
tote acestea  nu s ’a lăsat prea  Iubitorul de fraţi de a nu se 
ruga pentru dînşiî şi a nu îşi face lucrul seu.

Ş i  cerend ca să v e  umpleţi de cunoştinţa voe î sale.
Cu aceste  cuvinte arată P a ve l că Colaseniî, nici erau cu totul 

depliniţî, nici cu totul lipsiţi, căci de ar fi fost cu totul lipsiţi, 
nu ar fi dis, pentru ca să  v e  pliniţi de  cunoştinţa voeî lui 
D um nedeu; ci ar fi dis, ca să luaţi cunoştinţa luî. A veţi ,  dice, 
cunoştinţa dum nedeeştei voii, ci nu o aveţi totă şi deplinită 
cunoştinţa acesta. Ş i  cum că v ’aţi proadus lui D um nedeu şi 
Părintelui, acesta o cunoşteţi. Iar cum că v ’aţi proadus prin 
mijlocirea Fiiului seu, acesta  ve  lipseşte de a o şti. D e care a- 
cesta me rog lui D um nedeu să ve umpleţi şi să se facă d e 
plinită întru voi. C ă  v o ea  luî D um nedeu şi buna voinţă, ad ecă  
întâîa poveţuitore voe  este (precum tâlcueşte sfîntul loan Da- 
maschin în cartea cea teologhicescă a  doua, cap. X L V I )  a  lui 
D um nedeu, de a se da Fiîul seu pentru noi şi nu a se da an- 
ghelî. Deci cunoştinţa se înţelege că este adăogirea şi depli
nătatea cunoştinteî dum nedeeştei v o i 1)-) J 5 J /

Intru totă înţelegerea şi înţelepciunea duhovnicdscă. 
Fiin d-că  pre Colasenî îî am ăgeau filosofii Elinilor, cu înţelep

ciunea cea  din afară şi trupescă, pentru acesta  dice a icea  Pavel, 
că eu voesc  să ve înveţaţi dum nedeesca  voe şi dogm a cre
dinţei vostre a o cunoste cu dumnecleescă si duhovnicescă în-> ) J >
ţelepcîune şi nu cu înţelepciune om enescă, de care acum rătă-
cindu-ve, socotitî că stitî. S i  dacă numai a  se înveta cine-va a ' > ) > > >
cunoste dum nedeesca voe , are  trebuintă de duhovnicescă în-J J * )
ţelepcîune, ce ar maî clice cine-va pentru nebunii aceia (ce fel 
au stătut evnomianiî şi alţii), cari obrăzniceşte şi fără ruşinare 
se fălesc, că cunosc fiinţa lui Dum nedeu din înţelepciunea cea

J) Ş i ce alta însemneză: cunoştinţa, veejî la suptînsemnarea cjicerei: 
„Carele voeşte toţi omenii să se mântuiască şi la cunoştinţa adevărului 
să vie“ (I Timot. II, 4). Iar pentru dumnedeesca voe acestea le cţice dum- 
necjeescul loan Damaschin: „Se cuvine a şti că Dumnedeu maî întâiu 
voeşte toţi a se mântui şi împărăţia sa a o dobândi,, că nu pentru ca 
să ne îpuncescă ne-a făcut pre noi, ci pentru ca să ne împărtăşim de 
bunătatea sa; iar pecătuind, ca cel drept, voeşte să ne muncim. Deci 
să cjice cea mai întâiu voe înainte poveţuitore şi bună voinţă, din sine 
fiind; iar cea a doua, următore voe şi depărtare, din pricina nostră“ 
(cart. II, cap. NI.VI, din TeolGghiî).



din afară? Iar ce este înţelegerea, ved î la suptînsem narea di- 
cere î:  «să dea ţie D om nul înţelegere întru tote» (II T im ot. II, 7). 
Iar Isaia daruri ale Sfîntuluî Duh num eşte pre înţelepciune şi 
pre înţelegere (cap. I, 2). Iar dum nedeescul M axim  aceste  tâl- 
cuindu-le (Jice: «însuşire a înţelegereî este  conaşedarea  sufletu
lui cu totul către cele cunoscute, iar însuşire a înţelepciunei 
este  unirea către  D um nedeu cea necunoscută, dupre care dorul 
celor vrednici se face câştigare, făcend D um nedeu pre cel ce 
se  împărtăşeşte cu împărtăşirea, făcendu-1 pre el tâlcuitor al 
dum nedeeştei fericiri, dupre vecinica pro lovire  (sau propunere) 
către  cei ce au trebuinţă de eşirea cea fără de mândrie (cap. 
X X X V I I I ,  din a patra  sută din cele teolog.).

io .  C a  să  umblaţi vo î dupre vrednicia  Domnului.

Me ro g  lui Dum nedeu, dice, ca să  v e  înveţaţi voî că  v ’aţî 
mântuit prin Unul născut F iîu l Iul D um nedeu, spre a um bla v o îv 
ad ecă  pentru a petrece întru îmbunătăţire, căci cel ce se în
vaţă  a înţelege iubirea de omeni a lui D um nedeu şi că D u m 
nedeu a dat pre Fiîu l seu pentru mântuirea nostră, cum acela 
nu s ’ar da pre  sineşi cu totului tot spre ostenelile faptelor 
bune, sau cum nu ar voi a ridica crucea Domnului seu? C ă  a 
um bla a dis dum nedeescul A p o sto l acesta, pentru viaţa cea  
îmbunătăţită şi în tote părţile Epistoliilor sale uneşte credinţa 
cu viaţa cea  îmbunătăţită. D e  acesta  şi aicea dupre urm are 
credinţa o uneşte cu v iaţa  cea bună. Ş i dupre alt chip încă se 
înţelege acesta, adecă  că nu ne rugăm  numai ca să ve înve
ţaţi cunoştinţa dum nedeeştei voî, ci şi ca  să  faceţi faptele cele  
dupre vo ea  lui Dum nedeu, pentru-că cel ce ştie numai şi nu 
face, se  v a  munci. V e d î  însă, o cetitoriule, că umblet şi cale 
şi petrecere numeşte pre v iaţă  Pavel,  pentru ca cu numirile 
acestea  să arate, că precum  este de nevoe noue a um bla tot-
de-una, asa  asem enea este  de nevoe si viata cea îm bunătă-1 i ) i
ţită noue.

Sp re  totă p lăcerea întru tot lucrul bun.

Pentru acesta, dice, rog  pre  D um nedeu pentru voi, ca  a ş a  
să vieţuiţi, în cât prin tote să plăceţi lui D um nedeu. Şi cum 
veţi p lăcea luî D um nedeu? Cu adeverat nu cu alt chip decât  
cu totă  fapta  bună; căci unde se face fieşte-care faptă bună, 
negreşit acolo este şi p lăcerea  luî D um nedeu. Ş i vedî, cetito
riule, că  în fieşte-care parte  adauge sf. A p o sto l  numele «tot» 
d ice n d : întru totă înţelepciunea, întru tot lucrul bun, întru totă  
plăcerea. Ş i mai jos  d ic e : întru totă răbd area  şi întru îndelunga 
răbdare , pentru ca să arate  cu acesta  că  Colasenii au cu a- 
deverat şi acum înţelepciune şi fapte bune şi dum nedeescă
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plăcere şi suferire şi îndelungă răb d a re ;  nu au însă totă şi 
<l< 'plinită înţelepciunea şi faptele şi suferirea şi îndelunga răb 
dare, pentru acesta  şi au trebuinţă să maî îa deplinătate la 
iote acestea.

R o d in d  si crescend întru cunoştinţa lui Dumnedeu.> » > >
Precum  voi hristianiî aţî cunoscut maî curat pre D um nedeu 

şi maî vederat decât înţelepţii ceî vechi sau şi decât E v re i i  ceî 
din L e g e a  Veche, aşa  dupre urmare datori sînteţî şi a spori în 
viaţa cea îmbunătăţită, dupre mesura ce aveţi a cunoştinţei lui 
Dumnedeu; căci cel ce se învredniceşte a se face fiu al lui D u m 
nedeu prin dum nedeescul botez, acesta este dator, câtă faptă 
bună să aibă? Cu adeverat  m are şi covîrşitore. Sau  se înţelegî 
acesta şi aşa, cum că trebue să rodiţi voî hristianiî fapte, dar 
insă cu acestea aveţi trebuinţă şi cunoştinţa lui D um nedeu a
o avea, precum se cuvine şi nu precum  socoţî acum c ă 7 o a- 
veţî; căcî ce folos este de viaţa bună şi de petrecere, dacă 
nu cunoşteţî că prin F iîu l luî Dum nedeu v ’aţî mântuit? Şi vedî, 
cetitorîule, că maî sus a dis dumnedeescul A posto l,  că Cola- 
seniî au trebuinţă de cunoştinţa dum nedeeşteî voî, adecă de 
iconomia luî Dumnedeu Cuvîntuluî pentru ca se umble şi se 
petrecă dupre vrednicia Dom nului; iar acum dice că trebue 
şi a creşte întru faptele bune şi a cunoşte împreună pre D um 
nedeu. Dice însă acestea  aşa, ca să arate că  cunoştinţa şi cre
dinţa împreună şi petrecerea  cea bună şi faptele cele asem enea 
sînt una alcătuitore a totului şi una de alta sînt nedespărţite .

i i .  Intru t6tă puterea împuternicindu-ve.

R u g ăm  pre D um nedeu, dice, fraţilor, pentru ca să ve um
pleţi de totă puterea, întărindu-ve întru ispite şi în gone şi 
întru necazuri, în cât a  nu ve împuţina cu sufletul şi a nu ve  
desnădejdui.

D upre  stăpânirea s lavei sale.
Me rog, dice, hristianilor, ca să ve dea D um nedeu acest-fel 

de putere, precum se cuvine luî a da, adecă covîrşitore şi ne
povestită. Insă să ve o dea precum  este cu putinţă omului a
o priimi. M are m ângâere  însă este cuvîntul acesta  al dum ne- 
cjeesculuî Pavel,  fiind-că nu a dis putere, ci a dis stăpânire şi 
stăpânirea slavei, care este mai mare decât puterea, ca cum 
ar fi d is: pretutindenea slava luî D um nedeu stăpâneşte şi d o m 
neşte. D eci şi voî, fraţilor, nu slăbiţi nici ve împuţinaţi întru 
relele  ce pătimiţi, că  ve veţi împuternici de slăvită putere a  
lui D um nedeu, precum se cuvine a se întări ceî ce slujesc pre  
un stăpân ca acesta  tare de slăvit.

Intru t6tă îngăduirea  şi îndelunga răbdare.



R o g  pre Dum nedeu sâ ve întăriţi, fraţii mei, întru totă îngă-j 
duirea, ce aveţî să o arătaţi către cei afară de credinţă, adecă 
către păgâni, suferind cu mulţămire întru ispitele ce ar prici- 
nui voue, rog însă şi sâ  ve împuterniciţi încă întru totă înde
lunga răbdare, care aveţi sâ o arătaţi între sine-ve, către cei 
de o credinţă şi fraţi ai voştri. Căcî unui om ca aceluia se 
dice că este îndelung răbdător, carele pote să ped epsescă  
pre cel ce îl asupreşte şi nu îl pedepseşte  nici îi izbândeşte; 
iar răbdare  (?) la omenii aceea  pre cari nu-î pote a-î pedepsi şi
a le izbândi. Pentru  acesta  si la Dum nedeu nu se dice chiarj i '
răbdare, ci îndelungă răbdare, căcî el pote şi a pedepsi şi a 
perde pre cei reî, însă rab d ă  îndelung şi nu pedepseşte . D ice 
însă A posto lu l că întru totă îngăduirea şi îndelunga răbdare  
să  ve întăriţi, adecă nu acum  să suferiţi şi să răbdaţi îndelung, 
iar pre urmă, nu, ci tot-de-una şi în lieşte-ce lucru. Iar ca să 
încheem înţelegerea cuvîntuluî tot, dicem că acesta o înţelege 
aicea Apostolul,  că ne rugăm ca  să luaţi deplinită cunoştinţă 
a dogmei credinţei nu cu înţelepciune lumescă, ci cu duhov- 
nicescă. N e rugăm şi ca să aveţî viaţă înbunătăţită. N e rugăm 
şi să plăceţi luî D um nedeu. N e  rugăm şi ca să ve împuterni
ciţi a sta v ite jeşte  întru ispite, împuternicindu-ve, precum se 
cuvine a se  împuternici cine-va dela Dumnedeu. In sfîrşit ne 
rugăm şi pentru ca să  arătaţi către cei din afară îngăduire şi 
suferire, iar către fraţii voştri îndelungă răbdare.

1 2 .  Cil bucurie m ultăm ind luî D um nedeu şi Părintelui.y f >
Fiind-că  Apostolul vrea să prihănescă pre Colasenî că  nu 

cugetau drept dogm a credinţei, mai înainte netezeşte cuvîntul 
pentru a nu se arăta că  îî prihăneşte ca pre nişte vrăşm aşi. 
D eci după ce a cjis mai sus că me rog  luî Dum nedeu a vi 
se da bunătăţile cele ce le-a dis şi faptele cele bune (iar a 
se ruga cine-va pentru alţiî, acesta  nu este  faptă de vrăşm aş 
ci mal ales de voitor de bine), acum aicea dice şi că cu bu
curie mulţămesc luî D um nedeu şi Părintelui, pentru bunătăţile 
ce mai înainte a dăruit vo u e ;  drept aceea  nu ve prihănesc, 
dice, fraţii meî din vrăşm ăşie, ci dela dragoste  şi aş fi voit cu 
adeverat tot-de-una se ve  laud, însă de n evoe  şi de d rago s
tea mântuire! vostre, me îndem n a ve prihăni. Cu un chip ca 
acesta  întrebuinţeză cuvîntul dum nedeescul A p o sto l şi către  C o-  
rintenî. S i  dicend că m ultăm este lui D um nedeu  si Părintelui,

5 3 5 ) 1 > J

cu acesta lin îl b ag ă  pre eî în cuvîntul cel despre Fiîul. C ăci 
d acă  eu cu bucurie m ulţăm esc luî D um nedeu si Pârinteluî, ne-j j > >
greşit mari bunătăţi sînt cele ce v ’a dăruit şi pentru acesta  eu 
îî mulţămesc. Insă aceste  bunătăţi nu v ’a dăruit voue prin an- 
ghelil robii luî, ci prin stăpânul Christos, prin Fiîul seu. D a r
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[ptrnlru  ce a dis Pavel că mulţămesc cu bucurie, pentru-că se 
polr a mulţâmi cine-va şi cu mâhnicîune, precum şi Iov  inui- 
( linca luî Dum nedeu cu adevărat întru ispitele ce pătim ea, însă 
'intilţămea cu mâhnicîune şi cu durere grea  a inimeî, după ce

.1 rupt hainele sale şi şî-a tuns perii capuluî seu, care aceste 
iul semne de durere si de întristare; că atuncea a dis.: «Dom- 

uni a dat, Dom nul a luat» (Iov I, 21); căcî nu se cuvine a ri-
< 11'-a cine-va dela sf. Iov întristarea şi durerea ce o simţea în-
11 ii ispite; căcî de o va  ridica acesta dela dînsul oboră şi perde 
lauda luî, căcî cu acesta  ce o ar dice că nu s ’ar întrista şi nu
ii fi avut durere, ar arăta, că suferea ispitele ca un nesimţi- 

lor. Deci cu adevărul este acesta că  se întrista, ad ecă  şi îl 
durea pre dreptul de ispitele care cerca, însă nu se rănea nicî 
se arăta nemulţămitor şi neîngăduitor').

Celui ce v ’a îndestulat pre voi.
A tâ t  de multe bunătăţi şi mari sînt acelea, dice, ce a dă- 

11lit voue Dumnedeu şi Părintele prin Fiîul seu, în cât nu numai 
v a îmbogăţit de darurile acestea, ci şi v ’a  îndestulat şi putere 
a dat vou e spre a ve  arăta că dupre vrednicie a dobândi bu
nătăţile acestea ; precum de pildă un îm părat a încredinţat şi 
a dat unui prost şi josit om o vrednicie împărătescă, însă nu 
a dat lui şi putere îndestulă spre a o lua şi a iconomisi 
vrednicia aceea  dupre vrednicie şi precum se cuvine. Pentru 
acesta şi de multe ori urmeză că cinstea aceea  şi dregătoria 
lace pre omul acela ce o a luat prea vrednic de rîs, pentru-că 
nu a stătut destoinic a o cârmui precum  se cuvine. Insă D um 
nedeu şi Părintele nu a făcut aşa, ci şi dregătorie a dat nouă 
liristianilor şi tot o dată  ne-a făcut îndestulaţi ^i a iconomisi 
dregătoria acesta precum se cuvine, în cât îndoită cinste şi în
doită vrednicie a dat nouă Dum nedeu si căci ne-a dăruit vred-> )
nicia şi cinstea şi căci ne face iscusiţi spre a o lua şi a icono
misi bine cinstea acesta si vrednicia.>

In partea sorteî sfinţilor.
Mulţămim adecă luî Dumnedeu şi Părintelui, dice, carele

J) Vecjî despre Iov la suptînsemnarea <4i°ereî o c ă r i  şi prin la
ude" (II Cor. VI, 8). Intru un glas cu sfinţitul Teofilact cjice şi înţelep
tul Fotie, că Iov a blestemat cţ'ua întru care s’a născut, pentru ca să 
iui se arate că a fost nesimţitor: „Iată a avut şi blestemul în buze, ca 
să nu se socotescă de cei mulţi că fără simţire suferea acea înfricoşată 
întâmplare, nimic alta se potriveşte a înţelege. Că aduce blestemul nu 
asupra vre unui lucru înfiinţat, ci dupre ce s’a făcut, nici ca cum vre 
(i fiinţă; şi ar li blestemul şi mărimea pătimire! făcend arătată pre sim
ţirea durerilor şi nicî ca cum făcend vinovat de greşală. pre cel bleste
mai, căcî asupra celor neînfiinţate era mânia lu î“ (întreb. 10 1 din cele 
Amlilot'hii'i'şin,
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ne-a îm preună num ărat întru rânduîala cetei sfinţilor săi. Ş i  nu 
numai acesta, ci şi că  ne-a dat să dobândim acestă fericire 
cu sfinţii; că acesta  o a arătat pre numirea sortei, pentru-că 
este cu putinţă a se îm preună num ăra cine-va întru una şi a- 
ceeaşî cetate cu alţi boeri şi dregători, însă a nu avea  şi a- 
ceeaşî parte şi m erinde cu aceia. A se m e n e a  iarăşi este cu pu
tinţă a avea cine-va aceeaşi sortă cu altul a nu avea  însă şi 
aceeaşi parte şi m erinde, precum de pildă întru aceeaşi sortă 
a bisericeî se află toţi elinii, nu au însă toţi şi aceeaşi parte, 
ci altul are alta şi altul alta, iar întru împărăţia ceriurilor a 
învrednicit D um nedeu pre hristiani să aibă aceeaşi sortă şi a- 
ceeaşî parte. So rtă  însă numeşte A posto lu l pre conum erarea 
cu sfinţii, pentru ca să  arate că precum sorta nu este ispravă 
a sîrguinţei omeneşti şi a faptei bune, ci mai mult se vede 
a fi norocire, aşa şi noi, cjice, nu ne învrednicim împărăţiei lui 
D um nedeu din isprăvile şi faptele bune ale nostre, ci totul 
este al harului şi al dărei luî D um nedeu. Pentru acesta  şi 
D om nul d icea: «Când veţi face tote cele rânduite voue, diceţi 
că robi netrebnici sîntem căci ceea ce sîntem datori a face, 
am făcut» (Luca X V II ,  10).

Intru lumină.
Mulţămim lui Dumnecleu şi Părintelui, dice, întru lumină, 

adecă întru luminarea ceea  ce va  să  fie a vieţeî ceî-l-alte şi 
întru ceea  ce s ’a făcut în viaţa acesta, adecă  mulţămim prin 
dum nedeesca  lumină ceea  ce s ’a făcut cunoştinţă şi tăere noue 
hristianilor, fiind-că acum ne-a luminat Dum nedeu, ad ecă  pen- 
tru-că a descoperit noue şi a arătat tainile împărăţiei ceriuri
lor, iar în viitorul vec, acestea  maî arătat le va  descoperi n o u ă 1).

1 3 .  Carele  ne-a izbăvit pre noi din stăpânirea întu- 
n ere cui ui.

Nu numai acesta, dice, este lucru m are, că D um nedeu ne-a 
învrednicit pre noi hristianiî de împărăţia sa, ci şi pentru-că 
ne-a învrednicit de acesta  pre noi, cari maî înainte eram ne
vrednici şi o nimica. F i in d-că  nu este  unul şi acelaş darul, a 
da cine-va un lucru bun celor vrednici şi acelaşi a ’ l da celor 
nevrednici. C are  acesta o a arătat şi aiurea Aposto lu l d icend: 
«Că abia  pentru un drept cine-va ar muri; recom ăndueşte  însă 
pre a sa dragoste  D um nedeu către noi că păcătoşi fiind noi, 
Christos pentru noi a murit» (Rom. V ,  7). D eci ne-a izbăvit 
pre noi cari eram jo s  în stăpânirea întunereculuî, adecă a rătâ-

') Teodorii însă acestă 4>cere aŞa 0 tâlcueşte: „lăudăm pre iubitorul 
de omeni stăpân că nevrednici fiind noi, ne-au făcut părtaşi lumineî 
sfinţilor".
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inel şi a  tiraniei întunecatului diavol. C ă  nu a dis A postolul 
|M < ist că ne-a izbăvit de întunerec, ci din stăpânirea întunerecu- 
11ii, liind-că întunecatul diavol avea  multă stăpânire şi tiranie 
iMipra nostră şi ne stăpânea pre noi; căcî reii cu ad everat  ar 
li fost şi prost a ne afla noi supt diavolul, îar a ne afla şi supt
■ i.ipânirea şi tirania luî, acest lucru era  încă mai reu ; şi nu a dis
• i ne-a scos afară, ci că ne-a slobodit din stăpânirea diavolului, 
pentru ca  să  arate cum că noi ne aflam luaţi de el în robie şi 
lobi aî luî şi cumplit ne ticăloşîam. Şi apoi pre noi cei atâta
i.ipâniţî de întunecatul diavol, Dum nedeu slobodindu-ne, ne-a

...... la luminata lumină a împerăţieî şi a teoriei sale.
Ş i ne-a adus la împărăţia, F iiu luî dragostei sale.
Mare milă cu adeverat este şi a ne mântui pre noî hristi-

.mi1 Dumnedeu din stăpânirea întunerecului, precum a dis; îar
71 a ne b ăg a  întru împărăţia sa, acesta  este mult mai m are şi
im numaî prost a ne băga, ci şi a ne pune împreună să îm-
pcrăţim cu Fiîul dragostei sale, adecă  cu îubitul seu F iu ,  pre noî
<lir vrăşmaşii luî cei întunecaţi1). A c e sta  însă şi aiurea o dicea
acestaş P a ve l :  «D e împreună răbdăm , şi împreună vom  împe-
i.iţi» (II T im ot. II, 12). Nu a dis însă Pavel că ne-a mutat,
■ iu că ne-a întors pre noî D um nedeu la împărăţia Fiiuluî seu

I ca de ar fi dis asa, s ’ar fi înţeles că desăvîrsit totul ar fi fost> ) ’ i )
ni luî Dumnedeu, celui ce ne-ar fi mutat şi ne-ar fi întors pre 
noi ca pre nişte neînsufleţiţi şi că nu ar fi fost ce-va şi din par
ii -M nostră); ci a dis: ne-a adus, pentru ca să se înţelegă, că 
mutarea acesta  este  şi a voinţei nostre şi a bunătăţeî; căcî fără
ii voi şi noî, nu era  cu putinţă a ne muta la împerăţia luî 
I himnedeu. A ra tă  însă pre lângă aceste  Apostolul cu acestă  
ilicrre şi lesnirea putereî luî D um nedeu; căcî precum un îm- 
pcrat şi un voevo d  de oşti, mută dela un loc la altul pre 
"  .laşii seî, întru acest  chip, cu atâta  lesnire şi D um nedeu ne-a 
mutat la împerăţia s a 2).

1 4. Intru carele ave m  izbăvirea  şi lăsarea pecatelor.
l iind-că mai sus a dis Pa ve l că Dumnedeu Părintele ne-a) >
‘ i Acestaş Teodorit aşa tâlcueşte: „Ş i Fiu al dragostei însă pre stăpâ

nul Christos l’a numit, învăţând cum că nu ca făptură şi ca rob sau 
Iu,",a, ci ca Fiu se iubeşte (de Dumnecjeu Părintele), că nu numai al 

i|rai’,<isteî Fiu, ci şi Iubit, adecă adeverat este că aşa şi Isaac se numea: 
„< a Ta, cjice pre Fiîul teu cel Iubit11, în loc de adeverat, pre cel decât
* ci I al(î al tel prea cinstit". Vec}î şi la suptînsemnarea cjicereî „întru care 
ui ,i hărăzit pre noi întru cel Iubit al seii“ (Efes. I, 6).

■'i Şi se nu te minunezi, o cetitoiiule, dacă Apostolul cjice cum că 
...... .iii• i !<• 11 Părintele ne-a adus pre noi la împerăţia Fiiuluî; îar Teofîlact
 ■ . ijicc ca Dumnocjciî ne-a adus pre noî la împerăţia sa, căci îm-
i ■ iaii.1 iv,te una a Tatălui şi a Fiiuluî şi a Sfîntulul Duh.



slobodit din stăpânirea diavolului, pentru ca să nu socoteşti tu 
că Filu l nu a arătat către noi nici o bunătate, pentru acesta  dice 
a icea că bunătatea cea maî mare şi darul Filul a dat noue, 
căci el este pricinuitorul de a ne muta noi la împerăţia lui 
D um nedeu şi Părintelui, fiind-că a dăruit noue izbăvire adecă 
ertarea păcatelor nostre, căci de nu ne-am fi izbăvit noi de 
păcate, nu ne-am muta la împerăţia luî Dumnedeu. D rept a- 
ceea Fiîu l este carele a progătit şi a  făcut cale spre a lua noi 
Darul şi hărăzirea luî D um nedeu Părintelui şi Fiîul ne-a izbă
vit pre noi de pecate în cât a nu maî cădea noi în tr ’însele, 
nici a ne maî face îarăş muritori, ca nişte vinovaţi de prostră- 
moşescul păcatul lui A d a m . Deci fiind-că Fiîul ne-a slobodit 
desăvîrşit pre noi de păcate , acesta  carele şi ne-a adus la D um 
nedeu Părin te le : cum d ar voî Colaseniî diceţî, că anghelii ne-au 
adus? Insemneză însă acesta  «întru carele», fiind pusă şi la F i 
îul pentru luptătorii de duh care die, cum că, fiind-că la Sf. Duh 
obişnueşte Scriptura a pune propoziţia acesta  «întru care le» ,:  
iar la Fiîul pre propoziţia «prin» şi că pentru acesta  die ei 
că Duhul nu este cu Fiîu l de o fiinţă. C ă  iată aicea şi la F i 
îul pune Pavel propoziţia «întru» ca să arate cum că prepo
ziţiile acestea  se mută şi că  nu arată osebire de fire şi de 
fiinţă la D u m n e d e ire 1)-5 ) /

1 5 .  C arele  este chipul D um nezeulu i celui nevedut.
P re  cinstea fireî şi pre m ărirea vredniciei Unuia născut F iu

o scrie aicea Pavel.  Fiîul, dice, este chipul lui D um nedeu, a- 
decă  neschimbat, fiind-că nu poţi a afla cât de m are este D u m 
nedeu Părintele, pentru ca să afli şi cât este mai jo s  F iîu l  de 
cât Părintele. Căci dacă  Fiîul ca om s ’ar  fi dis al Tatălu i, ai 
fi putut dice cum că  chipul acesta  nu este întocmai dupre tote 
cu cel dintâiu chip; iar fiind-că Fiîul se dice chip al luî D um 
nedeu, ca D um nedeu şi F iu  al luî D um nedeu, pentru acesta 
este neschim bat chipul, ca D um nedeu, al luî D um nedeu şi ca 
nevădut, al celui nevădut. C ăci la iconele cele m eşteşugite fi- 
ind-că omenescul m eşteşug zugrăveşte chipul, carele m eşteşug, 
la multe nu nimereşte amărunţita asem ănare a întâiului chip, 
pentru acesta  şi icona acea zugrăvită nu este întocmai şi ne
schimbată d e  întâiul chip. Iar la dum nedeesca  fire nu urmeză 
nici o nimerire, nici sm intelă ; pentru acesta  şi chipul acela

') Despre prepoziţiile acestea vecji maî amărunţita învăţătură la a treia 
suptînsemnare a 4icereî: „Iar acestaş Dumnecjeu este carele lucreză tote 
întru toţi“ (1 Cor. X II, 6). Şi suptînsemnarea cjicereî „Darul Domnului 
nostru Iisus Christos“ .(II Cor. X III, 13). pentru-că rânduîala numirilor 
Sfintei Treimi alt-fel se pune de către Pavel.

—  524  —



'■,ir neschimbat de întâiul chip'). Pentru acesta  dacă neve- 
i,lutul F iu  nu ar fi chip neschimbat al nevedutuluî Dum nedeu 
l' ii uite, ce ar fi oprit şi pre angheli de a fi chipuri ale lui 
I *utnnedeu? Pentru-că si eî sînt nevedutî, dar însă nici întru) > > J ’
m parte a dum nedeeştei Scripturi, angheliî se numesc chipuri 
iU luî D um n ed eu 2). V e d i  amărunţimea dum nedeeştei Scripturi! 
\<vsta pre om îl numeşte chip al lui Dumnedeu şi F iu  al luî 

I Mimnedeu, că fiu dice întâiu născut al meu este Israil (E x .  
IV, 22). Iar pre angheli nici la o parte  îl numeşte chip al luî 
I hunnedeu, pentru-că înălţimea angheliceştei vednicii în grabă  
,h li aruncat pre omeni întru păgânătate , căcî audind omenii
■ .i anghelul este chip al lui Dum nedeu, l’ar fi socotit pre el
• a este de aceeaşi vrednicie şi fire cu Dumnedeu. Iar la om 

merirea şi prostim ea fireî omeneşti ne propăzeşte şi nu ne 
lasă se prepunem că omul este de aceeaş vrednicie şi fire cu 
I himnedeu, m ăcar deşi se numeşte chip al luî D um nedeu. D eci 
tnoheem din aceste  dise, cum că Unul născut Fiîul lui Dum- 
ncdeu fiind însuşi am endoue acestea : şi chip şi neveclut, fiind-că 
i ste chip se osebeşte  de angheli, cari sînt şi eî neveduţî, nu

') Maî acesteaşî le 4^e Şi teolog. Grigorie, pentru ce Fiîul se cjice 
liip al Tatălui, şi vecjî cuvintele acestuia care se află în suptînsemna- 

i ea cap. IV  al ceiî a doua către Cor., la stih 9. Insemneză însă, că chi
pul cel firesc se schimbă de întâiul chip dupre ipostas. Că alt ipostas are 
l'atăl şi altul Fiîul. Iar chipul cel următoresc şi meşteşugesc se schimbă 
it- arhetipon (adecă de cel dintâîu chip) dupre fire, că altă fire are chi
r u l  cel neînsufleţit şi alta omul dela care s’a închipuit, precum cj'ce si- 
nudicesca hotărîre în Duminica dreptei slăviri (ortodoxiei) cetindu-se. Şi 
>lumnecjeescul Teodorit cjice: „Carele este chip al luî Dumnecjeu celui 
iK*vcc]ut“ , că vederat şi curat şi portă haractirul născătorului; acesta este 
cea cjisă de Domnul către Filip: „cela ce m’a văcjut pre mine, a văcjut 
l'ic Tatăl“ (loan XlVr, 9). Şi Adam a născut dupre chipul său, adecă în- 
Iru tote aceluia semănând.

*) Areopaghitul însă Dionisie numeşte chip al lui Dumnedeu pre an- 
Hheliceştile puteri, pentru multe pricini, dicend aşa: „Chipul luî Dum- 
neijeu este anghelul, arătare a celui nearătat, oglindă a lumineî curate 
slrelucitore nevătămată, neîntinată, nepătată, priimind într’însa totă (de 
este ertat a dice) pre frumseţa bunătăţeî dumnecjeesculuî chip şi arătat 
strălucind în sine dupre ceea ce o are, ce este bunătatea neapuseî tă- 
' ' i i“ (despre dumnecjeeştile numiri cap. IV), ţ)ice însă şi Marele Maca- 
ric intru un glas cu sf. Teodorit: „asemenea, amcjind tu şi despre vred
nicia sufletului cum este de cinstită gândită fiinţa luî, să nu înţelegi că 
iui a cjis despre angheli, ci despre omenesca fire acesta, să facem du- 
l'iv chipul şi asemănarea nostră" (Fac. î, 26). Şi că ceriul şi pământul 
\a trece, iar tu întru intiuere eştî, spre frăţie, spre miresă a împăratului,
i a şi însuşi cele ce se văd, tote cele ale mirelui ale miresei sînt şi tote 
i11 'k1 ale Doinnuluî câte sînt ţie le încredinţază. Că a venit spre solia t« 
prin i i h 'ş i , ca pre line să te cheme la sineşi şi tu nimica înţelegi, nici 
.ii iuţeli", rv i’Ju'iua tu (\ ’ia Iii, cap. X III)



s în t  însă şi chipuri ale lui Dum nedeu. Iar ca nevedut, pentru 
ca să se osebescă  şi de omeni, cari şi aceştia se die chipuri 
ale luî Dumnedeu (dupre suflet adecă), nu sînt însă şi neveduţî 
pentru trupul cel materialnic. Deci singur Fiîul cel Unul năs
cut este chiar şi neschim bat chip al luî Dum nedeu, îar deşi 
încă se împrotivesc Arienii  cum că chipul nu este de o fiinţă 
cu cel dintâîu chip, au d ă  Scriptura cum numeşte pre  S it  chip 
al luî A d a m  «că a vieţuit, dice, A d a m  doue sute şi treî-decî 
anî şi a născut dupre faţa sa şi dupre chipul seu fiu şi a che
mat numele luî Sit» (Fac . V , 3). Deci S it  carele se numeşte 
chip al luî A d am , acesta  nu este şi de o fiinţă cu A d a m ?  
N egreşit  de o fiinţă, căci iconele cele m eşteşugite nu sînt de
o fiinţă cu întâele chipuri, căci întâele chipuri sînt omeni şi 
însufleţiţi şi vii şi cuvîntătorî, îar chipurile omenilor sînt ne
însufleţite şi ne vii şi neeuvîntătore; iar  chipurile cele fireşti 
(precum sînt toţî fiii omenilor) acestea sînt de o fiinţă cu în
tâele chipuri, căci fieşte-carele fiu este de aceeaşi fiinţă cu ta
tăl seu.

întâîu născut decât totă făptura.

D upă ce a dis A postolul că F iîu l este chip al Tatălui, atun- 
cea dice dupre urmare şi că mai întâîu născut este decât totă 
făptura. In aceste cuvinte însă stau tote meşteşugirile şi sofiz- 
mata (adecă viclenele socotinţe) ale ereticilor Arieni, pentru 
ca  să doved escâ  că Fiîul este făptură sau zidire, că de vrem e 
ce, die eî, că F iîu l se numeşte aicea de P a ve l maî întâîu năs
cut decât totă făptura, apoi este maî întâîu decât zidirile sau 
făpturile. L a  care noi răspundem , că P a ve l  nu a dis că este 
mai întâîu făcut sau zidit, ci a dis întâîu născut, drept aceea  
dupre cuvîntul teu, o arianule, tu vei da fiului şi fraţi pre alţii 
şi aşa v a  fi întâîu şi decât mine omul şi decât brosca  şi decât 
peatra  şi decât cele-i-alte necinstite şi proste zidiri, şi dupre ur
m are v a  fi şi de o fiinţă cu tote acelea. C ăci cel ce este întâîu 
născut decât alţiî, acela este şi de o fiinţă cu aceia. D ar  însă 
hula ta acesta în capul teu întorcă-se, căci a gândi c ine-va 
nişte socotele  proste ca acestea, pentru slava cea  neasem ănată a 
Unuia născut Fiîului luî Dumnedeu, acest lucru e a te o n 1). încă

Şi dumnec|eescul Teodorit aşa cjice: „şi alt-fel că nici maî întâîu 
zidit l’a cjis Pre el dumnedeescul Apostol, ci întâîu născut, adecă maî 
întâîu, aşa şi întâîu născut din morţi; că acesta maî întâîu s’a sculat 
din morţi; aşa şi biserica celor întâîu născuţi" dumnedeescul Apostol 
a numit pre adunarea sfinţilor, nu căci fireşte toţî maî întâîu au dez
legat durerile naştere! maîcelor lor, ci căcî maî multă ore-care cinste 
s’a osebit celor întâîu născuţi dupre lege, pre cinstirea acestora prin 
numirea acesta o a arătat", far Fotie dicerea acesta tâlcuind cjice „că



'

Hil (lupre alt chip se înţelege că întâîu născut nu se dice în 
hlfut;i Scriptură negreşit întâîu născut dintre fraţii ceî născuţi
ilnmc urmare de dînsul, ci se dice întâîu născuţi si cel ce s ’ai ’ > > i

, liO'-umt maî înainte, chiar deşi nu are fraţi. A ş a  şi N ăscetorea 
tir Dumnedeu Maria l ’a născut pre el dupre trup întâîu năs- 
ml : C ă  a născut, dice Evanghelistul, pre Fiîul seu cel întâîu 
născut» (Luca II, 6) ca pre un întâîu născut şi nu că avea 
alţi fii, dupre urmare născuţi dupre dînsul, că singur născut 

K 'C r s t a  s ’a născut de dînsa. Deci precum Fiîul dupre omenire
■ Im fecîora Maria s ’ a născut întâîu născut, adecă singur năs-
i ni, aşa acestaş dupre dum nedeire s ’a născut din Tată l întâîu
ii Ascut, nu sheticeşte (adecă nu cu ţinere) ca către zidiri, ci fără
iii Amare şi fără ţinere, că singur născut este şi dupre naşterea 
i c;i de sus. C e  însă este înţelegere ce o dice aicea P a ve l acum, 
■i.înd împrotivă Ia pricina ce stă înainte şi surpând socotela 
I olasenilor? A c e s ta  este:, pentru ca să  nu socotescă Colaseniî, 
m m  că Fiîul este maî nou decât angheliî fiind-că strămoşii şi 
prorocii L e g e î  Vechi prin anghelî se proaducea lui Dumnedeu, 
i.ii Fiîul întru darul Evanghelie i  se dice că ne-a proadus pre noi

îndoită cjicendu-se zidirea, una adecă făcută iar alta înoită, Christos se 
• 11oo intâiu născut decât zidirea cea înoită de către Apostolul. Că ada- 
1 1■ cjicend întâîu născut din morţi, apoi întiricţendu-se către eretici 
i|ice aceste trumose cuvinte: „O rea şi nebună socotinţă a vostră! A
- ■ 1 1 it Christos către voi, a dat nouă pre duhul seu şi a luat trupul 
nostru. Şi conschimbul maî întâîu a venit şi luând frământătura nostră
0 ;i înălţat pre ea şi o a făcut să şadă de-a drepta Tatălui şi necunoş- 
linţa pre facere de bine o ocărăşte. A luat dela noi plăzmuirea şi o a 
lucut să şadă de-a drepta Tatălui, am luat dintru el duhul, îl ocărâm, 
nînduindu-] între zidiri şi între robî“ (întreb. 182 din cele amflloh.).

Iar sfîntul Grigorie al Nisei aşa cjice: „Totă zidirea cea din început 
a omenilor şi învechindu-se şi stricându-se, precum Apostolul Pavel nu
meşte, şi altă nouă zidire întru Christos făcendu-se, nici pre acesta alt 
oine-va o a povăţuit înainte, ci al toteî zidireî omenilor ceiî ce s'a făcut 
prin Evanghelie, acesta este cel întâîu născut. Prin a doua naştere şi 

J" a ceiî dupre sfîntul botez şi a înviere! ceiî din morţi, întru amândouă 
lîk'endu-se noue începător al vieţeî şi pârgă şi întâîu născut11 (cuv. II, 
inprotiva lui Evnomie). Şi în scurt la patru locurî ^icendu-se despre
1 11 ristos cum că este întâîu născut „întâîu născut decât totă zidirea" 
precum dice aicea: „Spre a fi el întâîu născut între mulţi fraţi (Rom. 
VIII, 29) „întâîu născut din morţi" (Col. I, 18). Şi: „când introduce iarăşi 
pro cel dintâlu născut în lume“ (Ev. I, 6) în tote părţile, pretutindenea 
su înţelege întâîu născut, Christos ca om, precum cjice acestaş sfînt 
< irigorie al Nisoî şi pentru acesta are şi fraţi, căci şi botezându-se fraţi 
no a făcut pro noî, care asemenea ne botezăm. Şi din morţi sculându-se 
l'raţî no arc pro noî ca pre uniî ce avem să ne sculăm şi noi din morţi 
'■a dînsul. Şi Iii in I ca sini trei naşteri, cea din trup, cea din botez şi 
ora din invioro, du pre oale trelo acoste naşteri Christos s’n lacul (întaiu 
iwi'ionl), ilu|iro ari".la:,, piirinto ( Irigi irit! (ouv III asupra Im Evninuir),



hristianiî la Dum nedeu Părin te le ; pentru acesta  P a ve l vrea să 
arate că Fiîu l este mai înainte decât totă făptura şi zidirea duprc 
dum nedeire. Cu care chip al estimei fiind? Prin naşterea cea 
de D um nedeu T ată l.  D rept aceea Fiîul este mai înainte decât 
totă făptura, apoi este şi maî înainte decât angheliî şi nu numai 
este maî înainte, ci şi însuşî iau zidit pre ei. Deci şi dacă în 
ore-carî lucrări şi taine au slujit angheliî în Scriptura cea veche, 
a Fiîu luî şi prin F iîu l a fost slujba şi slujirea lor acesta. Ved i 
însă, o cetitorîule, înţelepciunea marelui A p o s t o l : că nu audind 
cine-va că  Fiîu l este maî înainte de totă  zidirea şi din acesta 
să socotescă  c i  dupre estime este fără de început, pentru  a- 
cesta  învaţă Pavel aicea cum că Fiîu l are  Părinte si dintru a- 
cesta  are estimea născută, căci fiind-că acesta  şi tote zidirile 
şi făpturile sînt dela Dum nedeu, însuşî acesta, die, arată cum 
că altul este acesta  şi altele sînt zidirile şi făpturile, căci acesta  
cu adeverat este ca F iu  născut din dum nedeesca fire şi din i- 
postasul Părintelui, îar acelea sînt din Dumnedeu, ca nişte zi
diri dupre chipul facereî, zidite încă şi prin însuşî Fiîul, adecă 
zidite din singură dum nedeescă voe şi putere şi bunătate, şi 
cuprindetor a dice: din lucrarea lui D um nedeu făcute şi nu din 
frica lui Dumnedeu. Şi vedi despre acesta suptînsemnarea di-j 
cereî:  «îar tote din D um nedeu» (I Cor. X I,  12). D ice însă dupre] 
urm are A posto lu l şi a c e s te a 1):

l) Iar Marele Atanasie în cuv. III şi IV  asupra arienilor şi sf. Chirii 
al Alexandrei cart. IV  din vistierii cap. IV, 6 şi 40 şi sfinţitul Avgustin 
cart. I despre dumnecjeesca Treime cap. X II <4̂c apostolesca cucereai 
acesta adecă „întâîu născut decât totă zidirea" şi cea de Solomon disă:| 
„Domnul m’â zidit pre mine început căilor sale, mai înainte de vedi 
m’a întemeiat pre mine“ acestea dumnecjeeştiî dascăli şi părinţii cei del 
maî sus le cjic că se înţeleg pentru Iisus Christos, nu pentru dumne-j 
cjeire, căci că Dumne4eu de o fiinţă fiind şi împreună pururea vecuitor| 
cu Tatăl, nici s'a zidit de Dumnecjeu, nici este mai întâîu de cât zidi— ] 
rile, precum hulea Arie; ci se înţeleg dupre omenire, pre care adecă m ail 
înainte decât orî ce alt lucru i ’a provecjut Dumnecjeu, început al dum-Sj 
neejeştilor pururea vecuitorelor hotăriri, maî înainte decât tote făpturile. J 
încă şi ierochiricsul Miniat în cuv. cel mai nainte de naşterea lui Chri-J 
stos, cjice aşa: „Taîna cea mare a trupeşteî iconomiî precum este lucrul ; 
cel maî înalt, cel maî evghenisit şi maî desăvîrşit al facereî zidireî (zidi— | 
tore!) dumnecjeeşteî înţelepciuni şi al dumnecjeeşteî puteri; aşa maî întâîu ,| 
decât tote altele s’a procugetat şi s’a prohotărit de a tote vedetorea ; 
mintea lui Dumnezeu, maî înainte de a prohotărî Dumnecjeu facerea an- I 
ghelilor şi a omenilor sau a vre unei alteia zidiri, a prohotărît întru i 
pururea vecuitorul sfatul seu pre întruparea dumnecjeesculuî cuvînt; pen-j 
tru acesta întruparea luî Dumnecjeu cuvîntul se cjice în dumne4eeştile | 
Scripturi început al căilor Domnuluî. Şi însuşi Dumnecjeu Cuvîntul cel ; 
întrupat se dice maî întâîu născut decât totă zidirea11.

Şi cum că maî nainte de procunoştinţa şi prohotărîrea zidireî tote,



If. 111, C ă  întru dînsul s ’au zidit tote cele ce sînt în ceriu 
i | 'ic- pământ.
1 b irtTca: «întru dînsul» se înţelege în loc de : «printr’însul», 

HI» i iun şi Evanghelistul loan dice: «Prin carele tote s ’ au făcut» 
fl11an I, 3) şi însuşi A postolul acesta  mal jos  va dice. V e d i  însă, 
"  i clilonule, că ceea ce era de îndoială, adecă cum că s ’a zidit 
|M in I■ in11 cele ce sînt în ceriu, acesta mai întâîu o a pus Pavel 
(|i im. Deci clacă şi angheliî s ’au zidit prin Fitul, cum diceţî voi
I nlasenii că angheliî au fost maî înainte decât Fiîul şi pentru 
iinV.ta ne-a proadus la T ată l?

< 'ele vedute si cele nevedute, ori scaunele, ori domni- ) > ) f > 
il» , ori începetoriilc, ori stăpâniile.

I ăsând Pavel de a spune cu amăruntul şi a dice în parte 
I" ulm vedutele făpturi, cele prin Fiîul zidite, fiind-că acest lu
m i este fără de îndoelă, numai despre cele cu îndoială dice 
Im parte, adecă despre  cele nevedute  şi despre angheliceştile 

j1111< r î '). Nu a scris însă Apostolul tote cetele anghelilor una
i.i ir  una osebite, căci dela cetele cele mal m ă r iş i  maî înalte 
i arătat şi pre cele mai josite  decât acestea şi maî smerite. 

N<'vcduţî însă cu adeverat sînt şi arhanghelii şi angheliî, cetele 
m 'Ic maî josite ale anghelilor. A sem en ea  şi cuvîntătorele su-

,i il cei! simţite şi a cei! gândite s'a procunoscut şi s’a prohotărît taina 
miIi upeştel iconomil, vecjl maî pre larg că se arată la sfîrşitul cărţeî 
i un sfătuitore a mele către prea sfinţitul Mitropolitul Ioaninilor, unde
■ '• .ii■ desvinovăţitorul răspuns ce îl fac pentru însemnarea mea, care se 
uliu in cartea nevecjutului rezboîu.Iar Fotie, precum am cţis, întâîu năs- 
i ni inţelege pre Christos dupre omenire^ ca pre un întâîu al fapturei 
«''ii înoite şi ca începător ce s’a făcut al înviereî nostre şi .al. prefacere! 
dintru stricăciune întru nestricăcîune (din cele amfiloh. 182), Ve^î despre 
(ircsla şi suptînsemnarea dicereî: „Cea dată nouă în Christos Iisus ma! 
Inuinte de vecur!“ (11 Timot. I, 9) şi suptînsemnarea cţicereî: „Că întru 
'tinsul a bine-voit totă plinirea a locui“ (Col. I, 19).

') ( ’um angheliceştile puteri s’au zidit prin Fiîul şi Cuvîntul mărturi- 
i'ştu.şi prorocul David dicend: „Cu cuvîntul Domnului cerîurile s’au 

1 1 1 larit şi cu duhul gureî lui totă puterea lor“ (Psalm. X X X II),  care tâl- 
iimd-o Marele Yasilîe cjiee: „Nici Cuvîntul se va socoti o obştescă grăi re 
lui numiri şi că din. graiuri. îşi are întărirea, nici Duhul (se va socoti) 

un abur în aer revărsat, ci, cuvmt, carele întru început era la Durnne- 
i|ou, şi Duhul cel Sfint, carele cu grăbire a dobândit numirea acesta. Al 
.ui;’,11 elilor însă făcătorul a tote, Cuvîntul cel făcător ie-a dat calea întru 
i li, iar sfinţenia Duhul cel Sfint o a -adaus lor; că nu prunci zidin- 
ilu-so angheliî apoi deplinindu-se cu înaintirea cea câte puţin, aşa s’ar
II lacul vrednici de priimirea Duhului, ci intru alcătuirea cea dintru în- 

pul si cea intru ore-cure frământă tură a fiinţei lor, a avut aruncată
• linnii.*, pcnini .u-f.i.i si u aiicvoe scliimbale sini: către ivutiitc.



fletele nostre ale om enilor; căci ceea ce a dis P a ve l despre 
anghelî, acesta  se înţelege şi despre su flete1).

T o te  printr’însul şi întru dînsul s ’au zidit.
Iată ceea ce mai sus a dis Apostolul,  adecă acesta :  «întru 

dînsul s ’au zidit tote», aicea o d ice : «printr’însul s ’au zidit tote», 
precum şi Evanghelistu l loan a teologhisit dicend: «tote s ’au 
făcut printr’însul» (loan I, 3). Dicend însă Pa ve l şi Evan gh e lis 
tul: «tote», nu a cuprins împreună şi pre Duhul cel Sfînt, pre
cum die luptătorii de Duh, să nu fie! F iin d-că  Duhul cel Sfînt 
nu este una din făpturi, ci este unul slobod şi fără atârnare, pre
cum se dice slobod unul si Dum nedeu si T ată l si unul Domnuly > j > j

Iisus Christos. D eci tote câte s ’au făcut, s ’au zidit prin Fiîul şi 
nici una dintru acele afară de acesta nu s ’a zidit, precum  E -  
vanghelistul loan acesta  cu osebit chip o a arătat dicend: «tote 
printr ’însul s ’au făcut şi fără dînsul nici una s ’a făcut, ceea  ce 
s ’a făcut» (loan I, 3). A p o i  pentru ca să socotescă cine-va că 
Fiîul este slujitor al Tatălui, pentru acesta  a adaus Pave l şi a- 
cesta :  «întru dînsul», ad ecă  de dînsul atârnă tote. S i  nu numai’ j
le-a făcut el acestea, ci însuşi este carele şi le ţine împreună 
cu provedinţa sa atâta, în cât de se vor  despărţi ele de P ro 
nia Fiîuluî, vor  peri şi se vor stinge. Nu a dis însă Apostolul 
cum că el le ţine, ci a  dis mai subţire, adecă cum că la  F iîu l 
se uită tote estimile şi de dînsul spânzură. Şi singură acesta :  
tote făpturile a privi la F i îu l , este îndestul a le ţinea şi îm-

>) Dumnec|eescul Teodorit (}ice „că scaune socotesc că c}ice Pavel pre1 
heruvimi, că pre aceştia a vecjut prorocul lezechiil pus dumnecjeescul 
scaun “ (lezechiil X , 1). Acesta o 4'ce Ş' sf. Grigorie Nisis (în cuv. 1 
asupra lui Evnomie). „Iar domnii şi începătorii-şi stăpânii pre ceî ce li 
s’au încredinţat purtarea de grijă a neamurilor'*. Dionisie însă Areopaghi- 
tul, carele s’a îndestulat avend învăţător pre Apostolul Pavel, pre cel ce 
prin răpirea cea mai pre sus de fire s’a suit până la al treilea ceriu şi 
carele s’a învăţat tăinuit rânduelile cele gândite ale fericiţilor anghelî, 
altă rânduîală osebită de a heruvimilor arată, pre rânduială prea înal
telor scaune. Căci dupre acesta toţi anghelii se împart în trei treimiceştî 
cete: în prea înaltă, în de mijloc şi în cea prea de jos. Şi rânduiala 
cea prea înaltă este a scaunelor, a heruvimilor şi a serafimilor: iar de 
mijloc este a domniilor, a puterilor şi a stăpâniilor, Iar prea de jos este 
acea a începetoriilor, a arhanghelior şi a anghelilor. Şi, cum că rându
elile cele mai pre sus împărtăşesc strălucirile celor mai de jos, iar cele 
mai de jos nu împărtăşesc strălucirile cele mai de sus. Pentru acesta 
nici serafimi, nici heruvimi şi scaune rânduelile cele mai de jos nu se 
numesc: „rânduelele cele mai înalte de prisos au şi sfinţitele însuşiri ale 
celor mai josite. Iar cele din sfîrşit deplinătăţile celor ce sînt mai pre sus, 
ale celor mai mari nu le au “ (Cap.. X I despre ceresca erarhie). Iar dum- 
ne4eescul Grigorie al Nisiei, cel mai înainte cj'S, dice ca Apostolul aicea 
cu ore-care obşteşti şi cuprincjetore numiri a făcut învăţătura nevecjute- 
lor puteri, (cuv. asupra lui Evnomie).
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|M eiină a le stinge şi a nu le lăsa să ştergă estimea lo r 1). A -  
n Htu însă, a ţinea Fiîul pre tote prin singură privirea lor la 
tltnsiil, acesta, die, nu este mai jo s  decât a le face din ceea ce 
i u i  erau întru a fi, sau maî bine a dice (în cât dela lucrurile 
i Hr ale nostre şi omeneşti încheem), că acesta este mai m are 

i ilecât facerea totului. Pentru-că şi noî să dicem de pildă fa- 
i nn o haină sau o casă, a o păzi însă acesta  haină şi casă de 

liii flcîune, nu putem. Iar Filul Iul D um nedeu şi le-a făcut tote
i i i  ‘ stea şi împreună le ţine pre ele şi le păzeşte întru a f i2).

17 . Ş i  acesta este maî înainte de t6te şi tote întru dîn- 
111 s ’au aşedat.

Acesteasî le dice des Pavel,  ca cu desim ea cuvintelor ca5 ) >
I 11 nişte dese lovituri să tae şi să sm ulgă din rădăcini perdetorea
■ lumină ce aveau Colasenii, adecă cum că  Filul nu ne-a pro-

') Privesc însă la Filul şi Cuvîntul, făpturile prin firescul Erot (fiesca 
Hlbii'e) şi dragostea ce au către dînsul, care le ţine pre ele, precum cjice 
Murele Vasilie: „printr’însul (adecă prin Filul) s’a făcut împărţirea tutu
im şi alcătuirea, pentru acesta dar şi la dînsul tote împreună se întorc,
■ i i  un dor ore-carele neatârnat şi negrăită iubire către începătorul şi dă- 
Uiloritl viefeî privind" (cap. V  despre Sfîntul Duh). Şi Areopag. Dionisie 
p uiru acesta cjice că a-tote-ţiitor este Dumnecjeu, pentru-că cu dragos- 
li 11 şi cu iubirea cea către dînsul a făpturilor le ţine pre ele şi le pă-
rşle, cu aceste cuvinte cjicend sfinţitul: „Se dice însă a-tote-ţiitore 

iluiiiiiecjeesca începetorie şi ca una ce le ţine pre tote şi fără ameste-
.....- a celor ce se ocârmuesc de dînsa aflându-se şi ca o dorită el tote
, 1 pi ua Iubită fiind şi puind asupra tuturor jugurilor celor vrute şi du- 
l'orilo cele dulci ale dumnezeire! şi ale iubire! bunătăţe! sale cei! a-tote- 
(|)t in ture şi nedezlegate “ (cap. X  despre dumnecjeeştile num!). ţ)ice însă 
.11 dumnedeescul Maxim: „Propoveduitor şi pornitor către eroticesca li
pite cea întru Duhul să înţeleg! rogu-te pre Dumnedeu, adecă mijloci
tul .il acesteea şi către acesta împreună potrivitor, a se dori el de lap- 
lurile sale şi a se îubi, pornitor însă ca unul ce pre fieşte-care porneşte 
ilUl'iv cuvîntul seu a se întorce către dînsul" (cap. L X X X V II l  din suta
II ,.1-plea). Dec! dupre chipul acesta îubitoresca dragoste dela Dumnecjeu 
i« naşte întru tote estimile, dupre acesta dar se cjice că Dumnecjeu se 
mişeii. Şi îarăş! fiind-că Dumnezeu este iubit şi dorit, dupre acesta se 
ijli11 că Dumnecjeu pre tote le porneşte către a sa iubire, precum cjice

I” .laş Maxim împreună cu dumnecjeescul Dionisie (cap. L X X X I,  tij). Iar 
I ■ ■"li>rit aşa tâlcueşte cjicerea acesta: „picerea că printr’însul s’a zidit 
uluia pre facerea cea întâia; iar că întru dînsul, arată pre lucrarea ce s'a 
liii ui prin înomenirea sa, că cjice: „de este vre o zidire nouă întru Chri- 
i" ", .şi îarăş: „a se încheîa tote întru Christos". Şi prorocul cjice: „va fi

I ■ nul noii şi pămentul nou" (Is. LX V , 18). Ş i: „cete vechi au trecut, iată 
i"|.' . .i făcut noue". Intru nădejde însă avem pre schimbarea acestora".

*1 Pentru acesta a i|is teolog. Grigorie, căc! cu adeverat maî cumplit 
r primejdiieşte ;i li de a reţinea bunătăţile, decât nefiind faţă a le do-

I I 1111 li Ş i  m.u eu lesnire, perejendu-se buna norocire, prin sirguinţă a se 
. in mu înapoi, deeât ceea ce se aflu a se păzi (înprotiva luî Iulian, înfruu
1 1 1 1 .1 li

Ulii



adus la Tatăl,  ci anghelii. Vecii însă, o cetitoriule, că nu a dis. 
A posto lu l cum că F iîu l s ’a făcut maî înainte de tote, ci că este, 
care acest  graiu este prea  potrivit luî D um nedeu, pentru-că în- 
sem neză pre pururea vecînicia luî, că eu, a dis, sînt o on (a- 
decă cel ce am fost şi sînt şi voiu fi) (E x .  III, 1 1 ) .  U nde este 
acum ereticul P a ve l Sam osatul, carele dicea, că D om nul a în
ceput a fi din Maria şi maî înainte nu era? A stu p eşî  gura sa  
cea hulitore din aceste  cuvinte ale A postolului.  «Şi întru însuşi 
F iîu l tote s ’au aşedat», precum pereţii se  aşead ă  pre temelii, căci 
aşa  este şi întâîu născut decât zidirea, ca o temelie a ei. A -  
cesta  însă a fi Fiîul tem elie a zidirei nu arată că este de o 
fiinţă cu zidirile sau făpturile, ci că tote făpturile şi zidirile se  
portă  şi împreună se ţin de dînsul, ca de tem elie 1).

18 .  Ş i  acesta capul trupului bisericei.
Din teologhie acum se mută P a ve l la întrupesca iconomie, 

şi după ce a spus pentru firesca vrednicie  ce o are Fiîul, ca 
D um nedeu, dupre urmare spune aicea şi pentru iubirea de o- 
meni şi iconomia luî. Căci cel ce este mai pre sus de tote  
făpturile, făcetorul şi împreună ţiitorul totului, acesta s ’a unit 
pre sineşi cu cele de jos, adecă  s ’a unit cu omenii, om fâcân- 
du-se. Şi nu a dis că s ’a făcut cap al plinireî bisericei, ci al 
trupului, pentru ca să arate am ărunţim ea apropierei Fiîului ceiî 
către  noi omenii. Şi cum că a luat întru ipostasul seu trup d e
o fiinţă cu acesta  al nostru, şi nu ceresc şi din cerîurî, precum  
bârfeau  ereticii. C ă  b iserică aicea P a ve l socoteşte  pre tot nea
mul om enesc, ca cum ar dice că Fiîu l şi dupre însăşi naşte
rea sa  cea dupre trup maî întâîu este decât  toţî omenii ca cap.

Carele  este început, întâîu născut din morţi.

început dice este Fiîul şi întâîu nu numai dupre naşterea din 
Părintele cea de sus, şi dupre cea de jo s  din F e c io ră ,  ci şi 
dupre naşterea cea din morţi, că de vrem e ce a dezlegat du
rerile morţeî, precum a dis vîrfelnicul P e tru : «stricând durerile 
morţeî» (Fapt. II, 24), pentru acesta  cu dreptate se dice, că

l) Marele Vasilie tâlcuind cjicerea lui îsaia, care cjice: „Acesta mai în
tâîu bea-o. degrabă" (Is. IX , i), c|ice: „arată sufletului veselia, pune în- 
tr’însul dogma mântuire!., şă nu socoteşti al doilea alta, nicî să socoteşti 
ore ce altă maî ales decât acesta, care este decât tote maî întâîu, nicî 
este cu putinţă ţie a gândi ce-va maî întâîu decât pre cel ce te-a zidit,, 
nicî cu firea , maî cinstit decât ceî maî dintâiu născut decât totă făptura, 
întâîu bea, adecă învaţă-te că întru. început era cuvîntul nimic mai îna
inte de început, nimic maî înainte decât cel ce era întru început, să nu 
faci maî înainte vec. Nu lungime de vreme,, nu loc pustiu de fiinţa Fi- 
îuluî, nu timp, nu vreme, nimic din cele despre fantazia celor zadarnice, 
ce pot a se face în suflet".
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«'file întâîu născut din morţi, că naştere este şi învierea cea din 
iii'H ţT1). înviind însă Christos din morţi, ca începătură a mor- 
|il'ir, are urmând luî şi pre ceî-l-alţî morţî, fiind-că începătura 
im este nume neatârnat, ci atârnat şi însemneza că este înce- 
|ii tură a ore cărora, şi precum în L e g e a  cea V eche  se proadu- 
i ca lui Dumnedeu un mănunchîii (de spice adecă), prin acela  se 
blagoslovea tot secerişul holdei aceiea ce l ’a fost ro d it :  cu un
• lii|> ca acesta  prin Fiîul carele s ’a proadus pre sineşî luî Dum - 
iH (leu şi Părintelui, ca o începătură şi pârgă a omenireî, prin 
iitvsta die şi noi toţî ne-am proadus luî D um nedeu şi Tatălu i

i ne-am sfinţit. Şi fiind-că un trup s ’a sculat al luî Christos 
ilm morţî-, dupre urm are şi totă  firea om eneştilor trupurilor nos- 
in- s ’ a învrednicit de înviere.

C a  întru tote să  fie el cel dintâiu.
Pentru ca să se facă, dice,. F iîu l întâîu întru tote cele ce dupre 

lacere se  teorisesc despre d însul2), pentru acesta şi mai înainte
• I<■ tote făpturile s ’a născut din D um nedeu Tatăl dupre dum- 
nrdeire şi maî întâîu decât toţî omenii este dupre omenire ca 
cap al b iserice î3) şi maî întâîu decât toţî s ’a sculat din morţi

•) Că trei naşteri îa omul: cea întâîu este cea dupre trup din tatăl şi 
l̂iii maica lui, îar a doua cea duhovnicescă adecă cea din sf. botez şi 

n Ireîa cea din înviere, care are să îa la sfîrşitul lumel, şi dupre câte 
I iele naşterile acestea Christos se dice întâiul născut, că după ce s’a 
născut din Fecîora, după patru-cjecî de dile i s’a adus luî Dumnecjeu în 
biserică ca o pârgă şi începetorie şi întâîu născut, când şi l’a priimit în 
braţele sale Simeon; aşijderea şi când s’a botezat după patru-cjecî de 
>|ilo care le-a postit, a proadus luî Dumnecjeu dragostea sa cea desă- 
virşită către dînsul, căcî nu s’a biruit nicî de iubirea de îndulcire, nicî de 
Iubirea de slavă, nicî de iubirea de argint, care i le-a propus diavolul; 
iar a treia şi cea maî de pre urmă, după ce s’a sculat din morţî, plinin- 
ilu-se patru-cjecî de cjile, s’a înălţat la cerîurî şi s’a proadus luî Dum- 
nucjeu şi Părintelui, ca o pârgă a celora ce urmeză a se scula din morţî 
şi a se înălţa precum şi el.

-) A  cjis însă că Fiîul este întâîu întru ceî ce se teorisesc făcuţi dupre 
ilinsul, adecă întru făpturi, că despre Dumnecjeu sînt tote ziditoreşte. 
Insă fiind-că sînt şi altele despre Dumnecţeu, fireşte teorisendu-se, care 
sînt fireştile lucrările luî Dumnecjeu, care maî opşteşte să numesc şi 
ilumnecjeştî avuţii şi deplinătăţi: dupre acestea (}ice Teolog. Grigorie: 
„Nu dintru cele dupre el, ci dintru cele despre dînsul (adecă ori dspre 
/,idirî, ori despre fireştile avuţii) adunându-se altă fantazie din alta, întru 
nn chip ore-carele al adevărului11 (cuv. la Paştî).

") Nu numai maî întâîu decât toţî omenii s’a făcut dupre omenire, ci 
prin omenire s’a făcut şi întâîu al tuturora făpturilor, atât al celor sim
ţite cât şi al celor gândite, că de vreme ce omul este încheere a tuturor 
făpturilor celor simţite şi a celor gândite, ca unul ce se află dintru a- 
restea, apoi şi FiTul Im Dumnecjeiî, unindu-se cu omenii şi om fâcen 
du se prin sineşî şi intru sineşî s’a incholat pre tolîi făptura simţii» şi 
l'iiiuIitn şi s'a Ificiit inliilfi ni c'i,



şi nu a maî murit dăruind tuturor om enilor înviere din m orţi  
şi nestricăcîune, ca unul ce este  începătură a înviereî *), c ă c i  
alţii s ’au sculat din morţi maî înainte de Christos, dar ia răş i  
au m urit2). E l  a înviat cu învierea cea desăvîrşită care şi chîara 
înviere se dice (şi ved î la cap. II al ceiî către Filipisenî, stihJ 
11). V e d î  însă, îubitule, că aicea la înviere, a dis P a ve l ci\| 
Christos este întâiu născut, ca începătură a înviereî celor-l-alţf 
pentru-că a doua naştere, ca o a doua naştere şi învierea o-f 
m eneştilor trupuri cea prin înviere, ca o înoire, este aceeaşi! 
cu a luî C hristos8). Iar acolo la naşterea cea fără de început 
nu a dis că Fiîul este  începătură a făptureî, m ăcar deşi este. 
întâiu născut, fiind-că cuvîntul fiinţei şi al firei, şi chipul Fiîu- 
luî şi al făptureî nu este acelaşi, ci deosebit  cu nem ărgin it1 
mijloc, că F iîu l adecă  s ’a născut fără început din fiinţa şi i J  
poştaşul Părintelui şi este ziditor şi făcător al tuturor, iar zi
direa însăşi ea  este zidire, adecă  zidirea s ’a  făcut în vrem e din 
v o ea  şi lucrarea lui D um nedeu Părintelui şi a Fiîului şi Cu- 
vîntuluî său şi nu din fiinţa şi firea lui Dum nedeu, precum  am 
dis mai înainte.

19 .  C ă  întru dînsul a b ine-voit să locuiască totă plinirea.
A d e c ă  întru Christos dice a locuit totă  plinirea dumnede-

irei trupeşti, adecă ori unde era Fiîul şi Cuvîntul, acolo locuia
nu vre o lucrare a  lui D um nedeu, ci fiinţa, precum tâlcuesc şi
Chrisostom  si T eofi lac t ;  ad ecă  că  Fiîu l luî D um nedeu însusi> > j )
răm ânend precum  a fost Dumnedeu, a luat şi om en esca  fire 
şi s ’a făcut om. Pentru  aceea  întru însăşi firea cea  luată a o- 
menirei locuia totă plinirea dum nedeireî4). Insă altă pricină a

’) Nu numai omenilor a dăruit Christos înviind pre nestricăcîune, ci.M 
şi făptureî tote, ca unul ce este încheere al eî, şi însăşi făptura se va1*  
slobocji din robia stricăciune!, dupre Apostolul. I

2) Şepte învieri se numeră cele ce s’au făcut maî înainte de învierea l  
luî Christos. A. Cea a fiîuluî văduveî, celuî înviat de Ilie. B. Cea a fi-B  
îulul Somanitence! şi a celui ce murise maî înainte pre carii î-’a sculat fl 
Eliseîu. Aşişderea şi tre! care le-a făcut Christos: A  ficeî luî lair, a fi- 3  
îuluî văduveî şi a luî Lazăr. Iar a şeptea înviere se numeră ceea ce s’a I  
făcut în vremea patimeî Mântuitorului. Că multe trupuri cţice de ale a- 1 
dormiţilor sfinţi s’au sculat. Toţi însă aceştia îarăşî au murit. Iar Chri- 9  
stos cel întâiu murind şi sculându-se nu maî more, pentru acesta şi a I  
opta înviere se numeră a luî Christos, ca una fără de sfîrşit şi fără fl 
moştenire, adecă ne maî moştenind mortea, pentru acesta şi Christos fl 
se cjice întâiu născut din morţi.

s) Insemneză cum că, fiind-că Christos este Dumnezeu şi om însuşi fl 
şi Fiu al lu! Dumnncjeu, şi Fiu al omuluî, pentru acesta şi no! în tâl- J 
cuirea cjicere! acesteea une or! cjicem: Christos, Iar alte ori, F iîu l; să nu "1 
turbure dar pre cetitorîul, acesta.

*) Marele Atanasie însă plinirea dumnezeire! cjice tote dumnecjeeştile 1
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■v i lunci aceştia nu are să dică Pavel,  Iacă numai pre buna
.............. . priimire a Părin te lu i1). Ş i pentru acesta a dis că a

....... vo it .
.•'> Ş i  pr in  acesta  a  se îm păca t6te cu el. 
h m  acesta, adecă  prin însuşi F iîu l lucrând mântuirea acesta 

tui ni noi, ne-a împrietenit pre noî. Şi pentru ca să nu soco- 
IiMi iu că Fiîu l a luat rânduială de slujitor şi de rob la îm- 

I ţMleii-nirea acesta a omenilor, pentru acesta  a adaus dicerea. 
i ii .tinsul, adecă însuşi cu sineşî l-a împrietenit, şi l-a apropial 
|M< ('unenî. Şi cum într’alt loc dice P a ve l că Fiîul ne-a împri- 
i 11 nit cu Dum nedeu şi Părintele, d icend: «Ca să îm pace prt 
!111h ihloue părţile într’un duh cu D um nedeu»? (Efes. II, 16) 
Urtspundem că acesta  o a dis ca să arate că tote ale Tatălu  
i Ini opşteştî şi ale Fiîuluî. A ş işd e re a  şi cele ale Fiîuluî opşteşt 

ini si ale Tatălui. Nu a dis însă prost a împăca, ci desâvîrşr 
i impăca pentru ca să se împlinescă ca o veche datorie, ş 

'li .avîrşit să împace, atât pre omeni cât şi tote făpturile cel< 
ri irştî şi cele pământeşti. In cât a nu mai avea  acestea d< 
.ii i ca vrajbă către Dumnedeu şi întru dînsele, căci nu s ’a da 
numai ca datorie îm păcarea, ci şi împrietenire a făpturilor del;
I nul, încă şi însuşi chipul cu care s ’a făcut împăcarea, adec;

j i \ uţiî cele ce fireşte se teorisesc despre Dumnecţeu. Şi dupre purure
■ ni re adecă dumnecjeeştile puteri şi lucrări. încă şi dumneqeescul Chn
■ ••.lom tâlcuind Zicerea: „vărsatu-s’a darul în buzele tale“ a Psarn. X L I\

1 111 i• aşa: „că tot darul s’a revărsat în locaşul acela" (adecă întru ome 
inie,■! lui Christos) că nu dă Dumnezeu din parte aceluia pre duh, < 
iiilrug darul l’a luat locaşul acela. Iar noî o mică ore-care picătură di 
«turul acela avem: „Că dintru plinirea lui, 4*ce> n0' am luat“ , c
■ iun ar cjice cine-va: din revărsarea şi din prisosul lui.

1) Şi de a fost buna voinţă a lui Dumne4eu a locui întru Christc 
i u t a  plinirea dumnezeire!, adecă de a fost buna voinţă a lui Dumneaei 
n lua Fiîul lui Dumnezeu trup, iar buna voire este întâia bună voire 
lui Dumnezeu, precum hotărîtor cjice dumnecjeescul loan Damaschi 
(( art. II, cap. X LV I, despre credinţă). Taina dar a dumnecjeeşteî în< 
meniri chiar întâia a fost voea lui Dumnecjeu pentru acesta şi mai în; 
mic s’a cunoscut şi s’a prohotărît mai înainte de procunoştinţa şi c 
pi'ohotărîrea tuturor făpturilor împreună şi a celor gândite şi a cel< 
Minţite. Şi pentru acesta s’a procunoscut şi s’a prohotărît tote făpturi 
precum acesta însăşi cjice şi Marele Grigorie al Tesalonicului în cu
• i•! la dumnecjeesca arătare (adecă la botezul Domnului, când s’a arăt 
iii'.1 rele ipostasurile dumnetjeirei: Părintele din ceriu, pre Sfîntul Di 
liiniijendu I în chip de porumb şi pre Fiîul cel ce se boteza mărtui 
•until I), adunând-o acesta din cuvîntul ce a cjis Dumnezeu Părintel 

\i,i,:.ta este KiTut meu cel iubit întru carele am bine voit“ . Vecjî în
■ i l.i '.îirş ilu l s lă lu ilo re î mele cărţeî către prea sfinţitul M itropo lit loar 
n iii i i , \ci|l .şi sup lin i.em nărilc cjicerei: „ în tâ iu  născut decât Iotă făpturi 
( ( n l  I I ,’i) si ii i|u/ri'cl „ce il date noi ie in ('t ir is to s “ (II l'imol I, '••).
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junghierea şi mortea Fitului, şi chipul acesta, clic, forte a pu
tut întru acesta  prietenie.

Im pecând prin sângele  cruceî sale.
A  ne împrieteni adecă pre noi Fiîul, acesta  arată vra jb a  ce

o aveam  către D um nedeu. Iar a ne îm păca, acesta arată  pre 
războiul ce îl aveam  cu însuşi Dum nedeu, de vreme ce noi şi 
învrăjbiţi eram cu D um nedeu şi protivnicî. Deci m are dar este 
a ne împrieteni pre noi şi a ne îm păca Fiîul cu D um nedeu 
Părintele. Iar a ne împrieteni nu cu mijlocirea altuia cuî-va, 
ci cu însuşî mijlocirea sa, acesta este maî m are dar. Ş i a ne 
împrieteni iarăşi acesta nu numai cu mijlocirea sa, ci şi însuşî 
prin sângele seu şi prin m ortea sa, acesta  este însă şi maî 
mare dar. Şi ca să  ne îm prietenescă nu prost numai prin morte, 
ci printr’o morte atât de necinstită şi defăimată, precum  au 
fost aceea  de cruce, acesta  este darul cel prea m are decât 
tote. F iind-că nu a dis numai cuvinte, ca un sol şi mijlocitor 
şi a împrietenit pre omeni cu D um nedeu, ci s ’a dat la morte 
şi la o morte ca acesta şi însuşî pre sineşî. Ş i nu a dis Pave l 
că Fiîul ne-a împăcat pre noi prin sângele  cruceî numai, şi să 
fi făcut, ci a adaus şi acesta :  cruceî sale. Pentru ca să nu so co 
teşti tu, cela ce ceteşti, cum că crucea avea  ore-care putere 
de sineşî spre a ne împrieteni, fiind-că nu ne-a împrietenit nici 
ne-a mântuit crucea prost, ci crucea a însuşi lui C h ristos1), ad ecă  
pentru-că crucea a fost a lui Christos şi căci pre cruce a luat 
morte Christos, pentru acesta ne-a împrietenit şi ne-a m ân
tuit pre noi.

A tâ t  pre cele de pre păm ânt cât şi pre cele din ceriu.
Pre  cele dupre păm ent dupre cuviinţă le-a împăcat Christos 

prin sângele seu, fiind-că fieşte-carele dintre omenii cei de pre 
păm ent maî întâîu erau învrăjbiţi însuşî cu sineşî prin patimi şi 
prin pecat.ş i  al doilea erau învrăjbiţi şi cu ceia-l-alţi, ci şi cu an
gheliî cei cereşti se vrăsm ăşeau si rezboîu aveau omenii. IarO  ) \ ! )
cele cereşti cum şi cu ce chip le-a împrietenit Christos? P e n 
tru-că dezbinate erau şi despărţite  cele cereşti de cele păm en- 
teştî şi fiind-că angheliî cei din cerîuri aveau  şi ei dinprotivă 
vra jbă  către omeni, pentru-că vedeau pre D um nedeu Stăpânul 
lor ocărîndu-se de omeni pentru multele lor pecate  şi maî a-

*) Intru alte izvode însă aşa se află: „Impecându-ne prin sângele cru- 
ceî“ , prin sineşî adecă împecându-ne prin sineşî va se cjică însuşi lucrând 
ci nu prin alt ore-carele neguţătorind noue pacea. Şi cu ce chip o a 
lucrat acesta? Prin sângele răstignire! sale cjice; că răstignindu-se pen
tru noi, ne-a împăcat pre noî şi ne-a împrietenit. Aşa tâlcueşte Fotie 
cjicerea acesta. Şi la Teodorit încă aşa se află scrisă: „împecându-ne 
prin sângele cruceî sale prin sineşî.
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r ' pentru-că pre zidiri le făcea Dum nedeu. Pentru acesta şi 
m trimetea spre pedepsa  omenilor precum s ’a trimis în vre- 
llira luî D avid  şi a omorît de dimineţâ până la am edă şepte- 
ijrci de mii (II împăraţi X X I V ,  15), precum s ’a trimis doi an- 
l'Jidî asupra Sodom itenilor (Fac. X IX ) ,  precum s ’a trimis la Is- 
lailtenî anghel, şi a dis lor: «C ă de vrem e ce voî v ’aţî închi- 
uat dumnedeilor neamurilor, pentru acesta  şi eu nu voîu perde 
pic vrăşmaşii voştri, ci îî voîu lăsa să vă bântuîască precum  este 
nn is la Ju decători în capul II, când audind Israilteniî cuvintele 
acestea ale angheluluî ce le-a vorovit, au plâns cu glas mare 
li aii chem at numele locului aceluia: «valea plângereî». Decî
■ nvîntul luî Dumnedeu, după ce a  suit pre om la ceriuri, pre 
viăşmaşul şi protivuicul lui D um nedeu şi al anghelilor a făcut 
pic angheli să cânte de bucuria lor pre pământ, şi să  urmeze 
Iii lieşte-care hristian din cei ce se boteză, păzindu-î pre eî 

i-a angheliî lor, dice, în totă vrem ea văd faţa Tatălu i meu în 
MTîuri» (Mat. X V III ,  10). Pare-m i-se însă că şi Pave l pentru a- 
ivsta  s ’ a răpit întru al treilea ceriu, pentru ca să se înveţe, că 
li rea om enescă acum este în ceriu şi că Fiîul luî D um nedeu 
«colo s ’a suit. D ecî celor pămenteştî, adecă omenilor pămen- 
ii-nî, li s ’a făcut îndoită pace : una pentru-că ei s ’au împăcat 
i ii sineşî, şi alta pentru-că s ’a împăcat şi cu cele cereşti, iar 
i i'lor cereşti li s ’a făcut pacea simplă, căcî cereştii angheli, în-
11 <■ dînşiî aveau pace şi s ’au îm pecat numai şi s ’au împriete
nii cu noi omenii şi se bucură de m ântuirea nostră şi dar dacă 
l'iliil ne-a proadus pre noi la D um nedeu  şi Părintele şi ne-a 
împrietenit, cum voî Colaseniî diceţi că ne-am proadus la Dum- 
Midcu prin angheli? C ă  angheliî atât de departe  erau de a ne 
pioaduce pre omeni la Dumnedeu, în cât erau şi protivnicî ai 
noştri, şi de nu ne-ar fi împăcat Fiîul, nicî înseşi eî s ’ar fi 
împrietenit, nicî s ’ar fi împăcat cu noî.

2 1 .  S i  vo î ore când fiind înstreinatî si v răşm aşi cu j > i ) » 

l'.mdul întru faptele cele rele.

Maî sus a dis A posto lu l cum că noî eram  supt stăpânirea 
Ini unereculuî, adecă a întunecatului diavol. Iar acum dice cum 
i ;i am fost şi vrăşm aşi aî luî D um nedeu cu gândul şi cu cu- 
1,'rlarea. Nu că dice dor una şi aceeaşi, ci pentru ca să  nu so- 
colcşlî  tu când vei audi că eram supt stăpânirea întunerecu- 
Ini ca de nevoe ne stăpânem  şi nu de voea nostră. Pentru a-

;i a dupre urmare fiice, că eram şi vrăşm aşi ai lui D um nedeu
i n proalegerea şi voea  nostră, pentru ca să arate cum că mă- 
'.II deşi c iam  nevrednici de dum nedeăsca  împăcare ca uniî
• li vor  nr luptam improtiva lui Ihimnrcjeii, insă şi unit ca a



aceştia  fiind, noî, F iîu l lui D um nedeu ne-a împecat cu D um 
nedeu, căci cel ce pătim eşte  de nevoe, acela este vrednic a 

1 Uf se milui. Iar cel ce pătim eşte  vrend, acela  este vrednic a se
f t  urî. D eci pre noî ceî ce eram depărtaţi dela D um nedeu, nu '
t  cu sila şi de nevoe, ci de voe  şi de proalegerea nostră şi cu

rat a dice pre noî ceî ce eram desăvîrşit  nevrednici, ne-a îm
pecat cu D um nedeu Fiîul seu. A c e s te a  însă le dice P a ve l fi
ind-că mai sus a pomenit cele de sus şi pre de anghelî, ci dela 
cele de jos, adecă dela noî omeniî avea  începutul şi pricina 
dicerei, căcî anghelii şi Dum nedeu voeau a se împeca cu noî, 
noî însă nu voiam . Pentru acesta  nu a dis Pave l curat învrăj-! 
biţî, ci înstreinaţî, ad ecă  atâta dice eram  noi de depărtaţi dela 
D um nedeu în cât nici maî avem nădejde  a ne maî întorce c â n d - 1 
va  la D u m n ed eu ; că vraşm aş dice eraţi cu gândul, adecă  cu 
proalegerea  şi voea şi nu a ajuns până la reul acesta, ci şi j 
întru faptele cele rele, ad ecă  vrăşm aşi aî luî D um nedeu eraţi şi 
faptele vrăşm aşilor le făceaţi. Iar cu aceste  cuvinte P a ve l arată \ 
cum că anghelii nu au putut nici socotela nostră a o schimba i 
din reutate, nici a ne slobodi dela diavolul, fiind-că noî eram ! 
vrăşm aşi aî luî D um nedeu şi fiind-că încă diavolul cel ce n e ’ 
stăpânea nu s ’a fost legat. Iar Christos şi pre diavolul l ’a le- i 
gat şi pre noî a ne depărta  de dînsul ne-a înduplecat.

2 2 .  Iar  acum  v ’a îm pecat cu carnea trupului seu prin j 
morte.

A ice a  iarăşi spune P a ve l chipul prin carele ne-a îm pecat F i -  ; 
iul cu D um nedeu Părintele. Chipul însă acesta a fost că ne-a ] 
împecat prin trupul şi carnea sa. Ş i cum prin trupul seu? Ore (\ 
bătut fiind şi pălmuit şi numai pătimind? Ba, ci şi murind c u i  
m ortea cea decât tote mai necinstită.

A  ve  înfăţişa pre vo i sfinţi şi neprihăniţi şi nevinovaţi 
înaintea sa.

.Şi a icea  iarăşi dice A posto lu l altă facere de bine, pre  care  ]
o a dis şi maî sus, când d icea: «Celuîa ce ne-a îndestulat pre  | 
noî în partea sorteî sfinţilor întru lumină» (tij., stih 1 2 ) ;  acesta  1 
şi aicea o scrie, că Fiîul nu numai de pecate  ne-a slobodit pre I 
noî, ci şi sfinţenie a dăruit noue, nu fieşte cum şi cu făţărni- i 
cie, ci sfinţenie înaintea sa, adecă cea adeverată  şi nefăţărni- I 
cită, şi care se face dupre D um nedeu. Ş i  pre lângă acestea  a j 
dăruit noue şi neprihănire şi nevinovăţie, în cât nici cu un cu- 1  
vînt gol să ne prihănim de cine-va, că am făcut rău vre  o faptă I  
a nostră.

2 3 .  D e  veţi rem ânea încredinţată.
Fiind-că maî sus P a ve l pre totă lucrarea îm pecăreî ndstre şi
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ii inantuirei o a dat la Fiiul, căcî el o a isprăvit acesta  c i 
nu ti 1< .1 sa, pentru acesta ca să  nu dică Colasenii că noî a-
............. este trebuinţă să ostenim pentru mântuirea nostră, d(
.......... . ce o dată  ne-a mântuit Fiîul luî D um nedeu, pentru a-
it '.ia dice aicea A posto lu l că voî aveţi trebuinţă fraţilor să re- 
liiAiicţî în credinţă şi să nu ve  leniţî, ca să remâneţi fără în- 
yl'ijirc.

întemeiaţi şi întăriţiî şi ne m işcându-ve din nădejdea 
I \ .mghelieî.

l'Tind-că se pote  a rem ânea cine-va în credinţă şi a se clăti 
I" iitru acesta dupre urmare dice Pavel,  să fiţi întemeiaţi şi în- 
i mţi adecă neclătindu-ve, şi nu numai acesta, ci şi nemişcân
• Iu v("\ Nu ceîu, dice, dela voî vre  un lucru greu, ci ceîu a ni 
V' strămuta dela Christos, că Christos este n ădejdea  E v an gh e  
lu i, si toţi câţî priimesc Evan gh elia  sînt datori în Christos < 
iiadrjdui, fiind-că el este  carele î-a împecat şi î-a împrieteni
< ii I himnedeu. D rept aceea cel ce crede că pacea  omenilor ş 
Im prietenia cu D um nedeu s ’a făcut prin anghelî, acela s ’a stre- 
mulai dela C hristos ') .  Deci fiind-că nu este cu putinţă la fapte 
lama a nu se clăti cine-va cât de puţin şi a nu se p leca spre 
f u ,  pentru slăbiciunea sufletului şi a trupului, îar la credinţă 
iu < st a este cu putinţă, drept aceea  Pavel aicea, nimica îngre- 
mim cere dela Colaseni şi de obşte  dela toţi hristianiî.

I )e care aţi audit, de ceea ce s ’a propoveduit întru tot£ 
zidirea cea de supt ceriu.

I 'avei maî întâîu aduce marturî pre înşişi Colasenii aceştia 
apoi şi pre totă lumea. Şi nu a dis că aţi audit Evanghelic 
•' ' a ce se propovedueşte, ci ceea  ce s ’ a propoveduit, adece 
t i ra  ce s ’a credut cu puţin maî înainte de totă lumea. D rep 
ti « I a ruşinaţi-ve şi de sine-ve şi d e  toţi omenii, pentru că vo 

m id r ţ î  acum afară de ceea ce învaţă  E van gh e lia  cea  din tot; 
lumea *).

( ăreea m ’am  făcut eu P a v e l  slujitor.
Şi acesta  ajută la vrednicia de credare şi la ad everirea  E

Hi ’ lieliei a se face P ave l propoveduitor al eî, pentru-că mart
■ t i numele luî P a ve l şi pretutindenea se vestea şi maî cuprin

'i Iar Tcodorit cjice: „Că nădejdea Evangheliei pre înviere o numeşti 
■,i pi'- viaţa cea nemuritâre şi pre împerăţia cerfurilor“ .

’ ) Iar Tcodorit cjice că din aceste cuvinte ale lut Pavel şi din ceb
11 1  maiori- adera câreca cu m’am făcut slujitor şi din acesta acum mi 
l-iu tu pcnlru pătimirile mele, pentru voî, se face arătat că Pavel a fos 
l'ti- la ('iilasi'iu şi a fost propoveduit lor Evanghelia. Fiind-că nu ar 1
i ui cuvînl m'i Miferc pătimiri Pavel pentru dinşiî, dacă nicîî-ar li vecju
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sese pre totă lumea. Dicendu-se însă Pavel pre sineşî slujitor 
al Evangheliei, maî mult îndemnă pre Colasenî a se îndupleca 
cuvintelor lui; că dice, eu nu ve die cuvinte ale mele, ci ale 
altuia, pentru-că altuîa slujesc, adecă lui Dum nedeu. D rept a- 
aceea, aceluia se cuvine să ve  supuneţi.

24. Acum. me bucur întru pătimirile pentru voî.
Cuvîntul acesta al Apostolului se pare a nu se uni cu cel 

de mal sus; însă, cu scumpătate teorisindu-se, forte se uneşte 
căci fiind-că a dis P ave l că eu m ’am făcut slujitor al E v a n 
gheliei, dela care ve ro g  să nu cădeţi, pentru acesta arată acum 
aicea, că  este  atât de adevărată Evanghelia  care o propovedu- 
esc, în cât şi pătimesc pentru dînsa şi nu numai pătim esc, ci 
şi me bucur pentru pătimirile ce sufer pentru dînsa. Ş i  păti
mirile acestea Iarăşi, pentru voi sînt, fiind-că eu pătim esc a- 
cestea pentru ca să poci a ve  folosi.

Ş i  deplinesc lipsurile necazurilor lui Christos în tru
pul meu.

S e  pare că acest cuvînt este trufaş şi de mândrie; nu este 
însă, ci este şi plin de iubirea luî Pavel cea către Christos. 
F iind-că voeşte  A posto lu l cu acest cuvînt să înduplece pre Co- 
laseniî hristianî a crede că Christos încă şi acum pătim eşte 
pentru dînşiî. Şi nu ve proaducem , dice, fără mijlocire noi A -  
postoliî la Dumnedeu, ci Christos este carele ve  proaduce, 
m ăcar deşi noi ne aflăm în mijloc. D rept aceea ce faceţi aşa 
şi ve depărtaţi de Christos, care şi dupre ce a murit nu înce- 
teză a se primejdui pentru voi? înţelegerea cuvîntuluî este acest 
fel: de mai era dator Christos a maî pătimi încă şi a muri 
şi nu a apucat a împlini totă datoria pătimirilor sale: eu P a 
vel acesta datorie a lui Christos o deplinesc şi pătimesc pătim i
rile acelea ce Christos era dator a le pătimi pentru vo i şi 
pentru totă biserica hristianilor1). Precum  de pildă şi când lip
seşte voevodul oştilor apără şi se oşteşte cel al doilea povă- 
ţuitor de oste pentru dînsul şi stând în locul voevodului a totă 
oştea, prim eşte în sineşî ranele acelea şi loviturile care le ar 
fi priimit voevodul. C ă pentru acesta  şi lipsuri a numit P a v e l  
pre pătimirile ce le sufere pentru ca să arate cu acesta că de 
şi pătimeşte atâtea pentru Christos, socoteşte  însă că încă nu 
a pătimit tote patimile câte este dator. A tâ ta  mult dice: ve 
Iubeşte Christos, în cât nu a fost de ajuns pătimirile câte le-a 
suferit mai înainte pentru voi, ci şi acum încă nenumărate pa-

l) Teodorit însă c}ice- că rămăşiţa pătimirilor luî Christos o deplinea 
Pavel, lipsa, a propovedui neamurilor şi a arăta pre dătătorul cel mult 
dăruitor al mântuire!.
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Minn ii lore prin trupul meu. L e  dice însă acestea  Pave l nu ca
• i u Înalţe pre sineşî, ci vrend să arate Colasenilor, că Chri- 

Ppl11 \i acum portă grijă pentru mântuirea lor'). 
iVntru trupul luî care este biserica.
l 'imd-că a dis maî sus Apostolu l,  că m ăcar deşi pătimesc 

ni, pătimirile mele însă sînt pătimiri ale luî Christos, pentru
ti i la aicea face cuvîntul acesta  vrednic de credare si adeve-) >

i; i 11 .1 dice cum că pentru trupul luî Christos se fac acestea, 
nu socotiţi dar, dice, că am dis cuvînt de mândrie, ci se 

uri iIcţî, că Christos, care a priimit a uni pre b iserică cu sineşî 
in < .la încă şi acum pătim eşte  în trupul meu, pentru biserica 

..I a care este trup al s<5u. Şi dar de vrem e ce biserica este 
L imp al luî Christos şi este unită cu el, precum şi trupul este

iii ni cu capul, pentru ce voî Colaseniî băgaţi în mijloc pre an- 
u11(• 11 : Ş i pentru ce cu dînşiî despărţiţi unirea cea fără mijlo- 
rin şi lipirea care are biserica cu Christos?

A l căruia m ’am  făcut eu slujitor, 
i ii acest cuvînt arată  Pave l că el nu a făcut dela sineşî ni- 

niti a, liind-că cu îndatorire este slujitor al bisericeî luî Chri- 
I n l i i i .  Şi dacă eu, dice, sînt slujitor al bisericeî, cum voî din

ii ai a băgaţi pre angheli slujitori aî bisericeî şi cum diceţî, că
■ 11!111<■ 1 if v ’au proadus la D um nedeu şi Părintele?

I Hipre iconomia lui D um nedeu cea dată mie spre vo i 
■ a ,i plinesc cuvîntul lui D um nedeu.

Ironomia luî Dum nedeu dice aicea Pavel,  sau că Christos înăl-i ) >

'i Iar Potie aşa tâlcueşte dicerea acesta: „Christos pălmuindu-se şi 
Ixiljiirurindu-se şi bicîuindu-se şi răstignindu-se pentru noî, nu numai 
.|i>■ 'I>-,,1 e a plinit tote patimile (sau datoriile nostre), ci şi maî pre sus de 
Mllnle .şi cu negrăit cuvînt ne-a răsplătit; ..deci datornici eram noî toţi 
mi Im. ui acelor decimi de mii şi de lume mântuitore patimi ale lui, să 
uimim patimi şi necazuri pentru Christos şi pentru trupul luî, ca să

10 .plătim patimile, care Christos le-a pătimit pentru noî. Insă de vreme 
■. .ii neputinţă este a le deplini noi întocmai acestea şi asemenea şi 
lin a .i lipsi nimica, ori câte am pătimi, lipsă , este asernănându-se cu 
l■ 1 1 1 uiiIc• şi necazurile luî Christos. Căci cum este cu putinţă a se răs- 
l'lali patimile ce le-a pătimit stăpânul pentru rob netrebnic, cu patimile 
. r pătimeşte robul pentru stăpân? Că acesta nu este de o potrivă, nici
............u r a ,  ci forte departe de potrivă şi de asemănare (sau cum să se
i i plnli'Ni/ă patimile care le-a suferit Fiîul luî Dumnecjeu, cel fără de 
pi ■ .ii prniru păcătoşii şi greşiţii, omeni cu patimile ce le-ar suferi a-

ii.i, pentru cel fără de păcat şi făcătorul de bine al lor? fiind-că a- 
l.i iv.U- cu neputinţa. Pentru acesta ori şi câte ar pătimi cine-va voind 

i i,r p latf.ia patimile luî Christos, numai din lipsa patimilor şi a ne-
■ urilor lui ( 'linsto'. răsplăteşte şi a o cjecea mie departe" (la Icume- 

iM. i lai iii inli' b I I"  din Amlilochu'e.şli mai aceleaşi le t|iee cu slin- 
plill lei iHllli‘1
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ţându-se la ceriu ne-a lăsat pre noi A postolii  în locul seu să 
propoveduim  E van gh elia  lui, pentru ca să nu ve desnădejduiţi voi 
că aţi rem as părăsiţi şi orfani de C h ristos; sau dice că pentru 
acesta  a iconomisit D um nedeu, să gon esc  eu mai înainte bi
serica mai mult decât toţi cei-1-alţî Evre i,  pentru ca să fiii v red 
nic de credare şi ad everat  când voiii propovedui eu E v a n g h e 
lia luî Christos. S au  si acesta  o dice, că Dum nedeu nu a ce-
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rut dela mine fapte şi bunătăţi ca să me mântuiască, ci numai 
credinţă şi botez, ad ecă  ca să cred întru Christos cel ce se 
gon ea  de mine şi să me botez. Şi acesta  este iconomia lui 
D um nedeu prea  mare, căci de ar fi cerut Dum nedeu fapte  de 
la cei necredincioşi, carele  dintr ’mşii s ’ar fi mântuit şi ar fi cre- 
dut? N egreşit  nici unul, sau prost dice iconomie a luî D u m n e
deu pre cea dată mie spre voi, adecă spre voi cei din neamuri, 
precum am dice, eu m ’am făcut slujitor al bisericei dupre da
rul şi destoinicia ce o a dat mie Dumnedeu, pentru ca să  lu
minez pre neamuri, căci a îndupleca eu omul cel muritor şi 
neputincios pre neamurile cele întunecate şi fără de minte şi 
nesupuse ca să priimescă nişte dogm e mari ca acestea ale cre
dinţei luî Christos, acesta  nu a fost lucru şi ispravă a puterei 
mele, ci a iconomieî lui Dum nedeu. Precum  si mai sus a dis ' > > > 
P a ve l că pătimirile sale sînt pătimiri ale lui Christos, aşa şi 
aicea dice, că  este iconomia şi lucru al luî Dum nedeu, a d e
plini însuşî P a ve l cuvîntul luî Dumnedeu la Colasenî şi a pro
povedui lor E v a n g h e l ia ’). D icend însă A posto lu l că a  deplini 
şi a săvîrşi la dînşiî cuvîntul lui Dumnedeu, arată că Colasenii 
sînt lipsiţi, pentru-că au trebuinţă a se deplini şi a se face de- 
săvîrşiţî. înţelege însă şi acesta  iconomia lui Dum nedeu, ad ecă  
a se arăta şi a se vorovi acum taina Evanghelie i Colasenilor 
când ei se făcuseră iscusiţi spre a o priimi şi a o înţelege. P e n 
tru-că Dumnedeu, carele tote lucrurile le face iconom iceşte şi 
spre tolos şi acesta  cu adeverat a făcut dupre iconomie, adecă 
acum a se arăta taina acesta, când omenii urmau a o priimi 
maî mult şi a o înţe lege2); drept aceea  deşerţi sînt cei ce  se 
smintesc şi se turbură, pentru ce se dice că  in vremile cele 
maî de pre urmă, F iîu l lui D u m n ezeu  ne-a proadus pre  o- 
menî la D um nedeu Părintele  prin întrupesca sa iconomie, căci 
pricina este, pentru-că atuncea omenii erau mai iscusiţi spre

*) Şi din aceste cuvinte ale lui Pavel, cţice Teodorit că se închee cum 
că Pavel a vecjut mai înainte pe Colasenî şi îe-a propoveduit lor şi a- 
pot a scris serisorea acesta.

2) Vecjî şi suptînsemnarea dicereî: „Iar când a venit plinirea vremeî" 
(Galat. IV, 4), întru care unit cu înţelegerea acesta, tâlcueşte pre plinirea 
vremei sfinţitul Avgustin.



i |m iimi şi a înţelege taina a proaducerei acesteea a Fiîu luî lui 
I 'umnedeu.

u6. T a in a  cea ascunsă din vecuri şi de neamuri.
Ihipă ce a spus A posto lu l de care daruri ne-am învrednicit 

hi isl ianiî a le lua dela Dum nedeu, prin întrupesca iconomia 
I i iu luî seu, acum aicea arată şi altă covîrşire de dar; că da
fin ilo acestea nici unul din drepţii cel de maî înainte aî L e g e î  
eril Vechi, nu le-a arătat. Num eşte însă taină pre E van gh elia  
lui < 'hristos cea propoveduită  la neamuri, fiind-că nici unul o 
iit.i acesta fără singur Dum nedeu. Nu dice însă că prost era
i i unsă, ci cu totul ascunsă, adecă forte ascunsă şi cu covîr- 
iH ascunsă, atât de angheli cât şi de neamuri. Iar d icerea «din 
' ' i u i »  însemneză, că din început a fost taina cea de acest-fel 

mi lotul ascunsă.
\cum  insă s ’a arătat sfinţilor sei.

Acosta este iconomia, care o a dis mai sus Pavel,  a se a- 
HUu acum acesta în vremile cele mai de pe urmă. Ş i nu a 
<)l că s ’a făcut taina acesta, ci că s ’a arătat, fiind-că era cu 
" l ‘ vi rat în înseşi hotărîrile lui Dumnedeu, ascunsă însă, îar 
........ la urmă s ’a a ră ta t 1). Insă şi acum nu s ’a arătat la toţi,

I i la sfinţii omenii luî Dum nedeu, în cât şi acum încă ascunsă 
»<M< taina acesta  de ceî-1-alţi omeni carii nu sînt sfinţi. D eci

• nu ve am ăgescă  pre voi, fraţii meî, amăgitorii aceia  ce clic 
Vi'iiic, că nu v ’aţi proadus de Fiîul luî D um nedeu la Dumne-
II ii şi Părintele, căci necuraţi fiind eî, nu cunosc taina acesta.

C ăro ra  a vo it  D um nedeu a le face cunoscut, care 
t?Mc bogăţia  s lavei tainei aceştia întru neamuri.O » >

IVnlru ca să nu întrebi tu auditorul şi să dici: pentru ce
......... Kvangheliei s ’a arătat numai sfinţilor şi nu tuturor ome-
llllnr, pentru acesta urmeză Pavel şi dice, că s ’a arătat acesta 

I iuţilor acelora, care î-a voit Dumnedeu, îar voea lui Dumne- 
ijfii u ii este fără socotelă şi dreptă pricină. Drept aceea tu
di act.;ta nu întreba, căci cine pote sta împrotiva voeî luî
I 'uum ctjeu? Şi cu tote  că Pave l putea a dice, cum că taîna 
ti ■ ;la s ’a arătat celor ce erau vrednici, ci nu o a dis acesta, 
pculm  că voeşte să se sm erescă Colaseniî maî mult, ca nişte

•i f-'.lf insă a sc înţelege şi aşa, cum că Pavel nu a dis că taîna a- 
1 in '.'a făcut acum fiind-că mal înainte s’a fost făcut şi a eşit în lu- 
tu i ■ i im iconomia lui Christos. Iar acum dupre ce s’a înălţat Christos 
i >• .ilat lama a,costa prin propoveduirea Apostolilor şi mal ales prin

■ 1,11 l ’iivoi, 'd in  nindui! la neamuri, precum şi către Kfesenl scria c|i-
• ud „Mi.- «xtlui m ai mic ilecnl ttiţi slin ţiî mi s ’a dat darul nccsla a 

liiui \ r '.li l.i in;.imuri m nim iaritu tiogăţin a lui ( ’hris los" (Iv ii". III, H).



;vinovaţi şi ca nişte nevrednici de darul acesta  decât a se mân
dri că ar fi fost vrednici de un dar ca acesta. M ăreşte  insă 
Pavel lucru cu multe dicerî, şi nu dice prost că a voit Dum
nedeu a face cunoscută taina sau slava tainei, ci bogăţia  sla
vei tainei, care mai ales s ’a făcut cunoscuta neamurilor celor 
întunecate, precum şi într ’alt loc despre acesta  clice: «Iar nea
murile pentru milă să s lăvescă pre Dumnedeu» (Rom. X V ,  9), 
că se arată cu adevărat mare taina acesta si la cei-l-alti o-’ ’
meni, carii sînt dintre Evre i.  Dar nu se arată atâta de mare, 
cât se arată la omenii ceî din păgâni, carii erau mai nesim 
ţitori decât petrile, carii se închinau petrilor ca unor dum- 
nedei şi târîtorelor pământului. Deci a urmat un lucru ca a- 
cesta  precum  de pildă ar fi luat un îm părat pre un câne răpă- 
nos şi leşinat de fome, carele nicî a se  mişca putea. A p o i  l ’ar 
fi făcut om pre cânele cel de acest-fel şi l ’ar fi pus să şadă 
în scaunul cel îm părătesc ; cu adeverat un îm perat ca acesta  
mai mult s ’ar fi slăvit de ar fi făcut o facere de bine ca a- 
cesta  unui câne, decât o ar fi făcut unui om smerit şi sărac. 
Cu un chip ca acesta  şi Dumnedeu mai mult s ’a slăvit pentru 
că a arătat taina Evan gh elie i  păngânilor carii se asem ăna cu 
cânii, precum însuşi Domnul a d is: «Nu este bine a lua pâ- 
nea fiilor şi a o arunca cânilor» (Mat. X V ,  26) şi î-a chemat 
pre eî la credinţă şi la îm părăţia sa :  decât  s ’au slăvit, căci o 
a arătat Evreilor, carii se asem ănau cu fiii. Si bine a dis P a v e l :> >
« A  tainei aceştia», pentru că sînt şi alte multe taine, ci taina 
acesta  cu adeverat, care nimenea o ştia şi care era afară de 
totă nădejdea om enescă, adecă  a se chem a neamurile şi pă
gânii la credinţă şi a se mântui.

Carele  este Christos întru voi nădejdea slavei.
A icea  tălm ăceşte care este bogăţia şi care este taina, care 

a dis maî sus şi dice că este Christos, adecă cunostinta lui> » > > > j 
Christos, carele Christos se află întru vo i;  cu oraţie însă şi cu 
laude clice cuvîntul acesta, pentru ca să tragă pre Colasenî la 
Christos maî mult, căci dacă Christos se  află întru noi (hris
tianiî) şi în lăuntru în inimile nostre, cum diceţî voi făcători 
de bine ai voştri pre anghelî?  Şi cum facerea de bine a luî 
Christos şi slujba ceea ce i se cuvine o daţî anghelilor? N ă
dejde a slavei însă se dice Christos, fiind-că printr’ însul nădăj
duim să dobândim vecînica slavă. Sau  se dice aşa, pentru-că 
Christos este slăvită şi neruşinata nădejdea nostră a hristi- 
anilor, întru carele nădăjduind noi nu ne vom  ruşina, ci vom 
dobândi dela el tote câte vom cere în viaţa acesta, îar în cea 
viitore vom moşteni printr'însul împărăţia certurilor.
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■8. Pre  carele noî îl vestim.
N<>( A postolii  luî Christos, dice, vestim şi propoveduim  voue 

Im> ( 'hristos şi nu angheliî, decî cum voî slujiţi anghelilor, ca 
iiu<u mijlocitori şi slujitori ai credinţei vostre? Cu chip apără-
lm msă si cutezător a dis acesta: «vestim» adecă  sus în ce-) >
mul aflându-se Christos, noî de acolo îl pogorîm  la voî, prin 
(impoveduire1).

f ilătuind pre tot omul şi învăţând pre tot omul.
in poruncim, dice, nicî silim pre vre un om să priimescă

• i ' dinţa luî Christos şi să  se mântuiască, căcî acesta este în- 
iruie a bunătăţeî luî Dum nedeu şi a îubireî de omenî a nu 

n.n'c pre omenî tiraniceşte şi fără de voe  la credinţă, ci sfă
tuim pre fieşte-carele om cu învăţătură şi cu sfătuire să credă ; 
in .1 veî înţelege, o cetitorîule, sfătuirea spre faptă şi spre lu- 
M .111, îar învăţătura spre dogm e şi spre credinţă.

Intru totă înţelepciunea.
Sfătuim, dice, pre fieşte-carele om cu totă înţelepciunea, pen

ii n i■ a a putea cine-va să  înveţe nişte taine marî ca acestea 
aii credinţei luî Christos, trebue să  aîbă totă înţelepciunea, 
Milcca înţelepciunea Sfîntuluî Duh, înţelepciunea cea din sfin- 
|c|c Scripturi, înţelepciunea cea din dreptele cugetări şi înţe- 
l> pi lunea cea din istoriile elineştî şi din apoflegmata (sentenţiile, 
ulcca din alesele vorove). F iind-că şi însuşi P a ve l acesta  din 
mpi ascrierea ce aveau Atenieniî asupra  unei capişte ce clicea 
. i • necunosculuî D um nedeu», l-a tras pre ei la credinţă, pre- 

i mu este scris la F a p te le  A posto leştî  (XVII, 23).
( a să  înfăţişăm pre tot omul deplinit întru Christos 

|i .us.
( V <jici, o fericite Pave le  ? S ă  înfăţişezi lui Christos deplinit 

ţiin lot omul? A şa ,  dice, acesta mă silesc şi acesta o doresc, 
i ii deşi nu se va face lucrul şi nu se va mântui fieşte-carele 
tun prin mine, acesta  nu va fi g reşa la  m ea ci a omenilor, cari 
nu aii voit să asculte propoveduirea m ea şi să se m ântuiască; 
i i cu lucrul meu l ’am făcut deplinit. Insă, dice, nu întru lege 
" m i ini ni angheli, ci întru Iisus Christos, ad ecă  cu cunoştinţa
.........dinţa luî Christos, fiind-că cu cunoştinţa legei şi a anghe-
..............  pote cine-va a se deplini.

■<) L a  care şi ostenesc nevoindu-m e.
ii a îndestulat numai cu numirea ostenelei dum nedeescul)

i n >11, ei a adaus şi pre numirea nevoinţeî, ca să arate cu a- 
d numea acesta şi privigherile şi am ărunţim ea ce o avea  în

•i : '.hi »|i11-ii .i „ v i• .(i111“ msuninc7.ii di cu multă îmlrnznolii. şi cutczare
n u n a  . l n b m l i i  p i u p o v i ' i h i i m  u n i  p r e  ( , ' l i r i : . l i )s  l/i v o i

ivit)



----------------------------------------------------------------------------1dieta toteî .vieţeî sale şi tote cele-l-alte fapte, care le fac ce
ce se n evoesc  atât întru nevoinţele cele trupeşti cât şi întn 
cele duhovniceşti: «Câ cela ce se nevoeşte, dice, întru tote s< 
înfreneză» (I Cor. IX , 25). Decî dacă eu ostenesc şi me nel 
voesc  atâta  pentru al vostru folos şi mântuire, cu mult maf 
mult voi se cuvine a ve  osteni pentru acesta şi a ve n e v o i i  

D u p re  lucrarea luî ceea ce lucreză întru mine cu putere1 
F iin d -câ  maî sus a dis Apostolul că ostenesc, arată aicea cfl 

şi ostenela acesta ce o face este D ar  al luî Dum nedeu, căc 
D um nedeu, dice, carele a dat mie putere, este arătat că voeşţo 
să ostenesc şi se întrebuinţeze puterea acc'sta întru propove- 
duirea Evanghelie i,  pentru acesta  şi începend serisorea ace şt i  
a dis: «Pavel A posto lu l luî Christos prin voea luî Dumnedeu» 
(stih 1). A ra tă  însă cu aceste  cuvinte Pavel,  ce dice, că se li|i 
era în lăuntrul seu lucrarea luî Christos, arată, (lie, cu acesteaj 
că mulţi sînt acei ce-1 vrăşm ăşesc  pre el şi propoveduirea luî, 
dar. în zadar se ostenesc, căci puterea lui Christos se află şi 
lucreză întru el, care pu tere ,  atuncea mai ales se arată, câne 
sînt mulţi vrăşmaşi şi protivnicî.

C A P .  II.

i .  C ă  vo esc  să ştiţi voî câtă nevoinţă am pentru voî 
şi pentru cei din L ao d ich ia  şi câţi nu au vedut faţa mea 
în trup.

De vrem e ce dum nedeescul A p o sto l urmeză să intre în pri
cina ce îî stă înaintea sa şi să  m ustre reutatea şi ereticesca 
dogm ă, ce o aveau Colaseniî, dicend eî, câ nu s ’a proadus lai 
Dumnedeu şi Părintele prin Christos, ci prin anghelî; acesta ,1 
die, vrând să o arate Pavel,  arată că are multă iubire părin- 
tescă şi dragoste către Colasenî pentru a înlesni cuvîntul seu., 
Nevoinţă mare, dice, am pentru voî, o fraţilor! Şi uneşte pre 
Colasenî cu hristianiî din Laod ich ia  si cu ceîa-1 altî de o b ş t e J’ > ,9
pentru a nu se turbura Colaseniî audind că are P a ve l nevo-l 
inţă şi socotind că numai pentru dînşiî a luat P a ve l atâta ne
voinţă. Pentru ce însă te nevoeşti, o fericite Pav le?  P o te  pen- ■  
tru-că ne prihăneştî? Ba, chce; ci pentru-că nu aţi vedut sim-’B  
ţitoreşte faţa mea vre o d a t ă 1).

’) O nedumerire se naşte nu cum s’ar înternpla, pentru ce aicea tâl- 
cuitorul Teofiîact, cjice că Pavel nu a vedut pre Colasenî, nici pre ceti 
din Laodichia, îar în cap. IV, stih 16, dice: „Faceţi ca serisorea cea dini 
Laodichia (care este cea întâîa către Timot.) să o cetiţî şi voî, căci daca 
cea dintâîu scrisore către Timoteî ă fost din Laodichia, arătal cslc ra
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[\\ ii I aus însă acesta: «în trup» pentru ca să arate minunai 
in n ai deşi cu trupul nu a vedut pre Pavel, dar cu Duhu 

v d  pre el adesea-orî.
• ( a să se m ân gâe  inimile lor învoindu-se şi în tn  

|r»K °ste .
Ai uni intră A posto lu l în dogm a cea rea ce o aveau  hristi- 

■iini Colasenî şi nicî ved erat  îî prihăneşte, nicî îarăşî cu totu 
im |ii ilianiţî îî lasă. Ş i aicea se  închee periodul cel de maî sus 

.. voinţă mare, dice, am pentru a  se face, ce? Pentru ca s? 
IUI i iiijote, dice, osebite cugetări, ci pentru ca să se învoescs 
In ;i sc unescă toţî hristianiî întru o credinţă şi întru o dogmă.
< uin şi cu ce chip? Nu de n evoe  şi de silă, ci cu dragoste, 
\i i -la însă o a dis, căci ereticeştile dogm e, nasc dezbinări şi 

de ,pari pre omeni între d înşiî1).
Si întru totă b o g ăţia  încredinţărei înţelegere!.
A d e ră  am nevoinţă pentru a nu se îndoi toţî hristianiî des- 

IM • nicî o dogm ă a credinţei, ci a fi pentru tote  d ogm ele  în-

l'iice! nflându-se în Laodichia, î-a scris. Cum dar 4'ce sfinţitul Teofi- 
Im i ca Pavel nu a vecjut pre hristianiî cel din Laodichia şi pre cel din 
t ninse, adunându-o acesta din cuvîntul luî Pavel acesta? Not însă des- 
lup.niul nedumerirea cjicem cum că nu încheem numai decât din cuvin- 
Itilr acestea ale luî Pavel, cum că el nu a vecjut pre Laodichia şi Co- 
lii■ ■ L■ ( a voesc, 4ice, a şti voî câtă nevoinţă am pentru voî şi pentru 
cei .lin Laodichia şi căcî nu aţi vecjut faţa mea, în trup, ci curat pen
au in am nevoinţă. Şi pre lângă acestea am nevoinţă şi pentru aceiîa,
■ nţi mi au vecjut faţa mea în trup. Drept aceea a v e c j u t  Pavel pre Co
ti i nii hristianî şi pre cel din Laodichia şi acolo aflându-se a scris că
li-' Timoteî cea întâîu, că alt-fel acestea nu le putem învoi, protivnice 
iinilandu-se una alteea fără numai de ar cjice cine-va că cea către Ti- 
uluiri s'a trimis numai din Laodichia, îar nu şi că s’a scris într’însa,
■ i In alte locuri fiind Pavel s'ar fi dictat de dînsul. Dar în ce locuri?

■ «lumerirea a rămas iarăşi nedumerire şi afară de ar voi a cjice cine-va 
(j|i m către Timoteî s’a scris şi s ’a trimis din alt loc, îar scrisorea din 
I nulichia csle cea de Laodichenî trimisă către Pavel, precum cjice Fotie
> I "oilorit. Iar cum că adeverat am făcut pre dezlegarea nedumerire! 

nmrluriseşte şi înţeleptul Teodorit 4'cend: „Ore cari însă cjic că încă 
i u i  ar li vecjut pre Colasenî când a scris către dînşiî epistolia şi acesta
- apucă a o întări eî din cjicerile acelea: „Că voesc a şti voî câtă ne- 
uinţi am pentru voî şi pentru cel ce se află în Laodichia şi câţi nu au 

c i' 11 u I la (a mea în trup“ . Trebue însă a înţelege gândul «Jicerildr. Decî 
uniat este că nu pentru aceştia o (J‘ce acesta, ci vrend să adevereze
■ li1 .iii' lor n a pus aceea cum că nu numai pentru voî, ci şi pentru ceî
■ m a au maii vecjut pre mine am multă purtare de grijă (întru pricina

■ ci i i-ci'i către Colasenî), dar insă şi Faptele Apostolilor mărturisesc, cum
i I ‘ii\ i■ I \ mea de a rândul prin Malnticesca ţară, şi prin Frigia întărind

r "  toţi u• <miii'ii" (|*'apl. W i l l ,  Şi in Frigia se allă Golaşele.
*) I’d itluril insa ijici•; „(in si|. si! mângâe inimile lor, nu n cjis ale 

uoalre, ci ale celuia i'nro iiu'iî iul m'iiiî vecjiil"



credinţaţî cu îm belşugare şi cu multă adeverire  înţelegerea lor, 
adecă  cunoştinţa cea despre  taine. Şi nu a dis prost: întru b o 
găţie, ci întru tote bogăţiile, adecă ştiu, dice, că înţelegere şi 
cunoştinţă aveţî voî, fraţii meî, de taîna credinţei, ci eu caut 
să se afle întru voî încredinţarea înţelegereî acesteea îmbelşu
gată. Sau  şi altmintrelea dice, că eu voesc  se ve încredinţaţi 
voî cu înţelegerea şi cu socotinţă şi nu fără minte şi fără so- 
cotelă.

Sp re  cunostinta tainei luî D um nedeu  si Părintelui si aI  » > ) » »

luî Christos.
Şi ce este taîna luî Dum nedeu şi Părintelui? E s te  a se face 

prin Fiîu l luî D um nedeu proaducerea şi mântuirea omenilor şi 
nu prin anghelî.

3 . Intru carele sînt tote vistieriile înţelepcîunei şi ale 
cunoştinţei ascunse.

A cesta ,  dice, singur Christos ştie tote, ca un înţelept şi ca 
unul ce are întru sineşî ascunse tote vistieriile înţelepcîuneî şi 
ale cunoştinţei. Şi dacă însă el singur este înţelept apoi cu în
ţelepciune a venit în vremile cele maî de pre urmă şi s ’a  fă
cut om, şi nu a venit maî înainte. D rept aceea  în zadar ore- 
carî fără de minte se apucă de acesta şi prihănesc, pentru ce 
Christos a venit în vremile cele maî de pre urmă şi s ’a făcut 
om. D ecî dicend Pavel,  vistierii, arată cu numele acesta  covîr- 
şitorea mulţimea înţelepcîunei şi a cunoştinţei luî Christos. C ă  
scris este : «au nu acestea s ’aii adunat la mine şi s ’ au pecetluit 
în vistieriile mele?» (II L e g e  X X X I I ,  34) precum şi vistieriile 
cele simţite ale împăraţilor, multă mulţime de aur şi de argint 
cuprind într ’însele. Iar dicend, tote, arată  că Christos cel ce 
are vistieriile tote ale cunoştinţei, nici un lucru nu ’1 este ne
cunoscut şi neştiut, ci tote le ştie şi le cunoşte. Pentru acesta  
dicea către el Petru : «D om ne, tote le ş t i i» (loan X X I ,  17). Iar 
dicend şi, ascunse, arată, că singur el ştie, şi cel ce voeşte a 
se înveţa înţelepciunea şi cunoştinţa dela singur el se cuvine a
o cere, precum o a cerut şi Solom on.

V ed î însă, o cetitoriule, că m ăcar deşi se vede P a ve l că dice 
ore ce mare noimă despre înţelepciunea şi cunoştinţa luî Chri
stos cu pilda cea de maî sus a tuturor vistieriilor şi a celor 
ascunse, dar însă şi acesta  cu conpogorîre o a dis pentru cei 
mai proşti; fiind-că Christos, nu avea întru sineşî numaî tote 
vistieriile cunoştinţei şi ale înţelepcîuneî ascunse, ci este  cluar 
adeverata  şi însăşi înţelepciune şi însăşi cunoştin ţa1).

l) Pentru acesta cjice dumnedeescul Chirii al Alexandriei: „Deplinătatea 
şi înălţimea întru înţelepciune şi întru cunoştinţă o că.şlij'.ăin prin Cliri
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I A cesta  însă die, ca nu cu m -va  se a m ăg e scă  pre voî 
Bl‘c cine cu cuvinte înduplecătore.

Ai ('sta, dice, o am dis, adecă  cum că Christos tote singur 
li* şl ie, pentru ca să  nu ve am ăgescă  cine-va pre voî cu cu
inile înduplecătore şi cu sofizmata ale lui, căci cu tote că u- 
niil ra acela se pare că dice voue lucru de credare însă ni- 
1111 a ştie, şi siloghismurile luî sînt tote afară de cuvînt şi so 
li me.

v  C ă  deşi cu trupul sînt depărtat, dar cu duhul sînt 
împreună cu voî.

Dr urmare era a dice Pavel,  că deşi cu trupul nu sînt de 
i i|a, însă cu duhul sînt cu voî, şi ved pre amăgitorii aceia cari 
\i amăgesc, însă el nu a dis aşa, ci a întors cuvîntul spre la- 
ii'la Colasenilor, că d ice ').

I iucurându-me si vedend rânduîala  vostră  si întărirea> j >
■ i <îdinţei ceiî întru Christos.

I" m;iî mult, nu prin Moisi, că acela era slugă şi pedagog, iar acesta
........I ce este Domnul tuturor a fost dătător noue de deplină cunoş-
llll|ii, că întru dînsul sînt tote vistieriile înţelepciunei şi ale cunoştinţei 
dupro cele scrise" (Cartea I! din cele meşteşugose). Insemneză, că dupre 
||'h|m;;i trei cunoştinţe avea Dumnecje-ipostatnicul sufletul Domnului: Pre 
i'ii fericită (cunoştinţa), prin carea şi pre păment fiind Domnul, vedea

........iuţea sa cea mai pre sus de tote, curat şi fără mijlocire pre Dum-
n"i|i'u, întru care fericită teorie a sa tot-de-una se veselia şi se bucura 
ni' i şi când se afla înlăuntru în prea durerosele patimile crucei, carelc 
11 1 1 ţi• a numaî dupre omenire şi dupre partea cea mai de jos. Se niţe

ii !(,i' insă fericita vederea luî Christos cea de acest-fel şi din altele multe 
i n maî ales din cjicerea aceea „niminea s’a suit în ceriu fără numaî F i
nii omului, cel ce este în ceriu11 (loan UI, 13), care se tâlcueşte: Chri- 
M(l' i - să fi fost în ceriu după fericita vederea acesta cea în ceriu dată. 
I'i'iilni acesta a cjis sfinţitul Avgustin: „Omul cu a căruia luare cuvîn- 
1 1 1 1 trup s’a făcut se osebeşte de ceîa-l-alţî omeni, când nici unuia îr 
iiifn acesta i se dă a vedea pre Dumnezeu, precum aceluia" (Cart. IV 

1 11"> ri■. conglăsuirea Evangheliştilor, Cap. cel maî de pre urmă). Vecjî ş 
i ii1 I. Atanasie la tom. I foia 1037 la Buna-vestire şi pre sf. loan Da
mn .t hin tom. I despre Dumnecjăbărbătesca lucrare. Avea şi cunoştinţf 
i'itl f se numeşte de Dumnecjeu insuflată, pre carea o aveau şi prorocii 
i‘1 1 ■ ii■ care Christos ştia ascunsurile omenilor precum este scris: „lisuî 

nisa nu se încredinţa pre sineşî lor, pentru-că ştia el pre toţi" (loan 1 
’ ■! Avea şi pre cunoştinţa cea câştigată, adecă pre firescă filosofia es- 

liinilnr, care era cu adevărat în sufletul luî Christos dela Dumnecjeu re- 
n .ala, cu şi întru Solomon. Dupre ceea ce este ca şi dupre firea e’ 

ni i ' .ic şi sc tjice câştigată, căci cu ostenelă şi cu învăţătură se căştigă 
'i I d idi»riI insă cjice cum că şi clin aceste cuvinte arată Pavel că t

■ |'ii pre ( Îolasonî, căci precum scrie C'.orintenilor, pre carî î-a vetţu 
I- ' ml a a ilcpiirtat Iiinel cu trupul Iar de faţă cu duhul" (I Cor. V, 7)
i i asemenea serie a ( ulasenilor acestora c|ioend: „( a deş icu trilpli 
 . de la [a ei i'll dllhlll i 111 p IC 1111(1 Cil VOÎ sini".
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E u  me bucur, dice, vedend buna rânduială ce aveţi voî, fra
ţi! meî, fiind-că voi nu numai nu aţî cădut în necredinţă, ci
nici v ’at! turburat din rânduîala vostră  si din credinţa cea în-’ ’ i 
tărită a vostră ,  căcî precum  la oşti regula şi buna rânduială a
ostaşilor este, care face tare şi puternică pre oste în rezboîul
vrăşmaşilor, aşa şi în biserica luî Christos buna rânduială este,:
care pricinueşte şi pre întărirea în credinţă împreună. Ş i cu
buna rânduială isprăveşte totul şi d ragostea  hristianilor care nu
lasă să fie dezbinări între dînsiî. Ci si credinţa luî Christos sin-» î )
gură de sineşî este întărire şi întăritură a hristianilor, fiind-că 
ea nu lasă să intre în inimele lor cugetări de necredinţă şi de ! 
îndoială, care îndoite cugetări când se înainteză în inimă, c l ă - 1 
tesc pre cei ce cred.

6. D eci precum aţi priimit pre lisus D om nul.
Nici o propoveduire  nouă, dice, şi dogm ă nu băgăm  întru voî, j

o Colasenilor, ci însăşi d ogm a aceea  ce o aţî luat maî înainte, 
acesta îarăşî o cerem  acum dela voî, ad ecă  pre Domnul nos-i! 
tru lisus Christos şi nu pre anghelî.

Intru acesta  umblaţi.
Christos, dice, este calea care ve  aduce pre voî la D um ne

deu Părintele, drept aceea  pre acesta  cale, adecă  prin C h ris
tos sînteţî dator! a um bla şi nu prin anghelî, căcî nu ve d ucea 
la Dum nedeu Părintele pre voi calea acesta  a anghelilor.

7. întemeiaţi.
A d e c ă  nestrămutat! si nemişcaţi faceti-ve întru singur Chri- j> ) > ) > o

. stos, fraţilor, şi nu une ori să staţi în Christos, iar alte ori în |  
anghelî, căcî şi pomul cel ce este înrădăcinat nu se mută din | 
loc în loc, ci răm âne întru acelaş loc.

S i  zidiţi întru dînsul.» j
Cu aceste  cuvinte arată Pavel pre Colasenî că stau prăpăs- |

tuit din zidirea credinţei şi pentru acesta  au trebuinţă de iz- j
novă a se zidi, adecă de a doua zidire întru Christos, ca a- J
supra unei temelii.

S i  adeveriţi cu credinţa. f > )
A d e c ă  cu adeverire, dice, ţineţi pre Christos prin credinţă, j 

fraţilor, şi nu prin mincinose siloghismurî şi înduplecătorele 
cuvinte, căci zidirea m ăcar deşi se face pre temelie, însă când ! 
nu stă cu întărire şi statornică, este greşită şi cu lesnire risipită. | 

Precum  v ’aţî înveţat, prisosind întru dînşa cu mulţămire. 
Iarăşi şi aicea dice Aposto lu l acesta, precum v ’aţî înveţat 

în ce chip a dis şi maî înainte, adecă dupre cum aţî priimit: : 
dice acesta  însă ca Colasenii, deşi nu s ’ar ruşina de alt ce-va  
şi s ’ar îndrepta, m ăcar să se ruşineze de sineşî, carii alt Ici,
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i n i învăţase cred in ţa  şi priim ise pre Christos, şi alt-fel 
acum. D ec i cuvîntul acesta, adecă precum  v ’aţî în- 

I (\sl i■ ca o tem elie a cred inţei Co lasen ilor, ia r acesta a 
ir|i (• i, este zidirea cea pre tem elia acesta ; fiind-că nu se 
Viii< vrc un hristian a eşi din p redan isite le  învăţături ale cre- 

ci răm ânend în tr ’însele să sporescă şi să se sârguescă
iii 1 1 1('s a arăta rod mai m ult şi creştere în tr ’însele, rnulţăm ind 

ui 1 luinnedeu, pentru-că ne-a învredn ic it pre om enii aceşti 
ui' fiţi de un dar m are ca acesta, şi a nu scrie asupră-ş! spo- 
I-Vn :i<■<'sta şi creşterea.

H \ edeţî a nu fi v re  unul furându-ve pre voî.
V i 'l r ţ i ,  <lice, şi luaţi b ine am inte hrjstian ilor, nu cum-va să

i nllr vre unul, care le  se ve rătăcescă dela cred inţă. Că unul 
in jn i'sla este fur şi vine pre ascuns şi sapă pereţii pre de

l i i  ubl Iară a simţi voî. Ş i acestea le face pentru ca să ve
fuii şi să am ăgescă înaintea vostră, depărtând-o pre ea dela 
ni' ' iul Evan g he lie i; luaţi am inte dar.

Prin filosofic şi prin zadarnica am ăgire .
|n  ii aceste cuvinte arată P a ve l h ris tian ilo r calea prin care 

I i ih ! lunii şi omul cel am ăgitor, care cale acesta este: filoso- 
■ mi ' ra din afară. F iin d  însă că num ele filosofieî este cinstit 
P  laudat între cei m aî m ulţi, pentru acesta a adaus şi acesta: 
Hf(il m u ra  am ăg ire1) căci este şi am ăgire bună despre care dicea 

I  | B i mia către D um nedeu  «m ’ai am ăgit pre m ine Dom ne, şi m ’am 
mil (Cap. X X ,  7), precum  era şi am ăgirea cu care a amă- 

uil L n o v  pre Isac tatăl seu şi cu d reptate  a luat blagoslove- 
I f j "  i ( are se potrivea  luî Isav  fiulu i celui întâîu născut (F a c .

0  II*). Şi felul am ăgire! cel ca acesta  nici se cuvine a-1 numi 
|i(l|Jni' va amăgire, ci iconomie.

>1 i linient însă Stromateul tâlcuind apostolesca cjicerea acesta „vedeţî 
FI mi li vrc unul să ve fure pre voî prin rtlosofie şi prin zadarnică a- 

H ii  .ii' întrebă care este filosofia acesta? Şi respunde că este cea a luî
n( I I'" ......  I 'iind-că aceea surpă pre pronia lu! Dumnezeu şi laudă pre
I iii'Inl> in şi or! ce alta ar maî fi ca acesta, care socotelă a cinstit stihiile 

^ nu .i pus asupra lor pre pricina cea făcetore (adecă pre Dumnezeu) 
| | It i |'i in Inntazie a socotit pre făcătorul a tote (Cuv. I din tâlcuirile sale). 
I ' ' I• • /111 Danuvschin pre filosofie o numeşte obştescă (deşartă) amă- 
Hll • n i -'ii forma înspăimânteză şi cu înduplecarea cuvintelor departe
ii el' ' i slă. () lilosotie ca acesta însă şi zadarnică amăgire este şi în- 

lHii) h .i i " ide cuv inte ale ateiştilor celor maî nou!. Drept aceea câţi hris- 
h un im inleinpliire si din nevoe s'ar întâmpla a petrece împreună cu 
iu i iu i'şiia, se cuvine ţot-de-una a avea întru pomenirea lor apos- 

I*<li ■ ■ i |" uninu, (,|ieend lieşte-carele întru sineşî şi descântând-o ca
.................... ileM'iinlw „vedeţi a nu li vre unul să ve fure pre voî prin
ni.....liu şi /.lul.'uuii'ii aniAjiiire1',

*i ,\in *11-• iii .n ca ii itroplale a luai lacov hln^oslovoilia cea polci*
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D upre  predanisirea omenilor.
V edi,  o cetitoriule, de unde se naşte am ăgirea? C ăci întră, 

dice, între cele ale credinţei şi în cuvintele Scripturilor cuge
tările cele greşite şi predanisirile omenilor. C ă prin acesta  şi 
eresurile se numesc eresuri, pentru-că sînt socotele şi păreri 
omeneşti. Iar credinţa hristianilor nu este părere şi socotinţă 
om en escă ; pentru acesta  nu va lua nume ca acesta  de a se 
numi eres.

D up re  stihiile lumeî.
Cn aceste  cuvinte începe Pavel a înfrunta pândirile dilelor, 

care se păzeau de Colasenî, stihii ale lumeî numind pre sore 
şi pre lună, că prin acestea  se vede, că se arată dilele calde
sau reci, um ede sau uscate sau alte fireşti asedărî au ele. Nu’ ) i >
a dis însă luări aminte a dilelor deosebite , ci pom eneşte  îm-| 
preună totă lumea, pentru ca să arate  din acesta  jos im ea  lumeî : 
şi m icşorarea; căci dacă totă lumea este  un lucru prost şi un 
nimica, cu mult mal vîrtos stihiile lu m eî1).

Ş i  nu dupre Christos.
Şi de ar fi cu putinţă, dice, voue, o Colasenilor, tot o d a t ă ; 

a fi slugi şi luî Christos şi stihiilor lumeî, Iarăşi nu s ’ar cu
veni a ve  îndupleca şi sluji stihiilor, ci s ingur luî Christos se 
cuvine a  sluji. Iar acum însă când şi înseşi stihiile şi luările 
aminte ale dilelor ve despart cu totul şi ve depărteză dela Chri
stos, cu mult mal vîrtos se cuvine a nu le urm a şi a nu sluji 
lor? Iar luările aminte ale dilelor. nu au fost numai legiuiri ale) ' o l
Elinilor, ci şi ale E v re i lo r ;  şi ale E lin ilor luări aminte au avut 
începutul lor dela filosofie, Iar ale Evreilor, dela L e g e .

9. C ă  întru dînsul locueşte t6tâ plinirea dum nezeire! 
trupeşte.

A d e c ă  cum că întru Christos este D um nedeu Cuvîntul şi 
locueşte tru p eşte8). A udind  însă tu că a locuit în Christos Dum-

vită întâiului născut frate al seu Isav, pentru-că maî înainte apucase 
de a cumperat întâele naşteri dela Isav, dând luî, flămând fiind, să mă
nânce lintea cea roşie fiartă „că a dat Isav luî lacov întâia naştere îar 
Iacov a dat luî Isav pâne şi linte fiartă şi a mâncat şi a beut şi scu- 
lându-se s’a dus. Şi a pângărit Isav întâîa naştere" (Fac. X X V , 33).

!) Vecjî la tâlcuirea ceiî către Galatenî cum se tâlcuesc stihiile acestea, 
la cap. IV, stih. 6, 7 şi 9. Vecjî şi la pricina epistoleî acesteea la început 
cum ore-carî Evrei slujeau soreluî şi luneî ca unor dumnecjeî.

2) Vec}I şi la cap. I al acesteea, stih. 19, cum se tâlcueşte cjicerea „că
întru dînsul a bine voit a locui totă plinirea". Iar Teodorit aşa tâlcueşte
(Jicerea acesta „vrend dumnecjeescul Apostol să arate osebirea Legeî şi
a Darului a alăturat pre Christos pre lângă sărăcia stihiilor şi vrend a
arăta covîrşirea din alăturare, a adaus cjicend, că întru dînsul locueşte
totă plinirea dumnedeireî trupeşte, adecă că în trupul seu, că nu ore care
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in 'li ii ( 'uvîntul, pentru ca să  nu socoteşti că s ’a lucrat Chri-
|t im mimai de D um nedeu, adecă că a luat numai lucrare dum-) >

IM i U < ;ca şi dar ca prorocii, precum hulea Nestorie (că şi întru 
ni ii .1, dice, locuia Dumnedeu, dupre ceea  ce scrie, «voîu locui 
f l i t 111 11înşir şi voîu umbla» (Levit. X X V I ,  12). Pentru c a s ă  nu 
lin iilrştî tu acesta, pentru acesta a adaus Pavel şi «trupeşte» 
H 11'<■ ji Christos nu este  parte de lucrarea luî Dumnedeu, ci fi- 
iiilîl si lire a lui D um nedeu. Si se dice «Christos», fiind-că s ’a' j j > ]
jflliupal Dumnedeu Cuvîntul şi s ’a făcut un ipostas împreună cu 
In in.i omenireî. C ăc i  şi s ’a întrupat tot şi împreună cu Părin
ţi Ic este tot şi cu trupul scris împrejur fiind, cu dum nezeirea 
Klii nescris împrejur. Sau  şi aşa se înţelege, dupre sfîntul
I Im il al A lexandrie i,  cum că D um nedeu Cuvîntul s ’a sălăsluit' ) >
lliliu ( hristos precum locueşte şi sufletul în trup. L o c u e şte  în-
iii .iilletnl în trup nu cu ţinere şi dupre fiinţă, ci fără des-
i Hţin şi tără turburare. Ci sufletul se desparte  de trup cu 
im'ii ira , iar D um nedeu Cuvîntul nici odinioră s ’a despărţit  de
......nuca cea luată la sine, ci şi în m orm ent era împreună cu
liupiil şi îl păzea pre el nestricat, şi în iad era împreună cu su- 
lli Iul, propoveduind tuturor sufletelor ce se  aflau acolo, precum 
ijli ■ virfelnicul P e tru : «Intru carele şi duhurile celor ce se aflau 
In ii i11niţă mergend le-a propoveduit» (I Petr. III, 19), adecă
• I 111• I slobodenie celor acolo robiţi şi ertare, precum a proro- 
•II I .aia d icend: «Duhul Domnului p reste  mine, pentru care 
mi .i uns pre mine a bine vesti săracilor m ’a trimis pre mine, a 
pi 11| ii ivcdui celor robiţi ertare» (Is. L X I ,  1). Şi ca să clic în

ni, unire a fost a lui Dumnedeu Cuvîntului cu ipostatnicul
■ ii 11ll<‘t şi cu trupul, încă şi când s ’a despărţit sufletul de

II iiii, in vrem ea mortei sale ceiî de v o e  si de trei dile, si tru-j i ) 1 )
I" 11 1 ia în morment şi sufletul era în i a d 1).

(Jill, i|kv, a priimit, asemenea cu Moisi, că Dumnecjeu este om şi acesta 
«iu i . cilca are unită pre totă Dumnezeirea Fiîuluî aceluia unul născut11.

' I'i-iitru acesta alţii din purtătorii de Dumnedeu părinţi asemeneză 
||th unirea, luî Dumnezeu Cuvîntuluî cu omenirea, cu unirea focului şi 
il 11 li t i 1 11 ii, precum Marele Vasilie; adecă când hîerul tot se înfocheză de 
i"' , inc alţii cu unirea pomului şi cu hultona cea de alt neam altoită
In i ..... precum cjice Teodorit; şi alţii cu unirea sufletului şi a trupului,
in i uni iţice Atanasie şi dumnecjeescul Chirii al Alexandriei maî sus.
' .< aţii i ii i'.lasul cel înseninător de înţelegeri precum sfinţitul Avgustin. 
ia ' un i ii pildă şi asemănare se află în fire, care să se potrivescă 
lui'ii autaninţime cu unirea luî Dumnecjeu Cuvîntuluî şi a omenireî;

ii i" i i■ lin .Iile  nscmeuăcî sint mai micî decât acesta. Se cjice însă la
I 'Umilii' şi uccslca; Şi cum este cu putinţă a locui Dumnecjeu Cuvîntul 
ni imp dupee Minţii si n li unit cu Icnpul dupre ipostas şi a se afla 
in i piciuliiiilciica Inie plinimlu Ic fură a se ingradi in Icnp? Spec de.
i' i .ii i i i ik 'I iiciluniccirl cu iiccsln tficc: „Se cuvine s/i inţelcgcm cu s'a

.>011



io .  Ş i  sînteţi întru dînsul depliniţî.
O, şi ce minunat cuvînt a dis cerescul căletor Pave l!  Nu a-| 

veţi, dice, voî hristianiî ceî din Colase  nimic maî puţin d ecât! 
Christos, ci şi voî sînteţi plini de darul dum nedeirei luî. însisjl 
întru dînsul aveţi acest dar, adecă prin luarea omenireî, că d e l  
vrem e ce firea nostră a omenilor s ’a unit ipostaticeşte cu Dum-I 
nedeii Cuvîntul, pentru acesta  şi noî ne-am împărtăşit întru! 
dînsul şi printr ’însul de dum neŞeesca  fire, precum dice vîrfel-| 
nicul Petru «că prin acestea  să ve faceţi părtaşi ai dum ncde-i 
eştei firi» (II Petr. I, 4), adecă  părtaşi ne-am făcut nu ai firell 
lui Dum nedeu, să nu fie! ci ai darului şi ai lucrărel ceiî c e l  
fără despărţire este împreună cu firea luî Dum nedeu. C ă P a - i  
vel pretutindenea voeşte a ne aduce pre noî hristianiî lângă ! 
Christos. Pentru acesta şi aiurea dice: «îm preună ne-a sculaţi  
şi împreună ne-a pus să şedem  noi întru cele cereşti, întru 1 
Christos» (Efes. II, 5). Şi iarăşi: «De răbdăm  vom şi îm perăţi! 
împreună» (II Tim ot. II, 12). Ş i aiurea: «Moştenitori adecă  a i i  
luî Dum nedeu şi împreună moştenitori cu Christos numeşte prea 
hristianf» (Rom. VIII, 17).

C arele este capul a t6tă incepetoria şi stăpânirea.
Nu dice aicea P a ve l pre Christos cap a totă începetoria s i l  

stăpânirea angheleştilor puteri ca pre unul ce ar fi de o fi-J 
inţă cu dînsele dupre dum nedeire, ci l-a dis pre el cap a! a n - 1 
ghelilor, ca pre un pricinuitor al lor şi ziditor, precum am d is !  
mai s u s 1). Cum, dar, dice, aţi lăsat pre Christos şi aţi a le rg a t !  
la angheli, al cărora este cap şi făcetor Christos dupre dum- î 
necleire? Cu aceste  cuvinte însă oboră şi risipeşte dogm a c e a i

făcut, ceea ce se face întru lumina soreluî (măcar că fieşte-care pildă! 
simţită, este maî josită, precum (am c|is), decât adevărul şi decât dum fiffl 
cjeeştile lucruri). Decî precum lumina cea întâiu născătore la început fiind! 
ore cum nematerialnică şi ne trupescă s'a unit cu trupul soreluî adecă! 
cu discul şi ceriul lui şi s’a făcut in trupescă şi materialnică, însă şi în l 
trupul soreluî aflându-se lumina nu se îngrădeşte nicî se opreşte de a l  
lumina pre tote: aşa şi Dumnezeu Cuvîntul netrupesc fiind maî înainte* 
dupre ce s’a unit cu trupul nu se opreşte şi de a fi unit dupre ipostas! 
cu trupul şi iarăşi a nu se îngrămădi într’însul, ci tote a le plini. Pentru! 
acesta socotesc că Domnul se numeşte pre sineşî lumină (loan V III). Ş i !  
Malahia prorocul pentru acesta l’a numit „sore al dreptăţeî" (Cap IV).jl

]) Vecjî la tâlcuirea dicereî „maî întâiu născut decât totă făptura" (Cap .l
I, 15). Mulţi din teologi însă (ţie că. Christos este cap şi al anghelilor* 
dupre nematerialnicul sufletul seu cel de un neam cu angheliî dupre] 
nematcrialnicie şi simplu că este cap al anghelilor, dupre omenirea sa, 1 
ca unul ce maî pre sus de totă începătura şi stăpânirea s’a suit cu o-l 
menirea şi ca unul ce s’a făcut povăţuitor şi stăpânilor al tuturor făp-1 
turilor după înviere. Şi vedî tâlcuirea cjicereî: „si spre acesta l’a dat; cap i 
bisericeî maî pre sus de tote“ (ICfes. cap. I, 22),
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i'm a, ce o aveau e i , socotind că s ’a proadus la D um ne- 
|m iii anghelî şi nu prin mijlocirea lui Christos. 
i| Intru carele şi v ’aţî tăiat împrejur, cu tăere împre- 
lu IAcută de mână.
Ici’a spune Pave l minunata facere de bine a luî Christos,

ii lucrat noue hristianilor, fiind-că nu lucreză pre duhovni
ci Ifiere împrejur a hristianilor m ână omenescă, precum lu- 
r l  pi»; tâerea împrejur cea trupescă, ci pre acesta o lucreză 

llml c d  Sfînt. Şi nu reteză parte  şi mădulârî ale trupuluî din 
hi, ci răteză pe tot o m u l’ din lâuntru prin sf. botez. 

v Ini ni desbrăcarea trupuluî pecatelor cârneî, întru tâerea 
PjH'ejur a luî Christos.

\ i 1111o la trupesca tăere împrejur se desb răca  şi lepăda E -  
nl c d  ce se tăia împrejur numaî un mădular al trupuluî, 

Iul cu i se lua învelitura cârneî, care era netăerea îm pre ju r1), 
« l i n c a  la duhovnicesca tăere împrejur se desbracă  şi tot tru
ll 11e păcatele care le facem prin trup. D uhovnicesca tăere  îm-
i )111 Cea de acest-fel nu o lucreză legea, ci Christos prin sf. 

nli /, liind-că ne desbracă de vechea pecătosă viaţă, care era 
Ki Im pescă şi pătimaşă.

i • împreună în grop ân d u -ve  cu el întru botez.
Ifi  cea ce maî sus A posto lu l a numit tăere împrejur, acum 
(lli i a o numeşte morment, arătând cu acesta  un lucru maî mare 
|*i i'll Iacrea îm prejur; fiind-că în duhovnicescul acesta m orm ent 
|il IM11 e/uluî nu se aruncă mădularul cel tăiat, precum  se aruncă 
'li liierca împrejur a Evreilor, adecă  nu se aruncă într’acest 

lullin'nt părţile cele tăiate dela noî, ci se strică desăvîrşit şi
i peni într’însul. D eci cel ce se boteză, acesta împreună se 
î|uop,i cu Christos întru sf. Colimvitră (adecă scăldătore) ca în 
iu mint, închipuind pre îngroparea  Domnului cea de trei dile 

Win •!fundările cele trei şi murind, încât dupre vechiul om cel 
Ifll iniaş şi pecătos2).

-----
' •) \ iji insă şi tâlcuirea stihului 25 al cap. II al ceiî către Rom. şi

IM  uplinsemnarea cea de acolo. Iar Marele Vasilie cpce; „Lepădarea 
|tl'lii iliir trupuluî dar simboliceşte o însemneză botezul, dupre Aposto
lii i e ijiee: „ Că v ’aţî tăiat împrejur cu tăere nefăcută de mână întru 

B p l'n ic a iva  trupului pecatelor cârneî întru tăerea împrejur a luî Chri- 
ftlu'i împreună îngropâfidu-ne cu el întru botez“ ; şi este ore-cum cu- 
Hlji im' a Milletului de spurcata cugetare ce s’a făcut luî maî înainte de 

•i 11 1 pre era scrisă, că: „Spela-trie-veî şi maî vîrtos decât zăpada me 
'" iu  albi" (Cap, XV, despre Sf. Duh).
I *i Nu numai pre murmentul Domnului il inchipueşte sf. botez, ci şi 
IU.  | " i;;iuirea Iul iu iad. I'entru n e c s i a  a i|i'' Marele Vasilie: „D ar cum 
In|m a■, im pognrirea in iad I 'rmi'irlnd inj'.rupiirea Iul ( Iu i:,1 < ea Irupu

..................... ................. ......... ................................................... -
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Intru carele şi îm preună v ’aţî sculat prin credinţa lu 
crăreî luî D um nedeu, celui ce l 'a  sculat pre el din morţii 

Sfintul botez nu este numai m orment al celor se se bo tez i  
ci este şi înviere a lor. Cum şi cu ce chip ? Prin credinţă, căc 
noi hristianif car! ne-am botezat, fiind-că am credut întru p J  
terea şi lucrarea lu! Dumnedeu, ad ecă  cum că Dum nedeu pota 
sâ ne scole pre no! din morţi şi întru acesta avend pildă prfl 
Christos, pre carele l ’a sculat din morţi, aşa ne-am sculat duj 
pre doue chipuri: unul adecă, pentru-că credem  şi nădejduinif 
învierea, şi prin credinţa şi nădejdea acesta  acum ne arătăm 
că am dobândit învierea, m ăcar că în viitorime are a se faci 
acesta noue lucrătoreşte ; şi altul încă, fiind-că duhovniceşte şl 
sufleteşte am lepădat dela no! pre m urirea faptelor pecatelol 
şi ne-am sculat dupre înbunătăţita viaţă şi nepătimire, pre c a r i  
acesta  o arată  dupre urm are A posto lu l ;

1 3 .  Ş i  v o î  morţi fiind cu greşale le  şi cu netăerea îm i 
pre jur a trupului vostru, împreună v i i  v ’a ţ î  făcut cu dînsul, 

Christos, dice, morte trupescă suferind adecă, viii s ’a făcut 
şi l ’a sculat pre el Tatăl. Nu că dor el era neputincios a se 
face viu şi a se scula pre sineşî, ci pentru-că tote ale sale li!1;! 
a fieroseşte la Dum nedeu Părintele, căci cum că şi însuşi s ’a  
sculat pre sineşî, singur o dice: «Stricaţi b iserica acesta şi în 
trei dile eii o voîu ridica» (loan If, 19). Şi A postoleştile  Faptei 
die: «înaintea cărora şi s ’a înfăţişat pre sineşî viu după pati-1 
ma sa» (Fapt. I, 3). Iar voî, dice, Colaseniî cei din neamuri, cell 
ce eraţi morţi şi omorîţi de pecate şi netăiaţi împrejur, a d e că  
cari aveţi multă şi de prisos cugetare trupescă, care ve omora:) 
voî cei ce eraţi unii ca aceştia, vii v ’aţî făcut împreună cu C h r i j  
stos, căci precum acela s ’a sculat dupre trup, aşa  şi voî v ’ aţî 
sculat dupre Duh. Insă negreşit ve veţi scula şi cu trupul l;i 
sfîrşitul lu m eî1).

Iar M arele loan Chrisostom  dice că şi dupre alt chip potc 1 
a se înţelege aicea murirea, căci pentru păcatele vostre, elicei 
ve aflaţi supt osândirea morţeî şi aveţi să muriţi, pentru a-l 
cesta din acestă osândă Christos v ’a slobodit pre v o i2).

rile celor ce se boteză, se îngropa ore cum în apă“ . Şi dumnecjeescul 
Chrisostom, cjice: „Că şi a ne boteza şi a ne afunda, apo! a eşi iarăşi1 (| 
din apă, este închipuirea pogorîre! în îad şi a eşirei iarăşi de acolo-H 
(Vor. X L  la cea I către Corint.), Vecj! şi suptînsemnarea stih 4 al caplj
V I al cei! către Romani.

*) Pentru acesta cjice Marele Macarie: „învierea sufletelor celor mortul 
de acum se face, îar învierea trupurilor în cjiua aceea“ (Vor. X X X V I) , !

a) Iar Teodorit cjice că Apostolul netăere împrejur a trupului a nu-l 
mit pre rentate, învăţând că „netăerea împrejur a trupului' nimica vala-l



I >.iruinei voue tote greşalile.
(Jure greşale a ertat noue Christos? A c e le a  adecă care prici- 

IfUnliiu pre murire şi morte voue. Vedi, hristiane, de ce canone 
|:<! a iu noî vrednici, ad ecă  de morte şi de Iad şi că Christos 

■ I ' i i  s lobozit pre noî de ac e s te a 1).
-Ii'rgend zapisul cel asupra nostră cu dogm ele, care 

i u  ui protiva nostră.
I nnd-că maî sus a dis Apostolu l că Christos a lăsat noue 

i(i i galele nostre, ca să nu socoteşti tu, cel ce ceteşti, cum că 
li ii  lăsat să răm âe şi să se arate, pentru acesta, dice, nu le-a 
If'i al sa răm âe, ci si desăvîrsit le-a sters si le-a stins. Iar za-/ ! ) J !
I'i r cuvine se înţelegem sau legea sau mărturisirea ceea  ce 
«i lai c cu gura pentru lege, care o a făcut ca un zapis de 
• | i h  scris israiltenescul norod către Moisi, dicend către dînsul:

I *11 c câte a dis Dum nedeu le vom face si le vom asculta») > *
i! X IX , 8). Sau  înspăimântătorea aceea  tocm elă şi îndoială 
|i' ii a făcut D um nedeu cu A d am  de va călca porunca luî cea
iii viaţă fâcetore dicendu-î: «Ori în ce di veţi mânca d intr ’însul 
i'n mortea veţi muri» (Fac. II, 1 6 )2) , că acestă înspăimântătore 
Im nu la o ţinea diavolul ca un zapis scris de mână şi acesta
i i Improtiva nostră şi nu ne lăsa a căuta în sus şi a .ne slo- 

lunii, liind-că avea d re p ta te 3). Deci acest zapis l’a şters Chri-

H iii |'HV cei ce o au, iar netăerea împrejur a sufletului, aceea perde şi 
iii' lrup şi pre suflet şi din acesta se arată că tăerea împrejur a tru- 
nihil nimica foloseşte pre cei ce se tae împrejur, îar lepădarea vicle- 
|îl||iilui .şi a răutăţei, lucreză pre mântuirea cea adevărată".

I I bice însă şi Teodorii: „Pre noi pre toţi ne-a omorît păcatul, că el 
ill i,|l asupra nostră pre hotărîrea morţei, ci Dumnecjeul a tote pre noi 
jl||l a Incut părtaşi ai vieţeî Stăpânului Christos şi a dăruit nouă ertarea 
|n' uliilor".

“ i \ 1.irole Vasilie însă tâlcuind cjicerea aceea a luî Isaia, ce cjice: „Va i 
Hjiliii' cu scriu răutate şi vicleşug11 (Is. X , 1), cjice: „Drept aceea fieşte- 
Hll'iilc au cele bune făcend scrie pentru sineşi, sau împrotiva sa fă- 
»i '' i .11iisc scrise de mână, învistiereşte rele. Că este ore-care scrisore
* mana (adecă zapis) împrotiva nostră scriindu-se, de mânile nostre 

Ip liiiilu  se, când voim cele mai rele. Este şi ore-care zapis pentru noi
■ a n  i laeem cele mai bune11.

Iar Teodorii cjice: „Deci socotesc şi trupul nostru (adecă cel pă-
llniaşi sa se li numit zapis de mână scrisă, că prin trup cutezăm totă
l i| i i < ' a iară de lege; prin ochi adecă cu înverşunare văcjend, iar prin 
lin11'a cele netrebnice vorovind, iar prin urechi învăţătura vătămătore
....... ni  l. eu manile însă tâlhărie şi lăcomie de averi şi vărsare de sânge

c uni Deci Duinnecjeu Cuvîntul firea nostră luând-o la sineşî o a 
l'ii ii i'ii’ ca sloboda de tot păcatul şi a şters zapisele datoriilor nostre
■ • I' ie  ii'iî s'mi lîtcut mii insa. Şi acesta ertând a se pironi pre cruce a 

I m  . lalm ia im 11a a tutiirui' şi Icj'.ea plinind o ,  pre aceea o a contenit,
i mi in \ ce li l  a în s l  la c u l  l l d a i i c A  .111;',ui l' .vro ilnr,  tai in i i le  inel i a

fa ll . _  .............................. , M ......... .... ....... ....



stos cu dogm ele, ad ecă  cu credinţa fiind-că nu cu fapte, 
cu dogm ele credinţei s ’a dezlegat zapisol cel de acest-fe l1).

. Ş i  acesta l ’a  ridicat din mijloc pironindu -1 pre el pre cruc< 
Nu a şters numai, dice, şi a stins Christos zapisul cel 

supra nostră, ci şi l ’a ridicat pre el din mijloc, adecă  l ’a f a c *  
pre el nicî să  se arate şi nicî l ’a dat noue, nicî însuşi l’a pă
zit ci, pre cruce pironindu-1, l ’ a rupt în multe bucăţi, care 
cru este însuşit a ’ l face acela, carele cu bucurie iartă datorii 
cuî-va a rumpe zapisul cel de datorie; căci toţî omenii e ra i  
vinovaţi şi supuşî supt pecate  şi supt pedepse. însuşi Fiîul luj 
D um nedeu cel fără de pecat însă pentru noi pedepsindu-se 
răstignindu-se cu crucea a dezlegat pecatul şi ped epsa  nostiii, 
Deci acolo pre cruce a rumpt şi zapisul cel împrotiva nostră!

1 5 .  D ezbrăcând începetoriile şi domniile.
Incepetoriî şi domnii dice aicea dum nedeescul A p o sto l pn 

diavoleştile puteri, fiind-că cu aceste  s ’a fost îm brăcat firea o-j 
m enescă ca cu o haină, totă închipuindu-se şi îngrăşându-se di; 
patimi şi de reutăţile lor. Sau  dice că s ’a dezbrăcat de acestei 
Christos, fiind-că om făcendu-se, avea  ca o apucătură şi prin
dere a diavolului însuşi acesta a fi om şi a purta p ecăto sa  
firea omenilor; pentru acesta  şi s ’a dezbrăcat stăpânul Chri
stos de apucătura şi prinderea acesta a vrăşmaşului, adecă s ’l  
aflat neprins de începetoriile şi stăpânirile dem onilor; căci măcaţj 
deşi a luat la sineşî pre pecâtosa firea om enescă, ci o a a- 
propiat şi o a păzit fără de p e c a t8). Poţi însă, o cetitoriule, şi!

cum îndemânatecă) şi a dat noue evangheliceştile dogme, întru păzirei 
acestora făgăduind noue mântuirea.

') VedI şi stih. 16 al cap. al II al ceiî către EfesenI, cum se tâlcu 
eşte cjicerea acesta, legea poruncilor întru dogme nelucrâtore făcend-bj 

*) Se cuvine insă a şti hristianiî cum că în locul zapisuluî, pre car 
l’a şters Christos al păcatelor lor, însuşi a dat alt zapis luî Christo l 
Şi care este acesta? Este tocmelă aceea şi mărturisirea ce o a dat Iii 
Christos, când s’a botezat ca să se leapede de satana şi de tote lucru J 
rile luî şi de totă închinăciunea luî şi de totă pomba luî şi a se îm i 
preuna cu Christos şi a vieţui şi a petrece dupre legile şi poruncile 
dupre voea luî Christos. Drept aceea se cuvine să păzescă mărturisire! 
acesta adevărată până la morte. Pentru-că de vor călca zapisul acesta! 
şi mărturisirea lor, cine îl va maî şterge zapisul acesta? Sau care răgi 
pundere vor da luî Christos pentru acesta în cjiua judecăţeî? Pentru a-j 
cesta a scris şi dumnecjeescul Chrisostom cjicend: dar s’a făcut alt zkj 
pis Iarăşi nu ca acesta, precum era cel dintâîu, că dupre ce c|ic: m i 
lepăd de Satana, die: me împreun cu Christos. Şi mal ales nici s’su1 
numi acesta zapis, ci tocmelă, că scrisă de mână este, când cine-vdl 
fiind vinovat de datorii să se ţie, şi acesta este tocmelă. Iar cjicerea: m ij 
leapăd de tine, satana, însemneză în loc de care o ar cjice: nu vohî 
asculta de tine (Vor. V II la cea către Colasenî).

*) înţeleptul Teodorit aşa tâleueşte cjicerea acesta: „De vremi' tv J
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Irl :;;i înţelegi acesta  ce o dice aicea Pavel. Diavolul ţinea 
t.i, ’.'mea pre firea om enescă cu doue gheneralnice şi preste 
t ii|irinzătore patimi, adecă cu îndulcirea şi cu chinuirea, 

im ,i cu durerea. Deci Domnul fiind-că pentru acesta  a  luat 
'•I lin-a omenescă, pentru ca să se oştescă şi să  se lupte 
nli ii noi cu începetoriile şi stăpânirile diavolului; nu numai 

ilaia intru începutul luărei sf. seu trup a biruit pre drăceştile 
jiAniii, pentru că s ’a zemislit cu ad everat  fără îndulcire, adecă 

la M incnţă bărbătescă, şi s ’a născut fără chinuire ad ecă  fără 
i l n c  do pântece a Fec lo re i  maicei sale : ci şi dupre ce s ’ a 
Ncnt şi s ’a făcut bărbat desăvîrşit, s ’a ispitit mai întâiu adecă 
4*' de dile în munte cu amăgiturile îndulcireî, ale lăcomiei 

t pântcce die, cu cele ale iubirei de slavă şi ale iubirei de 
>Uii(i<‘, când făţiş şi simţitoreşte s ’a robit de el diavolul. Dom- 
il Insa liind-că nici de cum s ’a prins de amăgiturile aceste
i îndulcireî a biruit pre ispititorul şi biruinţa cea asupra luî 
ililniit noue. Iar dupre aceste iarăşi s ’a silit diavolul să bi- 
r ii a p r e  Domnul cu arm ele chinuirei şi s ă ’ l facă ca să  u-
ii I pro omenii cei de aprope ; drept aceea cu tote că vrăş- 

ji^ma (pre Domnul) prin mijlocirea fariseilor şi a cărturarilor
| mn înşişi omenii aceia cărora Domnul le-a făcut bine, nu a 

ului insă a isprăvi scopul seu şi a face pre Domnul să urască 
m> vi'ăşmâşuitoriî sei. In sfîrşit, a pornit asupra Domnului şi 
ttşteşugirea cea maî puternică ce o avea, a înduplecat pre Iudei

i.r.tMiiescă pre Domnul. Ci Domnul atât de mult nu se pleca 
«eiiposul si voea diavolului, în cât şi pre cruce fiind spânzu

ri, nu numai nu a urât pre apropele , ci încă şi cerea  şi pre
• lin un (leii Părintele seu pentru ca să erte pre răstignitorii 
iii, i l irrnd : «Părinte îartă-le lor că nu ştiu ce fac» (Luca X X III,  
HM. Deci cu un chip ca acesta Dom nul cu totul a dezbră-
I |»i <■ începetoriile şi stăpânirile cele demoniceştî. Şi precum

ii împărtăşit de firea nostră aşa şi a dăruit noue celor ce 
lit mu lost îmbrăcat cu începetoriile aceste  prin pecat, ne-a dă- 
lill, ijic, pre isbândirea cea asupra lor şi dezbrăcarea,

I .ni vedit de fată.
AtJri a Domnul a făcut, dice, pre dem oniceştile stăpâniri să 
iu anc/r şi cu îndrăznelă să se batjocurescă, căci nu s ’a

in11 . 11 |m ni patimile trupului, aveau asupra nostră silnicia, iar Fiîu l luî 
Jiiiin-«|rii imbracâiulu-se cu trupul s’a făcut mai pre sus de păcat şi a 
in ii pre silnicia prntivnicilor şi arătată tuturor omenilor, a făcut pre

.......... iţa h»r prin al seu trup dăruind noue tuturor pre biruinţa cea
illplii lor.

I I \ • i|i di' .pre aer1.la siUif.liisiiuil al treilea al cugetăreî despre viaţa 
Imunului li ir, ( ' Iiri:•!<im, de nbifle lenrisindii sc in cartea duhuvnice.şli 
ii1 iie\'u||iţii,



ruşinat altă dată  diavolul atât de mult, cât s ’a  ruşinat în vrei 
mea răstignire! Domnului. Pentru-că într ’o vreme când el aşi 
tepta să  biruescă desăvîrşit şi să  stăpânescă pre  Domnul, nu1 
numai pre Domnul nu l ’a  stăpânit, ci încă a perdut şi pre  câţi 
alţii îi a v e a  în stăpânirea sa mai înaite. Iar dicerca «de faţă» în- 
semneză în loc de în privelişte şi înaintea tuturora celor ca 
priveau: «că sta dice, norodul privind» (Luca X X III ,  25), pen
tru acesta  diavolul nesuferind covîrşitorea ruşinare cea  de a- 
cest-fel şi perdarea  sa a întrebuinţat apoi tot chipul, ce l ’a putut,* 
ca să înduplece pre omeni cum că nu a murit Christos cu a- 
deverat, ci dupre fantazie, fiind-că acesta  era oborîrea lui cea 
mare şi stricarea lui cea  desăvîrşit a omori om nepecătos şi 
apoi prin m ortea acesta  nenădejduit să se omore însuşi el dc 
acela ce l ’a omorît şi a rem ânea nelucrător. Pentru acesta  şi 
nenum ărate eresuri a ridicat şi pre mulţi eretici î-a îndem nai’ 
să dică cum că Domnul dupre fantazie a murit şi nu dupre a- 
dever. Căci de nu a murit cu adeverat, nicî a înviat şi de nu 
ar fi înviat nicî s ’ar fi înălţat sau mai bine a dice, de nu a, 
murit Domnul, nici om dar cu adeverat a  fost, şi de nu a fost 
acestea, nicî Dum nedeu dar era, ci am ăgitor şi înşelător. Vecii,
o cetitorîule, că tote atârnă de m ortea luî C h ristos1). D rept a-1 
ceea şi Domnul, mai înainte cunoscend-o acesta, arătat a mu-| 
rit şi înaintea tuturor, nu s ’a sculat din morţi însă arătat, căcî, 
a înviereî sale avea a se  face martur şi adeveritor tot timpul 
cel de după a c e s ta 2); iar a morţeî sale de nu s ’ar fi făcut mar- ,

l) Pentru acesta şi sf. Grigorie Nisis a cjis: „Pote, de ar cerceta cineJ 
va maî deamăruntul taina, maî cu drept cuvînt ar cjice, că nu s’a în l 
templat mortea pentru naştere, ci dinprotivă pentru morte s’a luat naşi 
terea, că nu avend trebuinţă de a vieţui, cel ce viază de a pururea sa 
îmbracă cu naşterea cea trupescă, ci pre noî din morte la viaţă Întor-J 
cendu-ne“ (Cuv. Catihet., cap. L X X II) .

s) Insemneză, că Domnul nu a înviat arătat înaintea omenilor: a) pen-j 
tru-că învierea luî a fost taină ascunsă şi singur luî Dumnecjeu putini 
ciosă şi înţelesă, ca una ce e mai pre sus de fire. Iar tainele lui Dunil 
necjeu (nu se cuvine să fie aratate la omeni), ca unele ce nu se pol 
înţelege, ci numai prin credinţă sînt priimite. b) Pentru-că plăzmuire* 
cea întâiu şi facerea a vechiului Adam ochi de om nu o a vecţut; aşafl 
era de urmare a nu vedea ochi de om şi pre a doua plăzmuire şi «  
doua naştere a lui Adam celui al doilea, precum acesta o 4'ce dumne-M 
cjeescul Grigorieu al Tesal. şi c) căcî de s’ar fi sculat din morţi Domnul® 
înaintea Iudeilor, Iudeii ar fi căutat să mănânce împreună şi să bea îm-* 
preună şi se petrecă împreună cu dînsul, precum împreună mâncau şti 
împreună petreceau cu Lazăr cel ce a fost înviat sau cu însuşi Domnul'[ 
maî înainte de patimă. Iar fiind-că trupul acela era nestricăcîos nu ave®  
trebuinţă de o hrană ca acesta şi de a petrece împreună. Şi de aicea» 
Iudeii ar fi cjis că dupre nălucire a înviat şi nu cu adeverat şi lucră 1 
toreşte, şi dupre urmare mai mult s’ar fi vătămat decât a se folosi. D e d i
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Ill I impui acela, alt timp în urma nu s ’ar fi fâcut adeveritor. 
l 'riam v făcendu-î (biruindu-î) pre dînşl! întru acesta.
\ 11'v ă  Domnul a arătat, dice, biruiţi pre demoni în cruce, 

n |  lii.unv se numeşte când un îm părat întorcendu-se biruitor 
i/i km unele de biruinţă purtându-le dela războiul vrăşmaşilor 
W ’l, line o pom pă de obşte vederată  şi arată legaţi pre vrăş- 
IJHii’tii rol biruiţi de dînsul şi înşiraţi înaintea tuturor1). F iind-că 

i hnînnul cu crucea a biruit pre diavolul şi pre demonii slu- 
||kii( lui, împrotiva lor a înfipt semnul biruinţei2), pentru acesta

Mjiim aceste pricini nu a înviat Domnul arătat şi â lăsat să dovedeseă 
B i' i < - a Iul, ca o adevărată, atât minunile ce le lucrau Apostolii întru nu- 
E l im, cât şi muncile şi fnorţile ce le priimeau el pentru numele luî. 

O i  i i orele om înţelept ar crede să învieze morţii şi se lucreze minuni 
M'iimr mat presus de fire şi deşănţate numele unuî om ce a murit, 

ui'l nu ar fi putut a se scula pre sine din morţi ci ar fi rem is în- 
ln|, faiii|'finirea morţel şi a stricăciune! ca ceî-l-alţl omeni? Sau cine s’ar 
u|:ii dinţa că ucenicii şi Apostolii luî s’ar munci şi cu osîrdie ar fnuri 
I h i I iu un om gol, mort şi topit în mormînt? Că acesta este cu totul 
yM i i 'i'uiinţă şi de necredut. Pentru acesta şi dumnecjeescul Chrisostom 
<HW| i'â de acestă pricină după Paşti şi după înviere se cetesc în bise- 
1 > I ii piele Apostolilor, pentru-că propoveduirea Apostolilor şi minunile 

i' luceau de dînşil, care se cuprind în Faptele Apostolilor, acelea a- 
■ll'uzii şi dovedesc că e adevărată învierea Domnului.

M l,ii' crea însă a triumfului se etimologhiseşte dela tria, îar tria se 
tllllii1’ Frunzele smochinului, ca unele ce sînt împărţite în trei părţi, 
I ' m I i n v echil biruitori, când se întorceau dela bătălie erau Încununaţi 
(ffl li mn de smochin adecă (precum cjice Varinul).
h.li Im semne de biruinţă erau atuncea, când dupre ce biruia cine-va 
jHn Villşmaşiî săî, ridica o piatră mare, sau făcea un zid pre carele scria 
^Hiinţii re o a făcut asupra vrăşmaşilor luî, pentru ca să o vadă ur-
lii.i 1 ,.i să-şî aducă aminte. See^ice dar zidul cel de acest-fel sau pea- 

jV  ilui de biruinţă, fiind-că se Înfigea şi se ridica asupra înfrângere!, 
■jlfaiii a biruinţe! vrăşmaşilor (dela şholiile luî. Aristofan). Acest-fel de 
p iln i inşii de biruinţă a înfipt şi Christos crucea asupra oborâreî şi a 
fiir-MMh i demonilor, asupra cărei a scris lucrătoreşte prin mortea sa 

Hîlpu! nborîreî vrăşmaşilor săi. Pentru acesta noî, de câte orî vedem 
|tţ||i i lie aduce aminte de biruinţa cea de acest-fel a Domnului asupra 
tjliiyi'hilui ;,i asupra demonilor şi ne îmbărbătăm întru răsboîul cel a- 
p if'iii mvslora. Place mie şi pilda aceea ce o aduc ore-carî Dascăli la 

Hi iii i|hvikl: „în ce chip un puternic şi ispitit luptător, când se luptă
I |m■ .11 'm a i l  seu nu numai se goleşte şi să unge, pentru ca să nu-1 

Ni'iiu i'iin.li' protivnicul luî, ci luând înainte un loc înalt, acolo îl sue şi 
f 11 i.li* il aruncă jos şi il sfărâmă, aşa şi stăpânul nostru Christos 

tUţ'U11 1>111 ■ ■ cu diavolul maî înainte în munte şi biruindu-1 pre el cu 
IHţiii. ' i ' ‘ii de.pre îndulcire mal întâîu; apoî s’a luptat cu el şi cu du- 
. 1(1(1 I'. ulm aci'sla dczbriicându-se de haina sa şi împleticindu-se cu 
(in "! I'ii - 1 1 1 1  sus pre înaltul loc al cruceî şi de acolo l’a aruncat jos
u ......  nulia/.iu'lil ;.i Iriuinl' şi a,şa l'a zdrobit pre el şi l'a p-erdi.il. Pen

|"i i f '  la scrin ( 'hiisdsldiri: „Căci ca un duel s'a lîictlt, a rănii pre 
! lai .li' înmicii, şi ( 'lirislos rănit linul, in urmă n a uimirii pre din .a.



înaintea unui obştesc  teatron al Elinilor împreună şi al Romul 
nilor şi al Evreilor, celor ce priveau răstignirea luî, a triumfa 
pre dem oni şi î-a arătat pre eî biruiţi şi legaţi. D eci dacă ni 
au murit angheliî pentru noî, ci Christos, cum voî Colasenii cji 
ceţî, cum că v ’aţî proadus înaintea lui D um nedeu Părintele prii 
anghelî şi nu prin Iisus Christos?

16 .  D eci să nu v e  judece  pre vo î cine-va întru mâij 
care sau  în beuturâ sau în parte de serbâtorc sau de luni 
noue sau de sâm bete.

Câte  a dis maî sus dumnedeescul Pave l Colasenilor, le-a di 
umbros şi ghicitoreşte, precum maî ales a dis maî sus cuvîni 
tul a ce la :  vedeţi să nu fie carele-va furându-vă pre voî (la stil 
8); iar acum aicea maî arătat grăeşte  către  dînşiî, pentru hi 
ările aminte ce le urmau eî, după ce maî înainte a număra 
facerile de bine ale iui Christos; căci dacă voi fraţilor, dice 
aţi dobândit nişte faceri de bine mari ca acestea dela Christos 
pentru ce vă faceţi pe  sine-vă supuşi şi robi unor proste ,< 
prea micî pândiri evreeştî?  Deci nu suferiţi să vă ju dece  cine 
va că păziţi adecă luările aminte cele evreeştî, la mâncări .« 
la beuturî. Cu aceste cuvinte însă laudă ore-cum A posto lu l pij 
Colascnî, că păzeau obiceiurile Evreeştî .  Iar «în parte de set 
bătore» a dis, pentru ca să  arate, că Colasenii nu păzeau ser 
bătorile Evre ilor , întregi. C ă  deşi sabatiseau, adecă deşi păzea 
sâm betele, dar însă, hristiani fiind, nu le păzeau cu scumpătatc 
aceea, cu care le păzeau Evreii.  Deci arată cu aceste cuvinti 
Pavel, că este zadarnică particularnica păzire a sărbătorilor li 
vreeşti, dacă nu este păzirea lor obştescă la tote şi că di 
particularnica acestă păzire a sărbătorilor E vreeşt î  nu se în ta 
reşte, ci se surpă totul sărbătorilor celor de acest-fel. Căci d 
ar fi fost bine a se păzi evreeştile serbări cele de acest-fel, 
fi trebuit a se păzi desăvîrşit  şi întru tote, şi nu a se păzi ne 
deplinite şi în p a r te 1).

De un trup mort se omora cel ce se părea a fi nemuritor. Şi acesta Iii 
mea o privea" (Vor. Vr la cea către Colasenî). Şi era a vedea cine-v 
lucrurî deşănţate şi pedosnice, căci diavolul adecă tot chipul făcea 1 
să omore pre Domnul, nu cu alt-fel de morte, ci cu mortea crucei, I  
pre înalta cruce fiind spânzurat maî mult să se ocărască şi să se n il 
cinstescă. S 'a  plinit însă cea dinprotivă, căci Christos cu adevărat sfl 
răstignit înalt sus şi de acolo a tras pre toţî cei ce se aflau jos la a a  
cunoştinţă, precum singur o a proorocit c}icend; „De mă voiu înălţa d l 
de pre păment, pre toţi îî voiu trage către mine" (loan XV , 32). Şi cl ill 
pre. urmare mai mult s’a slăvit şi s’a cinstit. Iar diavolul de acolo de» 
înălţimea crucei aruncându-se şi căcjend leş (cadavru) ciudat cu m ail 
curaj s’a biruit şi cu veşnică necinste s’a necinstit.

*) De acesta şi Teodorit a cţiR: „Bine a adaus însă Apostolul de 1
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K I '/ C ari sînt um bră a celor viitore.
Vlilore aicea numeşte Apostolul pre tainele Testamentului 

Him Noii, care cât priveşte Vechiul Testam ent, carele întru a- 
i i " u r in e  era, acestea  urmau să fie şi nu erau încă.
F I ii trupul, al luî Christos. N im inea pre vo î se ve  a- 

H |g i;scă .
Alţii adecă, la Christos, fac stare desăvîrşit  aşa, precum se 

fiC" aicea, şi este înţelegerea cuvîntului acesta : Precum  tru
pul l.icc umbră, aşa şi Testamentul cel Vechiii a fost o umbră 

li tipului Evanghelie i,  iar numirea trup adecă lucrul şi ade- 
|i) ( ui si Lvanghelia  sînt ale luî C h ristos1). D rept aceea  ce se 
M vii ic a ţinea voi Colasenii um bra trupului, când trupul este 
<!n laţa? Iar alţii înţeleg (unesc) trupul luî Christos cu d icerea : 
yl 11111h nea se ve am ăgescă  pre voî. Şi înţelegerea acestei di- 
fnii r s l v. acesta: adecă nimenea se ve am ăgescă saii se ve 
■ I ' lrK  cine-va pre voi, cari sînteţî trup al luî Christos. Deci 

I "i fraţilor aţi biruit pre diavolul şi v ’aţl făcut mai presus 
ii» ■ 1111• a11. Pentru ce dar iarăş să ve robiţi pre sine-ve peca- 
lillill, păzind L e g e a  cea  Veche, care nu pote a ve slobodi din 
ui ■ ii şi a ve îndrepta? C ă arătat este că de păziţi obiceiurile 
|Vh ilor, aveţi încă Dom n şi stăpânitor voue pre L e g e a  cea ve

lin u vede că de aceea  v ’atî mântuit. Iar fiind-că leeea  a) O
pMf1 umbră a trupului Evanghelie i,  îar Evanghelia  şi cele  ale 
Ijil < luistos sînt însăşi trupul, pentru acesta se cuvenea maî în- 
'||i111 i ne deprinde în um bră şi apoi să priimim pre însuşi tru- 
Jllll i el chiar, al căruia a fost umbra. D eci dupre cuviinţă în 
{fllliii dupre L e g e a  V ech e , în anii cei maî de pre urmă s ’a
ll......pai Christos, ca să ne proaducă pre  noi mântuiţi la Dum-
iii |ji n i Părintele.

i : ţ Voind întru smerita cugetare  şi întru religia an

in parte de serbare11 că nu puteau ei a le săvîrşi acestea, căci cum 
jfl II I- i cu putinţă de trei ori pre an a alerga dela Frigia  la Ierusa- 

i  iii acolo să săv îrşască  serbările dupre lege? Şi mai ales pre cea a 
fii>i i i|ivirnci, apiope fiind de a pashăl, fiind îndeîungare de cale mai 
ImiiIi i(o cineî-cjecl de cjile; că de trei ori în an poruncea legea se m irg ă  
W 'li 'll  la Ierusalim pentru, ca să serbeze paştile, cinci-cjecimea şi înfi- 
H i ii 11»ii11rilor cjicend: „In trei vremi în tot anul se va  arăta totă par- 
(|iţi i ii Iwilrscii n ta înaintea Domnului Dum nezeului teu, în locul pre 
4 <m ll \a alege pre el D om nul: In serbătorea azimilor şi în serbătorea 

Iii ii Io i (adecă a cincl-cjecimel) şi în serbarea înfigerei corturilor" (a 
im  - .VI, Iii).

*i f a .i a Teodorii acesta o tâlcueşte a şa :  Evanghelicesca  vieţuire ţine 
i ii' <i> |ru|>, iar legea de umbră. Apucă mai înainte însă umbra de trup, 
Hi iiiiu.I lumina l'reeum este umbră adecă legea, îar trup dai111 şi Iu 
|tiliia 1 lii | Mni 11 < hi r .111',



ghelilor, care nu le a ved u t întru mândrie umblând 
După ce dum nedeescul Pave l a umplut pre Colasenî de mâ' 

nie, arătându-le că se am ăgesc  şi se păgu b esc  de către ore 
car!, apoi arătat le spune ereticesca dogm ă ce o aveau şi clia 
că ereticii ceî angheliceştî, cari ve am ăgesc, vor se ve vicle 
nescă şi se vă lipsiască de darul credinţei luî Christos, cu orc 
care părută sm erită cugetare. C ă  cliceau ereticii aceîa cum câ 
nevrednic lucru ar fi fost de m ărirea Fiîuluî luî Dumnedeu ce 
luî unuia născut a ne proaduce pre noî la Dumnecleu T a tă l ;  şi 
maî mare iarăşi şi maî presus de prostimea omenilor ar fi fost 
a ne proaduce pre noî la Dumnecleu Fiîul cel unul născut; di 
unde încheîau eî, cum că maî cu drept cuvînt este să cugetăm 
cum că angheliî au slujit la acestă  proaducere a nostră, adecă 
cum că angheliî ne-au proadus la Dum nedeu şi Părintele. Dec 
din acesta au băgat între hristianî religia şi slujirea anghelilor 
şi ca când pentru smerita cugetare şi evlavie de a chema pre 
Christos, îî despărţeau pre eî dela drepta credinţă a luî Chri
stos şi îî înduplecau pre ceî maî proşti să ia aminte la angheli 
şi să slujască lor, căci de eî s ’aîi mântuit. Şi fără a vedea când
va  angheli, atâta se întărea pentru dînşiî a adeveri, ca cum 
î-ar fi v e d u t 1).

In zadar umflându-se de mintea trupului seu.
In deşert, dice, s ’a umflat acela  de trupesca şi nu duhov 

nicesca mintea sa, carele dice dogm a acesta  hulitore: căci' 
cum nu ar fi însuşire de minte trupescă şi groză a surpa cu 
vintele luî Christos? C ă  acesta  a clis că atâta a iubit Dumnedeii 
lumea, în cât a dat pre unul născut Fiîul seu pentru omen1 
(loan III, 16). Şi îarăş :  «Şi pentru aceştia eu me sfinţesc pre 
sinemî» (X V I, 19). Şi îarăş: «Sufletul meu îl puîu pentru o ii  
(X, 16). Ş i îarăş :  «Şi alte oî am care nu sînt din staulul a 
cesta, şi acelea mi se cad e  a le aduce» (loan X ,  17). Ş i alt«
nenumărate asem enea. Pentru ce însă P a ve l aicea dice că cel)
ce cugeteză acestă ereticescă  dogm ă, cum că ne-am proadus 
de anghelî la D um nedeu si nu de Christos, acesta  se umflă şl.o ) 5 > i m
se m ândreşte? Căcî cum maî sus a clis, cum că unul ca acesta 
voeşte întru smerita cugetare? C ă  protivnice sînt acestea. L a  a 
cesta răspundem , că maî sus a dis că acesta  voeşte  întru smerita 
cugetare, nu adevărată însă, ci păru tă2). Şi dupre alt chip încii,
---------------  ,>) Despre acesta vecjî la început in suptînsemnarea pricineî Trimitei 
acesteea. ţ)ice însă Teodorit cum că pentru acesta şi până acum se 
flau la Laodichenî case de rugăciune ale sf. Mihail şi la Colasenî, la call 
mergeau şi se rugau, cinstind pre arhanghelul şi pre alţi anghelî cu cili 
ştire slujitorescă.

*) "Teodorit însă maî descoperit o c}ice acesta: „ţ>icerea însă umflârt



n i  cu: die acesta se umflă şi se m ândresc ca nişte dogmati-
.....î, împrotivindu-se şi nepriimind a se înveţa de alţii ade-

pfi ml. Ci întărind dogm a lor cu smerită cugetare, nu că dor 
M'i .111 eî, ci pentru-că die adecă, cum. că a se junghia Fiîul luî 

Jjlimnedeu cel unul născut pentru noî, acesta este un lucru 
Htn'l mare decât prostimea omenilor, adecă maî presus de vred- 

[ 1 ..... . omenilor.
19. Ş i  nu ţiind capul, din carele tot trupul prin p ipă

iţi  şi prin conlegăturî priimind darea şi împreună învo- 
Iih111-se, creste creşterea lui D um nedeu.’ > > )

<'ela ce dogm aciseşte  acestea, dice, nu se ţine de capul, a- 
(lijli'i’.i de Fiîul luî D um nedeu, că acesta  este capul anghelilor, 
Pliu lacetorul şi ziditorul lor şi al toteî bisericeî sale este cap. 

Nu numai dupre acesta, căcî este făcetor adecă şi ziditor al 
ci şi căcî biserica, adecă noî hristianiî sîntem trup al luî 

1 mâdulărî, fiind-că s ’a împărtăşit Fiîul luî Dumnecjeu de a- 
' '  la a nosră fire. D ecî dela Fiîul luî D um nedeu tot trupul 

I' l»|s( riceî şi pre însăşi estim ea o are şi pre bine a fi. Şi cela 
i 1' ' '  va cădea din acesta, îndată se perde, căcî precum duhul 

rcl simţitoresc şi vioşitor din creeriî capului se împarte în tot 
fi lipul prin vine, şi precum din capul cel simţitoresc se naşte 

,n l;|i ;ilc-care simţire şi mişcare a tuturor mădulărilor trupuluî, pre- 
1 mu (lie fizicii şi doftoriî, cu un chip ca acesta  şi trupul bise- 

Hlii'rî se hărăzeşte, ad ecă  priimeşte a vieţui şi a creşte duhov- 
H|lli'i’şte. D ar  cănd îa creşterea acesta? C ând se învoeşte, adecă

1 ii ni are unire cu Fiîul luî Dumnedeu. Căcî Sf. Duh dă tru-)
| ni luî bisericeî hărăzirea şi c reşterea  prin pipăirî, adecă prin con- 
It'l’/ilurile cele unite ale capului. Căci dacă trupul se face ne-
• milegat şi nu se uneşte cu capul, nicî se învoeşte cu dînsul, 

bnloi-;'! de nu se conglăsueşte cu capul, negreşit nicî hărăzirea
I M1I1 ului Sfînt se face, nicî creşterea luî Dum nedeu, adecă  eres-> ) ) ’ )
li hm cea dupre D um nedeu a vieţuire! ceii maî b u n e 1).

20. D ecî de aţî murit împreună cu Christos, dupre 
Iiliiile lumeî, drept ce ca cum aţî fi v i î  în lume v e  d o g-

ni.it isiţî.

i'i ' nu este împrotiva smeritei cugetări. Că cu smerita cugetare, se 
!li|Hi nieea, iar cu patima umflare! (adecă a mândrie!) cu scumpătate se 
iiil’iii ;i. Iar cjiccrea, cari nicî le-au vec|ut, cu mândrie umblând, este în 

le oiigetărî ale luişî întrebuinţând".
' I'eiulurit însă i|ice: „Precum la trup, creeriî capului sînt rădăcina 

in I'M, ciiel prin vino trupul are simţirea, aşa dela stăpânul Christos, 
i,i 1 ....... . inveţătureî şi prilejurile mântuireî le priimeşte trupul biseri-

• ' ....... . c e  m i i i  e o n l e g i i l u r i l e  in t r u p ,  a c e s t a  A p o s t o l i i  ş i  p r o r o c i i  şi
li .1 I11 miiI intru 1 1 I1 aliiiiea biserieci".



Voî, dice, prin sf. botez aţî murit împreună cu Christos 9  
v ’aţt om orît despre totă viaţa vostră cea de maî înainte, îra 
cât a nu maî sluji voî altă dată când-va stihiilor lumeî, cărora 
maî înainte le sluj aţî, luând aminte dile şi luni noul şi alte a| 
sem enea, care se nasc din luminătorî şi din stihii. Cum  daa 
îarăşî acum  slujiţi lor, ca cum aţî fi vii îarăşî cu viaţa voştri 
cea de maî înainte? C ă  ve  dogmatisiţî, adecă ve înveţaţî, ci 
cutare di este bună şi priincîosă, Iar ceea-l-altă este rea şi nd 
priincîosă. C are acestea sînt luări aminte ale Elinilor. V ed î însu
o cetitorlule, cum cu linişte îa în rîs Apostolul pre acela di] 
cend că ve  dogm atisesc. Căci precum copiii, dice, ceî ce dii 
nou se învaţă, aşa  şi voî şedeţî dogm atisindu-ve şi sfâtuindu^ 
ve, ce se cuvine să faceţi.

2 1 .  N u  te atinge, nici gusta, nici pipăi.
2 2 .  C are  tote sînt spre stricăciune cu întrebuinţarea.]

vSi altă luare aminte dice aicea  că aveau  Colaseniî, cea a mân- ) ) 1 
cărilor care era evre iască  ca si cea a dilelor, ce era elinescă5 5 Â 
Voind însă să le sm erescă  şi mândria acelora ce dogmatiseai
unele ca acestea, dice, că  luările aminte acestea nu sînt 6re-cad
mari şi vrednice de cuvînt, ci se sfîrşesc întru stricăciune, la
ceî ce le m ănâncă, căci mâncările stricându-se şi mistuindu-se
în pântece, se prefac în baligă şi se lepădă prin afedron. Deci
unele ca acestea  nici fo losesc  ele de sineşî, nicî p ă g u b e sc 1), j

D upre poruncile şi învăţăturile 6menilor.
învăţăturile acestea, dice, nu sînt dum nedeeştl, ci sînt pel

runcî şi învăţături omeneştî. D ar ce? L e g e a  nu este înveţătunl
dum nedeescă?  A  sa învăţătură adecă  a luî Dumnedeu a fost,
până când a avut vrem ea, acum însă nu este învăţătură a Iul
Dumnedeu, fiind-că numaî are v rem e; sau pre lege o dice înl
veţătură a omenilor, căcî bătrânii E vre ilo r  şi rabiniî reu o tâl-j
măceau, predanisind multe afară de lege, precum şi Domnul a-|
cesta o m ărturiseşte în Evan gh elie  dicend către cărturari şi
către farisei: «Pentru ce şi voi călcaţi porunca luî Dumnedeu'

’) Insetnneză, că Marele Vasilie tâlcuind dicerea lui Isaia acesta: „PosU 
tul şi nelucrarea vostră le urăşte sufletul meu" (Cap. I, 13), cjice: „D ce i 
precum şi la cele-l-alte este adecă ce-va şi de lepădat, este însă ce-v<8 
şi de bine priimit luî Dumnecjeu, care se arată, aşa şi la post, pre cal 
ce se făcea spre arătare, adecă cu ferirea de mâncări, întru cuvîntul silJ 
nu te atingi, nici să guşti, nici să pipăi de a avea sfîrşit, că le urăştjl 
sufletul Domnului. Iar porunca care se îa spre probă, pre cugetarea tru«a 
pului o iubeşte Domnul, pentru-că prin înghesuirea trupului se isprăJ 
veşte sfinţenia. Nu este de ajuns însă singură depărtarea mâncărilor spi'ffl 
a face postul lăudat, ci trebue a maî fi şi ceea-1-attă petrecere, atât iu 
cuvinte, cât şi în petreceri şi întru unirea celoni ce pot a iubi",

5(1(1



KtM'll111 predanisirea vostră?» (Mat. X V ,  3) ').  S au  dice porunci 
||i /mieriilor pre obiceiurile Elin ilor şi luările aminte ale dile- 
|iii 11r<’ care le păzeau Colaseniî.

rţ. C are  sînt cuvînt, a vend de înţelepciune în re ligia  
■ i i şi în smerita cugetare  şi în necruţarea trupului, nu 

I n i i  ii ore-care cinste spre saţiul trupului.
I narile aminte cele de acest-fel ale mâncărilor, dice, numai 

' ii mi aii şi formă de înţelepciune, dar nu putere de înţelep-
> linie, nicî adever, că se pare cela ce dogm atiseşte  acestea  a
ll c i un ore-carele evlavist şi smerit şi îşi defaimă trupul seu 
I* 111iilu-se de ore-care  m âncări2).

i cu tote că D um nedeu a cinstit pre trup şi a dat mân- 
i 11'li', ca trupul, mâncînd din acestea, să se întărescă şi să  stă- 
I' in. r;i patimile de bună voea sa ;  iar cei ce pândesc m âncă
ul' 111i-şi întrebuinţeză trupul lor cu cinste pentru-că îl lipsesc 
|»l e fl  de mâncările cele ertate şi de stăpânirea ce o a luat 

i m.inânce bucatele, care ei o ridicau dela sineşî şi nu iartă 
ti i stăpâni patimile de voe, ci de silă, prin depărtarea mân- 
i Arilor11).

C A P  III.

i I )ecî de aţi înviat împreună cu Christos, cele de 
P'lu căutaţi unde este Christos, de-a drepta luî D um ne- 

i,li ii şoqlend. 
• Cele de sus căutaţi, nu cele de pre păment.

I hipre ce a dis maî sus A postolul, că voi aţi murit împreună 
Cu i lu is to s  prin botez, şi dupre ce a dat Colasenilor a înţe- 
I* 1 , dupre ceea ce se tace cum că şi au înviat împreună cu 
1 Iii i■ I (>s (fiind-că botezul precum închipueşte pre m ortea luî

„ •) şi Teodorit cjice mai descoperit: a loruşi dogmă introduc şi nu ur- 
L  illi (i 'l upului legei, că voita religia acesta însemneză.

*i \('i".taş Teodorit aşa tâlcueşte: „Cu agerimea cuvintelor amăgesc 
i * ; ii" i ila cugetare numesc pre păzirea legei, cjicend că nu se cuvine 
i  i Aii a legea cea de Dumnecjeu dată“ .

"< Iar ijicerea, „nu întru ore-care cinste", aşa se tâlcueşte de către I- 
uiiM'iiir Dumnecjeu, cjice, cinstind pre om cu mâni l’a tăcut şi mân-

..... a iliiruil, iar aceştiea nu întrebuinţeză spre cinstea trupului mâncă-
HU ''|c dale spre hrană, ci se întorc despre dînsele, ca despre nişte
.......... . torit, vâlămătore. Şi Teodorit 4>ce: necruţare a trupului numesc

i' luni mu,, carii ejic că nil se cuvine a avea fără unire pre îndul- 
i i lin tiili! şi ncc'.la osie o vodorată robie şi lipsire a cinstei coil date;
i I' m i c  a so depărta (so  cuvine) nu ca de nişte spurcate, ci ca de 

in , ! ,  p io a  n u l u l ' i l n r o



Christos, prin afundări, aşa  închipueşte şi pre învierea luî Chri-B 
stos, prin eşirile din apă). Dupre ce acestea le-a dis, dice acu ii 'B  
aicea că dupre ce voi şi aţi înviat împreună cu Christos, a p o H  
datori sînteţî a fi şi sus, unde şi Christos se află sedând d o B  

a drepta luî D u m n ed eu 1) şi sînteţî datori a cugeta cele ccre.şttB 
îar nu cele de jos  şi pămenteştî. Căci luările aminte ale m â n i  
cărilor şi ale dilelor sînt lucruri pămenteştî şi trupeştî şi n ic .B  
un lucru înalt şi duhovnicesc au, nredanisirî de omeni ce c u *  
geteză cele pămenteştî fiind şi învăţături. .Şi nu s ’a îndestulai I 
P a ve l a dice numai cele de sus, nici numai a dice unde e s t e *> ' >
Christos, ci şi adaugă acesta :  de-a drepta  luî Dum nedeu şe*B  
dend, ca cu adăugirea acesta  maî mult să despartă mintea hris-B 
tianilor dela păment şi dela cele pămenteştî.

3 . C ă  aţî murit şi v ia ţa  vostră  este ascunsă îm p re u n ă ®  
cu Christos întru D um nedeu.

Din amendoue părţile, adecă şi din murire şi din viaţă în -B  
demnă A posto lu l pre hristianî să nu caute lucrurile cele de l 
faţă ale lumeî aceştia. A ţ î  murit, dice, voî fraţilor, despre ce le ]  
de jos şi pămenteştî, câcî v ’aţî omorît şi v ’aţî îngropat îm-1 
preună cu Christos întru sfîntul botez. A p o i  numai sînteţî da-I 
torî a vieţui pămenteşte, că viaţa vostră  este sus întru cele] 
cereştî, pentru-că împreună aţî înviat cu Christos întru sfîntul , 
botez, deci cele cereşti si de sus se cuvine a cugeta. S ă  sâr-J> > o
gueşte însă Pavel să arate  cu aceste  cuvinte cum câ hristianiî 1 
şed sns în ceriu şi vieţuesc altă viaţă, cea întru D u m n e d e u , !  
ceea ce este ascunsă şi care  nu se vede, că precum Christos 1 
nu se vede, aşa şi viaţa nostră a hristianilor nu se vede, a s -B  
cunsă fiind în inimă si în suflet nevedut luerându-se2). Si d a r l

-------------- : . 1*) Coresie cjice că ■ Chrisostom „de a drepta luî Dumnecjeu Părintele"®
înţelege că este cinstea cea întocmai a fitului cu tatăl unit cu AtanasîeB 
în cuvîntul cel asupra Arienilor. Iar Avgustin în capul şepte-spre-cJeceB 
despre credinţă şi despre simbol a cjis, cum că de a drepta însemnezăM 
că Christos dobândeşte slavă cerescă. Iar alţii au cjis că Christos, ca om9  
şade slăvit pre carele Dumnecjeu l’a preaînălţat şi a dăruit luî num eleB 
cel maî pre sus de tote numirile. Şi alţii cjic că drepta însemneză pre *  
a tot puternicirea şi pururea vieţuire şi slava, care are Fiîul împreunăH 
cu Tatăl.

2) Pentru acesta a cjis dumnecjeescul Maxim în cuvîntul cel desprefl 
monahicesca petrecere cum că viaţa sfinţilor este ascunsă în lumea a-fl 
cesta, adecă necunoscută şi ne arătată, îar viaţa stăpânitorilor şi a b o - J 
gaţilor este arătată în lumea acesta pentru-că lumea cinsteşte bunătă-B 
ţile cele ce sînt în lume, îar de cele duhovniceşti şi nevăcjute îşi întorce 1 
faţa şi le necinsteşte; sau ascunsă este viaţa hristianilor celor adevăraţi 
în lumea acesta şi în trupul acest muritor, precum este şi mărgăritarul I  
ascuns în pină şi în scoică. Iar cînd se zdrobeşte pina şi scoica adecă 1 
când smeritul trupul acesta să zdrobeşte prin morte atuncea arata 1
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i ii viaţa vostră aţi ascuns şi nevedendu-se, pentru ce voî
ii ii,mii căutaţi cele ce se arată? A c e sta  însă mai înainte o 
im Apostolul că îndată să cadă în cuvîntul cel m oralicesc; că 
lili mula fericitul Pavel altele adecă a formălui, precum a făcut 
l in trimiterea cea către Corintenî, că vorovoind pentru cei 

1 a p u c a u  maî înainte a mânca decât săracii fraţî, singuri eî 
llifliirau trupeştile mese cele ce se făceau în biserici şi de acolo 
!împreună au căzut în cuvîntul cel despre duhovnicescă m asă
i ' Imnnedeştilor taine.

I C ând se v a  arăta  Christos, viaţa vostră, atuncea şi 
"i ve veţi arăta împreună cu el întru s lavă.

J liilni a doua venire, dice, are să se arate Christos şi a-
.........a are să se arate tuturor ca Dumnedeu, venind cu slavă> >
i i ii angheliî sei, căcî acum este ascuns şi ne arătat încât

■  71 cleveteşte şi se prihăneşte de cei necrednicioşî, pentru-că 
|m îşi arată slava sa. Decî atuncea, dice, şi voî hristianiî ve

Rflrr.iiritarul cel ascuns înlăuntru în suflet strălucit, precum maî jos 
|jlli •' şi însuşi sfinţitul Teofilact, pentru-că darurile luî Dumnecjeu şi fap- 
H|I' i ' le bune sînt ascunse înlăuntru în sufletul omului celuî îmbună- 
!|(J|ii Pentru acesta a cjis dumnezeiescul Dialog (în a cincîa carte acelor 
Hli.iniliceştî) cum că cela ce are patimile omorîte, acela este stins cu a- 
HW 'ral in lumea acesta de jos, se aprinde însă şi străluceşte în lumea
■  .1 de sus. Şi întru tâlcuirea cărţeî întâîa a împăraţilor, cjicerea aflându- 
fu i ' ' la: „Domnul omoră şi în\'iază“ cjice cum că de nu vom muri în 
BliU'ii acesta nu vom vieţui cu adeverat luî Dumnecjeu prin dragoste. Aşa 
'!1 (mu, cjice, Pavel, dar nu cu viaţa acesta din lume, fiind-că cjice „mie 

plutirii s’a răstignit", ci vieţuia cu viaţa Domnuluî, pentru acesta cjice
(I yiiv. nu de acum eu, ci viază întru mine Christos. A cjis însă şi Ava 

■pm' 11 cum că acela more în lumea acesta, carele lepădă dela sineşî
■  lllmii trupului şi slava cea deşartă a sufletului. Iar marele Antonie
• |l'"ii. depărteză-te de desfătare şi de pofta cea rea şi de iubirea de 
liţjh ile, ca cum nu aî fi în lumea acesta (la Coresie). Precum şi Vias
■ fin, cel unul din ceî şepte înţelepţi, sfătuia că se cuvine a vieţui 

i" a in lumea acesta fără a’l şti cine-va „ascunde-te vieţuind". ţ)ice
Hi 1 şi .fintul Varsanufie: „A  nu te îngropa de tot lucrul, te face pre 
llii" a le apropia de cetate, şi a nu fi socotit între omeni, te face a veni

■ ■ Inie; şi a muri despre tot omul, te face să moşteneşti cetatea şi 
IIniile. De voeştî a te mântui, ţine a nu fi socotit şi alergă către 
>' 1,1 îţi sare înainte. Prea potrivit însă a cjis la cjicerea acesta a A- 

1 ■ minim şi Marele iMacarie: Precum împărăţia întunerecului şi pecatul 
ft'l" nm■ 1 1 1 1 s in suflet, până la cjiua înviereî când şi însuşi trupul acesta 
ill 1 ■ nlnşilur se va arăta întunerecului celui acum în suflet, aşa şi îm-
1 . 1 "|m luinei .şi chipul cel ceresc Iisus Christos acum tăinuit lumineză
1 11 ■ iillel şi impernţeşte .şi sufletul sfinţilor, însă ascuns dela ochii o-
....... Im pană şi in cjiua invierei când şi trupul se va descoperi şi se

Ii i i 11 lumina Domnului, care de acum este în om şi in sufletul 
Im ■ nele de acum a luat imperăţin lui Christos, odihnindii se şi lumi 
1 1 11 11 >111 ,e eu Imun 1,1 ve micii (vi in lava 11).



veţi arăta îm preună cu Christos, nu prost, ci cu slavă şi cu 
strălucire. D rept  aceea diua aceea  a venireî a doua căutaţi-o 
şi nu di lele vieţei aceştia. C ătre  aceea sârguiţi-vă a vieţui, că 
atunci are să se arate ad evărata  viaţa vostră, căci viaţa acesta 
de acum nu este viaţă ci morte, fiind-că cu stricăciune se află 
şi curge şi se trece pre tot clasul şi pe totă clipela1). Nu c ă 
utaţi aicea cinste şi slavă, pentru-că acolo este adevărata  slavă 
şi cinstea vostră, mărgăritarul este ascuns în câtă vrem e se 
află în lăuntru în scoică şi în pină, iar când acestea se zdro
besc, atuncea şi mărgăritarul se arată şi străluceşte cu slavă,| 
A ş a  şi voi hristianii în câtă vrem e vă  aflaţi în trupul acest 
stricăcios sînteţî datori a vieţui ca ascuns şi ne arătat şi a  nu 
căuta slavă. Iar când trupul acest muritor cu morte se va topi, 
atunci are să se arate şi slava vostră, de vă  veţi afla vrednici 
de dînsa prin faptele cele bune ale vostre.

5. D eci omorîţî mădulările vostre cele de pre pământ.
Nu a d is: lepădaţile, ci: omorîţile, în chip a nu maî învia Iarăşi 

şi a face păcat. Mădulărî însă pre păment, pote pre m ădulă
rile trupului le dice, care când nu lucreză faptele cele cereşti 
şi duhovniceşti se die că sînt pre păment, iar când lucreză cele 
cereşti atuncea nu maî sînt pre păment, precum de pildă când 
nu văd ochii noştri! rău şi cu împătimire lucrurile lumei cele 
vădute, când urechile nostre nu aud cele rele si cuvintele cele> 7 > 
de ruşine şi când mânile nostre nu fură, nici răpesc, n:cî lovesc, 
atunci mădulările acestea ale nostre numai sînt pre păment. Insă 
pote şi mădulărî pre păm ânt a numit Pave l păcatele, care se 
fac pre păm ent prin mădulările trupului, care păcate  şi rămân 
pre pămentul acesta  şi se strică aicea, căci mădulările trupului, 
deşi sînt din păment, însă nu rămân în păment, nici se strică 
desăvîrşit, ci se  vor scula făcându-se nestricăcîose. D ar pentru ce 
maî sus a dis Pavel că v ’ aţi îngropat împreună cu Christos şi că 
v ’aţi dezbrăcat de trupul păcatelor cărneî şi acum iarăşi dice: 
omorîţî mădulările vostre? C ăci om orîrea cea  dintâi a fost dar 
al botezului, carele a omorît şi a perdut păcatele cele ce s ’au 
făcut maî înainte de noi, adecă şi pre cel prostrăm oşesc şi pre 
cele de proalegerea şi voea  nostră, ce le-am făcut mai înainte 
de botez, iar omorîrea acea  de acum, ce o dice Pavel,  este lu-j 
cru al proalegerei nostre, care omorîre acesta şterge păcatele 
ce le-am făcut în urma botezului. Sau  maî bine a dice, omo-

') Pentru acesta scria către Romani purtătorul de Dumnecjeu Ignatie: 
„Ertaţi mie fraţilor, să nu me opriţi pre mine de a ajunge la viaţă, că 
Christos este viaţa credincioşilor; să nu me voiţi pre mine să mor, ca 
mortea este viaţă cea fără de Christos". Ve(}î şi suptînsemnarea cjicereî: 
iar viez nu de acum eu (Gal. 11, 20).
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măcar pecatul, fiind-că 
de pildă, dacă răsto- 

Iii şic cine-va o statue de aramă, care mai înainte a ruginit şi 
11•>11 iarăşi străluceşte şi a ’l statui pre acela ce avea maî îna

inte statua cea de acest-fel să curăţe rugina ei, nu cea veche 
j\i|cca, ce o avea, că aceea s ’ a curăţit cu răstopirea, ci să cu- 
iiijc rugina, care în urmă s ’ar face.

( ' t t r v i a .

lată aicea tălm ăceşte Aposto lu l care  sînt mădulările cele de 
111c pământ. Şi maî întâiu dice pre curvie, căci patim a acesta  

lip iră maî mult şi stăpâneşte pre omeni, şi mai vârtos decât 
It'iic cele-l-alte patimi, fiind-că din fire are pricina.

Necurâţia, patima.
A lăsat A posto lu l de a dice cu deosebire  pre tote patimile

ii lipului, de vreme ce nu ar fi fost bine a le dice pentru mîr- 
i• vi rea lor. Iar cu necurăţia şi cu patim a a arătat obşteşte  şi

i iipiindetor tote felurile trupeştilor am estecă ri1). C ă  cu adeve- 
i/il patimă este turbarea poftei trupului, precum este patimă
ii li lipului şi ferbinţela sau o rană sau vre o altă bolă de în-
• If lungată vrem e şi nevindecată.

Pofta cea  rea.
lată obşteşte  cuprindetor şi aicea a arătat pre fieşte, ce fel 

tic păcat trupesc, căci fieşte-care poftă trupescă este rea. E ste  
i poftă bună, cea de Dum nedeu şi de cele dumnedeşti şi de 

Im rurile duhovniceşti: pentru care şi Daniil s ’ a numit bărbat 
al doririlor (Dan. IX ,  23), adecă  al poftelor duhului, precum 
tu lunge teologul G rigorie  (în cuvîntul cel mângâitor la maica sa,
■ In end: «Şi al poftelor celor mai bune» dupre acestaşi teolog 
Un cuvîntul cel al luî G rigorie  Nisis). Ş i David  încă totă pofta 
-a lăccnd-o duhovnicescă d icea: «D om ne înaintea ta este totă

■ li ii ii c a  mea» (Psalm. X X X V I I ,  19). Iar despre pofta cea rea 
ilu c parim iastul: «Necinstitorul de D um nedeu totă diua pofteşte 
puftelc rele, iar dreptul milueşte şi se îndură fără cruţare (Pild. 
W I N ,  26).

Şi lăcom ia de averi, care este idoloslujire.

') I’untril acesta c}'ce Ş> marele Vasilie „Iar câte alte feluri de necu- 
i aii’ | 'alinii sînt, înveţătoria demonilor cu adevărat le-a aflat iar, dumne- 
i|i 'i - a Scriptură le-a tăcut, nevrend a’şi spurca cinstea sa cu numirile 
'I' de ruşine, ci cu numiri obşteşti a pomenit necurăţiile, precum c}ice

11 • i li>lul l’nvel: „Iar curvia şi totă necurăţia, nici să se numescă între 
a ( Kl'cs. \’l, ,'J) (adauge şi cjicerea acesta a Apostolului: curvia, necu- 

' Hi a, pnliiiin) cu nunii rc-a necuraţi reî şi pre lucrarea cea negrăită a băr- 
l a(i|ui şi pre a umerilor ciiprinc|cnd-o“ (in scrisorea cea către ICpis- 
lupul I)iiulur).

(In a acesta  nici de cum lasă a maî fi 
n'iră pre cugetarea trupului, precum



întâia fiică a poftei ceiî rele este lăcomia de averi, pre caro 
Pavel o a numit idoloslujire*) pentru-că slujeşte aurului şi ar
gintului ca unor idoli, de vrem e ce şi idolii erau de aur şi de 
argint, şi lucruri de mâni omeneşti, precum dice David (Psalm. 
C X I II, 12) 2).

6. Pentru care vine u rg ia  luî D um nedeu asupra fiilor 
nesupunere!.

Prin patimile şi pecatele cele ca acestea, dice, ajunge pre 
ceî ce le au şi le fac acestea, urgia luî Dumnedeu, nu numai1 
în vecul cel viitor, ci încă şi întru acest de acum ; fii însă ai 
nesupunere! numeşte Pavel pre cei ce aii patimile cele de a- 
cest-fel, pentru ca să arate că unii ca aceştia  nu sînt vrednici 
de ertare, fiind-că nu se află în patimile acestea  din necunoş- 
tinţa lor, ci din nesupunerea ce au către poruncile Domnului, 
întru care nesupunere atât de mult s ’au iscusit, în cât s ’au 
făcut ca nişte fiii ai ei şi dintru dînsa se cunosc şi se însem 
nează, precum şi fiii se cunosc din fireştile semne, ce au ale ta
tălui lor, sau ale maiceî lo r 8).

J) Pentru acesta a cjis şi marele Vasilie: cel ce iubeşte argintul aşa; 
precum se cuvine a iubi pre Domnul Dumnecjeu, din totă inima sa şi 
din tot sufletul seu şi din tot cugetul seu, unul ca acela în loc de a ' 
sluji Domnului slujeşte luî Mamona, mesura iubirei cea datornică luî 
Dumnecjeu mutând-o la argint. Că pentru acesta lăcomia este idoloslu j  
jire, când darurile cele ce se proaduc Domnului Dumnecjeu le aduc la 
cele pămenteştî. Decî ni s’a poruncit să nu iubim darurile, căcî pentru 
acestea multe din cele oprite le ertăm celor ce aduc darurile. Şi nicî 
ca cum măcar a iubi darurile cele de acest-fel nu învaţă cuvîntul: Nicî 
a ne afla către dînsele cu împătirnire. Că cu neputinţă este a îubi pre 
Dumnecjeu din totă inima şi a arăta împărţire spre alt ce-va; căcî precum 
într’un vas plin de ore-care umezeală, în cât să se reverse afară, atâta 
e de nevoe a pune spre umplerea luî, aşa şi la suflet. Cît s’ar deşerta 
de dragostea acesta spre cele ce nu se cuvin, atâta este de nevoe a 1 
pune într’însul dragostea cea către Dumnecjeu. Iar cela ce o dată a so-i 
cotit a îubi argintul, totă dragostea acolo o mută“ (tâlc. la Isaia, la acesta, 
dicere: „Iubind darurile (cap. I, 23). ţ)ice însă şi Teodorit: „Pre lăcomia) 
de averî însă idoloslujire o a numit, fiind-că Mântuitorul, Domn pre 
Mamona l’a numit (Mat. VI, 24), învăţând că cela ce slujeşte patimeîl 
lăcomiei de averî, bogăţia o cinsteşte ca pre un Dumnecjeu1'.

z) Vecjî suptînsemnarea dicereî: „Tot lacomul de averî, carele este 
idoloslujitor, la cap. V, stih 6 al ceiî către Efesenî şi suptînsemnarea 
cea la aceea. A cjis însă şi Marele Macarie, că Domnul cjice: unde este 
mintea ta acolo este şi vistieria ta, unde e vistieria vostră acolo este şi 
inima vostră (Mat. VI, 21). Că la lucrul (de) cel ce se legă inima cui-va şi 
unde îl trage pre el pofta, acel lucru este Dumnecjeul luî. Când inima 
tot-de-una doreşte pre Dumnecjeu, acela este Domnul inimeî luî. Iar de 
s’ar da cine-va la lucrurile cele lumeşti sau la casă sau la iubirea năs
cătorilor, unde s’a legat inima luî, acel lucru este Dumnecjeul luî 
(vor. X LV III, cap. 3).

*) Iar Marele Vasilie întrebat fiind dupre ce însemnare se cjic unii: Iii
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i "j Intru care şi voî ore când aţî umblat, când vieţu- 
i iţi intr’însele.

1 ii laudă si cu oraţie sînt m estecate cuvintele acestea  ale ) f
\r>nstoluluî, căci nu dice că voî Colaseniî acum vieţuiţî în pa

timile, acestea, ci că vieţuîaţî într’o vrem e, când eraţi necre- 
. Iun loşî, adecă când eraţi păgâni. A ş a  şi către Corintenî scria 
dlciMid: «Şi acestea eraţi ore-carii. Ci v ’aţi spălat, ci v ’aţî sfin- 
ţ||, ci v ’aţi îndreptat» şi cele-l-alte (I Cor. VI, 1).

H. Iar acum  lepădaţile şi v o î  pre tote.
Şi cum a dis maî sus Apostolul, că voî Colaseniî vieţuiaţi 

nu rând în patimi şi arătând că acum nu vieţuesc, îar aicea 
Imiisî dice «lepădaţile şi voi tote»? A ră ta t  este că aveau pati
mii'' acestea şi pentru acesta dice lor să le lepede, fiind-că 
i mu ar fi poruncit să lepede acelea ce nu le aveau? L a  a-
i ( • la nedumerire răspundem  că şi ceea ce a dis maî sus A p o s-  
i'ilnl, adecă când vieţuiţî în patimile acestea şi acesta, die, ajută 
l i rele  ce acum dice aicea, căci ca cum ar arăta ghicitoreşte
* ii ruvintele acestea si ca cum le-ar dice că din vechi adecă

» 5

va stâpânia reutatea şi viaţa vostră o domnea şi o tiranisea,

hi nesupunere! şi lîî aî urgiei? Răspunde aşa că fii a numi pre ore
I .Mu, ştie Domnul a numi pre cei ce fac voile ori bune sau rele, că cjice: 
„ | )c aţi îi f ila i lui Avraam, faptele lui aţi face“ (loan VIII, 39). Şi iarăşi: 
„Voi din tatăl vostru diavolul sînteţî şi poftele tatălui vostru voiţi a 
In*' Drept aceea şi fiu al nesupunere! se face cela ce lucreză cele ale 
ii'Mipunerei, că pote precum diavolul nu numai păcătos se numeşte, ci 
,,| însuşi păcat, pentru-că, precum socotesc, s’a făcut începător al pă- 
i ntuluî, aşa şi însaşî nesupunere s’ar cjice diavolul, pentru acestaşi pri- 
' Inii, Iar fiu al urgiei este cine-va pentru-că s'a făcut pre sine vrednic 
(In urgie, că precum pre cei vrednici aî Domnului şi care fac faptele 
11 1 1 1 1 inei şi ale cjilei, Apostolul i-a numit fii aî lumineî şi aî cailei, aşa 
iln urmare este a înţelege noi şi acesta „fii ai.urgiei". Se cuvine dar 
in a. a şti şi acesta, că fiu al nesupunerei acela este şi fiu al urgiei. 
Punlru-că Domnul hotărîtor a c|is, că acela ce nu se supune Fiîului 
uniunii, nu ascultă de el) nu va vedea viaţă, ci urgia lui Dumnecjeu ră- 
liniue întru dînsul (Ioa. III, 36 Hotăr. 268 cea pre scurt). Şi acestaşi 
îmi părinte adauge la vreme acesta a Apostolului şi aceste vrednice

■ l<■ laudă „omorîţi, cjice Apostolul, mădulările vostre cele de pre păment 
im ia, necurăţia, patima, pofta rea şi lăcomia de averi, care este idolo- 
ilujire, pentru care vine urgia luî Dumnecjeu şi nu numai acesta, ci şi 
mai  pi este tot cuprinzător a adaus cjicend: „Preste fiii nesupunerei11. In
■ in a iui mai supăra pre cel ce împreună v ’a sădit cu Christos, întru 
i rni.anarca morţeî luî (adecă pre hristianul cel ce s’a botezat). Nici în

dulcirea cea vremelnică care spurcă pre minte pentru a urî şi a se în- 
urţalui de totă răutatea până şi la împătimaşa poftă cea curată a ini-
..... nrulându-se precum cjice David: „Nu s’a lipit de mine inima în-
lainlnicii, nkătendu-sc dela mine cel viclean, nu Fam cunoscut fiind-că 

i u adrveral niri a se ,apropia de dînsul s’a în tors1' (Cuv. Ia botez, cum
hu lea i rine \ai întru Kvaughclia  Dom nulu i).
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adecă maî înainte de a ve  boteza şi cu anevoie era voue slobo- 
denia cea din patimi, îar acum, de vrem e ce păcatul cel ce 
se afla întru voî prin sf. botez s ’ au omorît, pentru acesta  cu 
lesnire este să lepădaţi patimile acestea precum  lepădă cine-va 
şi se dezbracă de haina sa. Ş i  numai aveţî să puneţi de pri
cină cum că acum vieţuiţi supt haina diavolului şi a patimilor 
fiind-că v ’aţî omorît despre acelea prin botez. D e  acesta  şi a-l 
îurea acestaş A po sto l d icea :  că pecatul pre voî nu vă mai s t ă 
pâneşte, că nu sînteţi supt lege, ci supt dar (Rom. VI, 14). | 

U rgia ,  mânia, reutatea.
P re  pom enirea de rău aicea cu deosebire o numeşte A p o 

stolul răutate, pre care pom enire de reu uniî o au numit şi 
am ărăc iu ne1), adecă  când păzeşte cine-va înlăuntru în inima sa 
reutatea ce i-a făcut altul şi caută vrem e pentru a face izbân- 
dire asupra aceluia. Iar ce este mânia şi ce este urgia veflî 
tâlcuirea d icerei: «Totă am ărăciunea şi mânia şi urgia să  se 
ridice dela voi, în cap. IV, 31 al ceiî către  Efesenî.

Hula.
Grăirile de reu şi ocările şi vorovele  cele ocărîtore le d ice  

a icea Pave l hulă, cele ce din mânie se fac asupra fratelui ce 
l ’a scârbit.

Cuvintele  de ruşine din g u ra  vostră. J
C u curaj a  dis aicea P a ve l acesta «din gura vostră», adecă  

lepădaţi dice fraţii mei hristiani, totă vorb a  de ruşine din gura 
vostră  fiind-că gura acesta  se sfinţeşte prin îm părtăşirea prea 
curatului Trupului şi Sângelui lui Christos. Ş i necuvios lucru 
este cu adeverat a se spurca cu cuvinte hulitore şi de ruşine,
o gură sfîntă ca- acesta  a vostră  care priimeşte pre Christos * 
pre sf. sfinţilor8).

9. N u  minţiţi unul altuia.
Fiind-că  voi hristianiî, dice, v ’aţî îm brăcat întru Christos, ca

rele este adevărul, precum însuşî o a dis «eu sînt adevărul» 
(loan X IV ,  2), cum acum vă  îm brăcaţi cu alt chip al minciu- 
neî, spuind minciuni unul altuia ? C ă  arătat este că spuind min
ciuni v ’aţî desbrăcat de chipul acela  şi de haractirul adeveru- 
__________

Despre pomenirea de reu acestea scrie dumnecjeescul Isidor Pelu- 
siotul cjicend: „Nu este lucru de suflet viteaz a fi cine-va pomenitor de 1 
reu, ci de suflet ticălos şi pângărit" (Epist. V I către Antioh). Şi Pari- 
miastul cjice: „Cela ce pomeneşte reul este fără de lege“ (Pild. 21 cap. 
X X IV ). Sf. Zaharia cjice: „Nimenea să nu pomenescă reul fratelui seu 
întru inimile vostre" (Cap. V II, stih 10). Şi iarăş Parimiastul cjice: „Că
ile pomenitorilor de reu duc spre morte" (Pild. X II, 9).

2) Vecjl şi la Hristoitia nostră cuvîntul ce îl facem cum că hristianu- 
lui nu i se cade a grăi cuvinte de ruşine.
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Ini lui Christos, cu carele maî înainte eraţi închipuiţi şi dinpro- 
jjjvn v ’aţi îmbrăcat cu minciuna care este  chip şi haractir al 
jfjllivoluluî, al tatălui mincîuneî, precum este scris «acela nu a 

i iiui întru adevăr că mincinos este şi tatăl mincîuneî» (loan 
\  II ,  I 8) 1) .

I >esbrăcându-v6 de omul cel vechîu  împreună cu fap- 
I' Ic luî.

Pentru care pricină numeşte P ave l mădulărî şi trup şi om 
l'h viaţa cea stricată şi păcătosă? A se m e n e a  şi pentru ce din 
(Motivă numeşte trup şi om pre viaţa cea sfîntă şi îmbunătă- 
jllnr' Pentru ca cu acesta  să arate cum că proalegerea  omuluî 
(iiiu care se săvîrşeşte răutatea şi v iaţa cea bună, acesta  este 
in.il de căpetenie decât fiinţa şi firea omuluî. Ş i  acesta este 
-ni şi trup şi m ădular ale omuluî mai mult decât este însuşi 
Imiţa omuluî şi a trupului şi- a mădulărilor luî. Şi cum că maî 
mult din proalegere ne numim decât din fiinţă şi din firea nos-
ii .i '). Pentru acesta şi dum nedeesca  Scriptură  nu num eşte pre 
milenii dela fire şi dela fiinţa lor, ci dela proalegerea cea bună

■ iu cea rea, cai şi necuvîntătore dobitoce  d icend: «C ai îubi- 
im i de parte m uerescă s ’a făcut. F ieşte-care le  asupra aprope- 
lul seu renchiază» (Ier. V ,  8). Iar alte-orî numeşte cânî: «câni 
muţi (Is. cap. L V I ,  10), şi iarăşi: «Cânî obraznici cu sufletul» 
|lij. 11). Iar alte-orî îi numeşte pre omeni lupi: «stăpânitorii 
ei (eetăţeî Ierusalimului adecă) în mijlocul eî ca nişte lupî, ră
pind răpesc ca să verse  sânge pentru a ’şî sătura lăcomia de 
iive r î» (Iezechil X X I I ,  27). Şi a l t ă d a t ă  îî numeşte pre eî vulpi: 

vulpile au trecut printr’însa» (Plâng. V ,  18), şi iarăşi: «Pro- 
loeii ca nişte vulpi în pustietăţi» (Ier. XIII, 4). Şi precum  nu
meşte Scriptura dupre fire pre omeni cu numirile dobitocelor 
i ‘ lor de mai sus, căci s ’ au asem ănat cu dînsele, dupre proale- 
i'ei ea lor cea rea, aşa  din protivă num eşte pre omeni fii ai luî
I 'iimnedeu şi Dumnedeî pentru buna proalegere, d icend: «Că
• ii am dis dum nedeî sînteţî şi fii ai celui prea  înalt toţi»
IPsalm. L X X X I ,  6). C i şi în munca iadului şi întru împărăţia 
Im Dumnezeu, nu bagă  pre om firea şi fiinţa luî, ci buna pro-
i Ieş i ere şi reutatea. D eci om vechîu dice A posto lu l pre  proale- 

i;eiea cea stricată şi înrăutăţită a omuluî, pentru acesta  şi dupre 
minare (lice: împreună cu faptele luî dezbrăcaţi-vă, o hristi-

'i Vecji şi tâlc. cjicereî: „Pentru acesta lepădând minciuna, fieşte-carele 
l’ iiuv.rii adeverul cu apropele seu, că mădulărî sîntern unul al a ltu ia“ . La
• .ip IV iii coii către K Ieşeni, stih 25 frumosă fiind.

'i Teodorii insă dice cum că de vreme ce şi maî sus Pavel a numit
II no 1 1 1 hi it ale trupului reutatea cea din parte, acum aicea *|ice şi care 
. .le Ini impui omului, :il cilruîa siiil şi mădulările colo ca acestea.



I li.ltrânii fireşte, ci atât de frumos era, în cât nu pote 
Iii v.i a scrie împrejur frumuseţea luî. Pentru acesta  şi Da- 
I ijii'ca: «Fru m os cu podoba maî mult decât fiii omenilor» 
Ntllin. X L I V ,  3) 1). Ş i era tîner şi frumos Christos şi ca un
i i  di: pecat, pentru-că nu a făcut pecat, carele îm bătrâneşte 

U l u ţ r ş t e  şi strică pre om. Deci şi noî hristianiî fiind-că ne-am 
will (l<- Christos prin sf. botez şi prin îmbunătăţită viaţă (că

Iimfcct'Stea le înţelege zidire)2), pentru acesta  sîntem datori să
■ I" d.un vechimea cea din pecate  şi stricăciunea şi să ne facem 

l l i i ' i i  si frumoşi cu sufletul dupre faptele cele bune şi dupre 
■UfllMcţca luî Christos.

i i Unde nu este E lin  şi Iudeu.
BfNdi'ra întru omul cel nou dupre Christos nu se teoriseşte, 

■ i > i osebire de Elini, lipaciu sau nemernic, adecă dintr’alt neam 
n vine la credinţă şi între E v re i ,  ad ecă  cel din străm oşi E -
I I  ti pogorîtori8).

I acre împrejur şi netăere împrejur, va rvar ,  Schit, rob, 
Itiliod, ci tote si întru totî Christos.' > )

l.ila aicea scrie şi altă laudă a noului om dupre Christos, 
l|ili < .1 cum că nu că caută la dînsul vre  o osebire, nicî de 
Iţi tini, nici de dregătorie, nicî de strămoşi, ci singur Christos

h « .i frumos era Domnul şi dupre haractirul trupesc, precum cjice
.ţiim....i|oescul Chrisostom, leronîm, Damaschin şi alţii şi la frumseţea

i împuşcă a luat pre cjicerea cea de maî sus a luî David. Insă alţî pă- 
ilnp îmi cjicerea acesta la frumseţea dumneqeireî Domnului şi nu la 
Pl|iii'\i'(n trupului luî precum Climent Stromateul şi Orighen şi Chiprian 
|| \ ir.ilic şi Avgustin şi Tertulian.

Im cum că zidire aicea se înţelege cea spre maî bine, vecjî la supt- 
■ni-'liimirea cjicereî: „De este întru Christos vre o nouă zidire11 (II Cor.

I I > > Despre înoirea acesta şi răsfrumseţea omului, acestea scrie Vâ 
slii...... I condei (sau împărătescul precum îl cjice) al bisericei (adecă Ma-
M 1 \ nsilie): „Ca o statue sfărâmându-se şi zdrobind şi stricând slăvi-
l,|il i lupul împăratului din nou se închipueşte de înţeleptul meşter şi de 
W im l lacctor, prefăcend slava făptureî sale şi punend-o întru slava cea 
Jp in.n înainte. Aşa şi noî pătimind pentru călcarea porunceî, precum 
pili’ i'ris: „Omul în cinste fiind nu a priceput, s’a alăturat cu dobi- 
tn i In cele Iară de minte şi s’a asemănat lor“ , să ne chemăm îarăşî 
In Inliii.i slavă a chipului lui Dumne4eu: „Că dupre chipul şi aseme- 
mUrfi Im Dumnecjeu, cjice, a făcut Dumnezeu pre om“ (Cuv. I despre 
|lnlt'/,, mlru carele arată cum se boteză cine-va întru Evanghelia Dom- 
MHim l,)it !• insă şi Teodorit tâlcuind cjicerea acesta: „că din nou ne-a 
Iii ni pH noî Dumnecjeu! a tote şi haractirurile dumnecjeescului chip pre 
.nn1 I .i l'osl stricat păcatul maî cu scumpetate le-a închipuit întru noî“ . 
Ipi ii' i Li o a vjir. si in cea către Romani: „pre carii î-a procunoscut 
(•* 1 i proholăril a li du un chip cu chipul Fiîului seu“ (Rom. VIII, 20), 

” i \ r.jl Miplinsumnarea ijiccrci: „nu mai este Iudeu, nicî Klin, nicî rob
■ I ilobod" (tini. III, '.!H), cum Ic tâlcuuşlo accsto prea Murele Maxim



nilor», adecă de pro alegerea  cea stricată cu faptele cele rele.l 
A  numit om însă vechîu pre proalegerea  cea stricată şi rea 
Pavel,  pentru ca să arate cu numele celui vechîu pre răutatea şi 
înrăutăţirea şi boia ei. V ed î însă, o cetitorîule, cum a n u m i i  
rat A posto lu l mădulările omului celui vechîu. Şi prin m incîu-1 
nă adecă, a arătat pre gândul lui cel stricat, îar prin mânie a 
arătat inima cea rea a lui, întru care m ânia zace. Iar prin hulă 
a arătat gura lui cea îm puţită ; prin curvie, a arătat ochii lui 
cei ce ved cu înverşunare; prin lăcomia de averî, a arătat ma
nile luî cele nedrep te ; prin pofta cea rea, a arătat mădulările 
cele ascunse şi maî ales splina şi rărunchiu lui, întru care se 
află pofta. V ed î şi suptînsem narea cap. VI, stih. 6 al ceiî către 
Rom ani, pentru ce se numeşte om v e ch îu 1).

io .  S i  îm brăcân du-ve  întru cel nou, cel ce se înoeste> ’ > 
spre cunoştinţa.

Precum maî sus a numit Pave l pre pro alegerea  (adecă voea
cea de sine) cea rea şi pecătosă, om vechîu, aşa şi omul nou
numeşte aici pre pro alegerea  cea bună şi îmbunătăţită, fiind-că
acesta nu se  învecheşte, ci tot-de-una întinereşte si creste întru ) > i > ) 2
cunoştinţa luî D um nedeu şi a dum nedeeştilor lucrări. Ş i de a 
pururea şi tot-de-una se  mişcă şi se arată  mai nouă, fără a 
sta când-va şi a se învechi, ci cu cât maî mult priimeşte cu
noştinţa luî D um nedeu cu atât mai mult se întăreşte, pentru 
a lua încă maî înaltă şi mai deplinită cunoştinţă ca acesta. 

Dupre ch ip u l ce lu i  ce  l ’a z id it  pre el.
A d e c ă  orî-carele se va  îm brăca  cu omul cel nou şi cu pro 

alegerea şi vieţuirea cea  dupre Dumnedeu, acela se înoeste 
întru cunoştinţa lui D um nedeu şi se face noii şi frumos dupre 
chipul luî Christos. C ăci şi Christos era tener şi frumos dupre 
vîrstă şi dupre haractirul trupului, fiind-că nu a îmbătrânit ca 
să se facă de betrâneţă nefrumos şi grozav, precum se fac

l) Acestaş Teodorit om vechîu a înţeles aicea pre viaţa Colasenilor 
cea de maî înainte, ce o aveau maî înainte de botez precum maî sus a 
cjis: „Intru care şi voi aţî umblat ore când, vieţuind întru acestea'1 (Col.
II, 7). ţ)ice însă şi marele Macarie: „Când cjice Apostolul dezbrăcaţi-ve 
de omul cel vechîu desăvîrşit, cjice de cel ce are ochî către ochi, cap 
către cap, urechi către urechi, mâni către mânî, picîore către picîorea 
că pre omul tot şi sufletul şi trupul l’a spurcat viclenul şi l’a smult şi 
l ’a îmbrăcat pre om cu vechiul om cel spurcat şi necurat şi luptător 
luî Dumnecjeu şi nesupus legeî luî Dumnecjeu cu însuşi păcatul l’a îm
brăcat, ca să nu maî vadă omul precum voeşte, ci ca să vadă rău şi 
să audă rău şi să aibă picîore grabnice spre a face rău şi mânî ca să 
lucreze fără de lege şi în inimă să cugeteze rele. Decî să ne rugăm 
noî luî Dumnecjeu ca să ne dezbrace de omul cel vechîu, căcî singur 
el pote a ridica dela noî păcatul" (Vor. II, cap, 2).
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şi credinţa cea dupre Christos şi v ieţuirea este haractirul şim 
chipul noului om celui ca acesta, căci la toţi aceia carii sînt 
închipuiţi cu viaţa cea îmbunătăţită tote le este Christos şi 
neam şi dregătorie şi cin şi tote cele-l-a lte1). încă şi dupre al 
chip se înţelege cjicerea acesta, cum că toţi ceî netâiaţî îm
prejur şi varvarii şi ceî de bun neam şi robii şi slobodii, toţi a 
ccştia, clic, credend s ’au făcut în Christos, find-că toţi sînt trup 
al lui C hristos2).

i)- Iar cum că chipul lui Christos nu este trupesc (ci sufletesc), ve l 
cjicerea lui Grigorie Nisu în suptînsemnarea la cap. III, stih. 27 al cel 
către Galatenî.

*) Iar chiar aevea atunci se va face Christos tote întru toţi, când toţi ri;l 
vom supune lui Christos şi ne vom face mădulărî ale luî, precum tâlcu 
eşte Marele Atanasie cjicend: „Că atuncea şi Christos se va supune Tata 
lui celui ce î-a supus luî pre tote, precum a cjis Apostolul" (1 Cor. XV , 28) 
De acesta cjice şi Teodorit: „Deci în viaţa aceea cu scumpătate ne tril 
brăcăm în omul cel nou că întru aceea ne izbăvim de stricăciune şi ni 
îmbrăcăm întru nestficăcîune. Jar intru sf. botez deplinim închipuire 
vieţeî aceiea“ . Dice însă şi teologul Grigorie, tâlcuind cjicerea acesta: „A< 
rată nouă Dumnecjeu, cel ce s’a înomenit pentru noî şi s’a sărăcit ei 
să învieze pre trup şi din nou să prefacă chipul şi să resplăzmuîasc 
pre om, ca să ne facem toţi una întru Christos, carele s’a făcut tot! 
întru toţi noî desăvîrşit, câte însuşi este în locul celor trupeşti, cari 9 
află întru noî şi în locul celor omeneşti, ca să nu mai (im parte băii 
bătescă şi femeescă, barbari, Schiţî/ rob, slobod, adecă cunoşterile cel« 
ale trupului, ci să purtăm întru noî înşine pre singur clumnecjeescul hai 
ractir de către carele şi întru a li ne-am făcut, atâta închipuindu-ne, do 
dînsul şt formăluindu-ne, în cât şi despre dînsul numaî să ne cu noi 
tem“ (în cuv. îngropăreî fratelui seu Chesarie),

far Marele Vasilie acestaşî dicere a Apostolului adâogend cjice: „I)J 
nevo.e şi de urmat este ‘Cel ce se va naşte, acelaş şi a se îmbrăca are fra 
buinţă, insă că precum scândura pe care are a se face chip împărătesc.® 
de lemn de ar fi, ori de aur sau de argint, sau de alta materie, precum a| 
ceea, cjic, are trebuinţă de a se ridica de asupra eî totă ne netezirea J  
radere, apoî să priimescă asupră-î şi să se îmbrace cu chipul împăraţii 
lui şi atuncea osebirea lemnului sau a aurului sau a argintului nu se mi 
cunoşte, fiind-că osebirea materiei o acopere scumpătatea chipului, cărei 
arc eu întâiul chip şi trage la a sa privire pe toţî ceî ce o văd şi se fad 
'maî cinstită decât totă începătoria şi stăpânirea; cu un chip ca âceşl 
şi cel ce se boteză sau Evreu de este sau Elin  sau. bărbat sau ferafl 
sau rob sau slobod, sau Schit" sau vârvar, sau altul ore-carele de o n «  
neam s’ar întâmpla, are trebuinţă, după ce se va desbrăca de omul c S  
vechîu şi de faptele luî, şi prin învăţătura cea întru duhul luî ClirisraH 
se va îmbrăca întru cel nou, cel dupre Dumnecjeu zidit întru dreptâjH 
şi întru cuvioşia adevărului, întru cel înnoit spre .cunoştinţă dupre dinM 
pul celui ce l’a zidit pre el, aşa se ajungă la buna voinţa lui D um nw  
cjeu, pre care Apostolul o a predanisit cjicend: „Ştiu că celor ce îubeH 
pre Dumnedeu tote le ajută spre bine, celor ce sînt chemaţi dupre p n f l  
punere. Că pre cari î-a procunoscut î-a şi prohotărît a li de un 
cu chipul Fitului. Că atuncea ca un fiu al luî l)umnei|c....... «



i D eci îm brăcati-ve  ca nişte sfinţi alesî si iubit! aî> f ) t i >

I Himnedeu.>
bm nnedeescul Pave l tot-de-una obişnueşte a arăta hristiani-

i li suirea ce o are fapta bună, pentru acesta şi aicea ase- 
m ii. ,,,i pre fapte cu îmbrăcămintea, pentru doue pricini: una 
(Icră, căci precum cu lesnire se îm bracă cine-va cu haina sa, 
|»l cu aceeaşi lesnire pot hristianiî să voescă a se îm brăca şi
ii fapta bună. Ş i alta încă, căci precum se cuvine tot-de-una 
Şi Îmbrăca cine-va cu haina sa ca să-şî îm podobescă  trupul
i .1 s;i nu se arate gol, cu asem enea chip şi hristianiî toţ

ii1 una se cuvine a se îm brăca cu fapte bune şi a întrebuinţa 
Mili'il >a lor. Căci cel ce nu portă fapta bună, acela se vede 
"l şi urât şi neîmpodobit. Pentru acesta  şi Domnul dicea e- 
ljp'ii|iiiluî Laod ich ie î:  «T e  sfâtuesc pre tine să cumperi dela

Ulii" liaîne albe, ca să te îmbraci şi să nu se arate ruşinea 
111(i‘î tale» (Apocal. Ill, 18). Sfătuirea însă acesta a A p o 
sului este mestecată cu covîrşitorea laudă, căci mulţi sfinţi 

Alt lidrvcrat s ’au făcut, ci nu şi aleşi, nici iubiţi. Iar voi, (lice, 
t||i li,mii cei din Colase  tote acestea  le aveţi.

Inlru milostiviri de îndurări.
N ’a ijis Pavel, îm brăcaţi-ve cu milostenie către fraţii voştri
(liani, ci întru milostiviri de îndurări, una adecă  pentru a

mi ii i insli cu smeritul nume al milosteniei pre săracii aceia,
l 'r  craii vrednici de milă şi de îndurări. Şi alta încă, pentru

arate cum că hristianiî se cuvine a compătimi şi a ajuta
H p  iv i  cc aii trebuinţă, nu din afară, ci dinlăuntru din mă-
f l l " 1 1 ; inimeî lor, şi nu precum fraţii ajută pre fraţii lor, ci

I  Bf|*i tun născătorii se milostivesc către fiii lor. S i să n u ’mî clici,) ) >
I  .............. Ic, că cutarele sărac a greşit şi pentru acesta nu-1 mi-

III1 "C, i ii. I'iind-că pentru acesta  cer dela tine să te îmbraci 
j i f l l  m i l o  ;l iviri de îndurări, pentru ca să te milostiveştî către 
ffiMţl hii 11• inai şi să nu faci osebire între pecătos şi între îm- 

........ laţii.
lutru bunătate, întru smerita cugetare, întru blândeţă,

g a  răbdare.
«lina cc sc va îm brăca cu milostiviri de  îndurări, precum

• i «li;; I ’uvel, aceluia de nevoe urmeză a avea  si bu- ' î
şi smerii a cugetare şi b lândeţa şi îndelunga răbdare,

I' înşiră aicea Apostolul, căci carele părinte nu are

Ireplei ocii desăvii\şil cu Darul Domnului nostru lisus
ii Ir nici trierea îirjprcjur este cc-va, nicî nctăerca im 

i'iliiiţn prin ih'iij',1 isle lueiamlu : .c“ (C.'uv. la hole/,, eu in se 
Mi 1111111 iiiîkIicljc).
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bunătate şi voire de bine către fiîul seu? S a u  carele părinte nul 
se portă cu smerită cugetare şi cu blândeţă şi cu în d e lu n g ®  
răbdare către fiîul seu? S a u  care părinte se priceşte şi nu lari a 
tote greşalele copilului seu? N egreşit fieşte-carele părinte a c e s t J  
fel de milostiviri arată  către prea iubiţii seî fiî. Invaţă-te dai® 
şi tu, o cetitorîule, din aceste  cuvinte ale Apostolului preJJ 
buna rânduială a faptelor bune, căcî bun ătatea1) naşte pre s m e l  
rita cugetare, căcî cel ce are moralurî bune, acela este şi sihlI  
rit cugetător. Iar smerita cugetare  îarăşî naşte pre b lâ n d e ţă l  
Căci cel ce este mândru, acela  este şi mânios şi nu are b lân «  
deţâ. Iar blândeţa îarăşî naşte pre îndelunga răbdare, care estql
o înfrînare a părţeî sufletului ceiî de mânie spre a face izbânda 
ore-cărora, ad ecă  este o m ărim e de su fle t2).

1 3 .  Su ferind  unul pre altul şi ertând unul altuia, da 
are c ine-va  îm protiva ore-căru îa  pîră.

A d e c ă  suferiţi, dice, unui pre altul, hristianilor, tu sufere pui!

J) Ce osebire are bunătatea cu facerea de bine, caută la suptînsemM 
narea cjicereî „bunătate, facere de bine“ (Gal. V, 22).

2) Despre îndelunga răbdare cjice Parimiastul: „Intru îndelunga răbfi 
dare este buna mirezmă a împăratului" (Pild. X X V , 15). Şi Sirah cjicaB 
„Intru îndelunga răbdare se face răspunsul grăirel" (Sir. V, 13). Iar cu® 
vintele dumnecjeesculuî Chrisostom aurite cu adeverat sînt şi miere dinii 
tr’însele curgend, cu care laudă pre sufletul omului celui îndelung răbjfl 
dător; că cjice aşa limba acea bună şi bine vorbitore şi aticescă: „SujB 
fletul celuî îndelung răbdător se asemeneză cu ore-carele vîrf de munte* 
care are zefir subţire şi raza curată o priimeşte şi’şî revarsă ape de iz-li 
vore prea limpede propuind multele daruri ale florilor, asemenea ale li 
vecjilor şi ale gradinelor celor de vară pline de saduri şi flori, cu cataif 
racte de ape. Iar de se face şi vre un sunet, lin este şi multă îndulciri 
revarsă celor ce îl aud. Că păsăruîcele sînt cântătore pre vîrfurile c m  
paeilor, sus de pre frunze şi greeriî ceî cântătorl şi privighetorile şi rânft 
dunelele deplinesc ore-care muzicescă conglăsuire şi zefirul încetişor loJl 
vind frunzele copacilor, bradul şi pevghil şuerând, de multe oii se ascifl 
meneză cu chimvala... Şi mal ales multe asemănări ar afla cine-va; căH 
când s’ar uîta cine-va la roze, i se va părea că vede curat curcubeul, 
când va lua aminte la glasuri, i se va părea marea învăluîndu-se, îmi 
când se va uîta la flori i se va părea ceriu şi nu numai cu privirea, i f l  
şi cu vederea unul ca acesta. Ci şi trupul însuşi al celui care prive$jSl 
la grădina aceea, mal mult îl face a se alina şi a se odihni, în cât in: 
socoti maî mult că este în ceriu decât pre păment. Este şi altă ore-cai* 
resunare: când apa de năpraznă revărsându-se preste vîrfurile petriloi 
şi loveşte petricelele cele mici, cu lovirea cea lină, aşa desnodă măduj 
lările nostre cu dulceţa în cât cu grabă se aduce şi somnul cel tin)! 
dulce asupra ochilor noştri. Aţî aucjit cu dulceţă povestirea; pote dai, 
şi doritori v ’aţî făcut de pustie, ci decât pustia acesta mult maî d u lf l 
este sufletul celuî îndelung răbdător" (Vor. V I la Fapt. Apost.); vecjî *  
ejicerea: „Cu îndelungă răbdare suferind unul pre altul întru dragostdl 
(Efes. IV, 2). Şi cjicerea „dragostea îndelung rabdă" (I ('oi XIII, I). 1



fill ni şi altul să te sufere pre tine şi nu cercetaţi greşalele  şi 
i|r l elinele fraţilor voştri cu amărîre, ci socotiţile pre ele că 
nilul mici şi vrednice ;le ertare şi să le treceţi cu vederea. V e d i  
In .i, o cetitorîule, că şi Pavel a micşorat şi a nimicit greşalele  
1' 'iilor noştri, fiind-că le-a numit ja lobă, adecă puţină prihănire
iii nşoră.

Precum şi Christos a ertat vouă  asa  si voi.> > >
< cea ce obişnueşte tot-de-una Pave l a face, adecă a îndem na 

file liristianî spre fapta bună, aducend în mijloc spre pildă pre 
itiîpfmul nostru Christos, acesta o face şi acum  şi dela Christos 

îndemnă pre Colasenî să erte greşale le  fraţilor lor. Ertaţî, dice, 
V"l liristianiî greşalele fraţilor voştriî, precum şi Christos a ertat 
greşalele vostre ;  ci maî sus a făcut Pa ve l să se arate mici gre- 
ţfcllele fraţilor noştri, fiind-că le-a numit prihană puţină. Iar aicea 
iJihicend pre Mântuitorul Christos spre pildă, ne îndem nă pre 
i m ii să ertăm tote greşalele fraţilor noştri, m ăcar şi marî de ar 
n, măcar si făcători de bine d e  am fi fraţilor noştri acelora,’ ) j 1

liliiear şi mari de am ti noî, iar fraţii noştri ceî ce ne-au greşit> ' > > o )
i| li mici şi proşti. Şi nu numai ne îndem nă Apostolul să er-

i un greşalele fraţilor noştri, ci şi să murim pentru dînşiî, şi nu 
numai să murim pentru dînşiî, ci şi după morte încă să le facem 
l'ilile. Pentru-că şi Christos a făcut aşa şi a ertat greşalele nos- 
lli şi a murit pentru mântuirea nostră şi după ce a murit iarăşi 
if .i făcut bine şi acum încă tot-de-una ne face bine cu nenu-
......aii' bunătăţi şi încă are a ne face bine în vec, întru viitorime.
I i ii ii 1 că d icerea «precum» însemneză pre  asem ănarea  luî Chri-
lir;. T ote  acestea le cere să le facem şi noî hristianiî următorii 

Im ( 'hristos, şi cari petrecem  dupre asem ănarea  luî C h r isto s 1).
14. Iar preste tote acestea dragostea , 

h ''  vreme ce este cu putinţă a erta cine-va pre altul şi a 
In i e eu ved erea  greşalele  luî, însă a o face acesta nu cu dra- 
Iri'i'.le curată, ci numaî cu chip şi cu făţărie, pentru acesta  Pa- 
V■ I arată aicea dragostea ca pre  o cale prin care putem să 
n i  m i întru ad evăr  pre  fraţii noştri. Ş i iarăşi, fiind-că este cu 
111111111;t a se arăta cine-va blând şi smerit cugetător, însă a nu
llll.i pre fratele său, pentru acesta  îndatoreşte Pavel, că după 
(•'iii alte fapte bune, se cuvine a vă îm brăca  cu dragoste  pen-
........  1 sa puteţi cu acesta  să isprăviţi şi cele-l-alte fapte bune
^iiin a d e v ă r2).

'■ In .<iniK!XH, că din afară se cuvine a se înţelege la cjicerea acesta:
i i  illm a erlând, adecă precum şi ('hristos a ertat voue, aşa şi voî cr
inii mul altora.

"> Iar <11111 1 ;i din dragi’'.!!' so nasc şi sc isprăvesc cele I alic lapte



Curca este con legăturâ  a deplinătate!.o i )
Pro tote faptele bune cele maî sus clise, dice, dragostea î n »  

preună le strînge ca cum ar fi de faţă, precum dinprotivă, câmjH 
acesta lipseşte, tote faptele bune cele clise se topesc  şi se 
rată că sînt făţărnicie şi formă şi o nim ica; căci precum la A  
zidire a unei case, de nu se vor pune în mijlocul părţilor k '«  
gâturile, adecă  cele ce se numesc brîe, cu lesnire se r is ipeştB  
casa aceea, şi precum la trup, de nu ar fi conlegăturile şi înfl 
cheeturile, lesne s ’ar desface mădulările trupului, cu acest chipl 
şi la tote faptele cele bune, care pricinuesc deplinătatea, draH 
gostea este care le strînge împreună ca o mare legătură 
conlegătură, şi fără de dragoste  nici o faptă bună este depli-1 
nită, nici pote cine-va fără de dînsa a se face îmbunătăţit d e «  
savîrşit, ci m ăcar şi tote faptele cele bune de s ’ar părea cil| 
le are, fără de dragoste  nedeplinit este. Şi pentru acesta 9  
dis Pavel aiurea: «dragostea  nici odinioră cade» (I Cor. XIII, 
21). Şi vedi suptînsem narea dicerei acesteea.

1 5 .  Ş i  pacea  luî D um nedeu dăruîască-se întru inimile*| 
vostre.

înţelegerea apostoleşteî clicereî acesteea  se face arătată cu 
un chip ca acesta : S ’a ocărit, să clicem, ore-cine de un frate J  
şi după ce s ’a ocărit, se nevoesc  şi se luptă doue cugetări în-i' 
tru dînsul, şi o cugetare  îl îndem nă pre cel ocărît ca să fa c i l i  
izbândire asupra ocărîtoruluî, iar ceea-l-altă cugetare îl îndem nM  
pre el să arate îndelungă răbdare  preste  cel ce l ’a ocărît şi ,J 
să-l erte. D eci  de va  sta pacea  lui Dum nedeu -în inima cel util 
ocărît, ca un dăruitor de daruri, adecă, ca un ju decător drept 
şi puitor de nevoinţă şi v a  da har şi cunună de biruinţă cil-JI 
getăreî ceiî ce îl îndemnă să rabde îndelung, atuncea va  înceta i 
ceea-l-altă protivnică cugetare  de a-1 maî îndem na să izbândescă .l  
Deci acestă  pace  a lui Dum nedeu, dice Pavel,  să hărăzîască şllj 
se biruiască întru voi, hristianilor, şi nu mânia şi iubirea de f l  
birui, decât (sau chiar) pacea ceea ce se face pentru omeni 
căci ceea ce se face pentru omeni, sau pentru-că se face p e n J  
tru lumesc sfîrşit, acea pace, degrabă să strică (de multe o rfj  
însă şi după ce cine-va izbândeşte asupra vrăşmaşului seu, a - 1  
tuncea se împacă, care şi acestă  pace om enescă se dice, ia r j  
maî ales pace rea şi prihănită). Iar pace a lui Dumnedeu, a- 
decă care se face pentru Dum nedeu, aceea  este adevărată  ş l l  
nu se deslegă, pentru-că nu se face pentru vre un sfîrşit lu«j 
mese, ci numai pentru D um nedeu şi pentru porunca luî Duni-1

bune, vecjî mărturia sf. Grigorie al Tesaloniculuî în suptînsernnarea (|i-I 
cereî „şi se bucură de adever“ (I Cor. X III, 6).

BhH



■
i i i 1)1 "> precum şi pa cea  ce o a făcut Dumnedeu cu noî vrăş- 
folişii seî, nu s ’a făcut pentru vre un alt sfîrşit, decât pentru 
Aii uni iubirea de omenî şi dragostea luî cea către noî. Pen- 

'Ini ce însă Apostolul maî sus a pomenit dragostea şi apoi lă- 
piin 1 d ragostea începe a vorovi despre pace, căcî se vede, cum

lil.1 învăţătura cea despre pace este de prisos, fiind-că şi în 
mijlocul dragostei se cuprinde şi pacea. S p re  d eslegarea  ne- 

plinni'rireî acesteea dar răspundem, cum că, fiind-că de multe 
« in  şi prietenul prihăneşte şi se turbură cu prietenul seu şi fi- 

|inl că une-orî din multa dragoste  se pornesc prigoniri de vorbe 
B l  ocări şi sfedî, pentru acesta dice P a v e l :  eu nu voesc  ca voî 

Ijti'it ianiî să aveţi o dragoste ca acesta  turburătore, ci împre- 
nii.i cu dragostea să aveţi şi pacea  luî Dumnedeu, care pre 
lui'' Ic ju decă cu liniştire şi pre tote le pune în bună rându- 
llilu şi tote le îm p ac ă 1).

Intru care şi v ’aţi chemat într’un trup.
A decă Christos chemându-ne pre noî hristianiî la pace, ne-a

l i' ut  un trup pre toţi al căruia trup el s ’a făcut cap, căcî pen- 
ii(îH ce atâta noî sîntem un trup, fără numai ca unul altuîa să 
fim mădulărî şi aşa să ne unim cu capul nostru şi să nu ne 
if |>.irţim de dînsul? S au  înţelege acesta  P a ve l şi aşa, că v ’aţî 
r'licmat la pace, fraţilor, adecă prin pace  v ’aţî învrednicit a lua 

Hlcla Dumnedeu nenumărate bunătătî, căcî de nu ne-am fi îm-J .1 >

j *i i ,it maî întâiu cu Dumnedeu, nu ne-am fi chemat de. dînsul,
i'ii ; i fim robî aî luî si să dobândim bunătătile lui2).) ) /

Si bine multămitorî faceti-ve.• > >
' > hristianilor, dice, faceţi-ve către Dum nedeu bine mulţămi- 

Idi i, Pine mulţămitor însă se face cine-va către Dum nedeu,
i nul precum D um nedeu î-a făcut luî daruri, aşa şi el face da
mn fratelui seu. Căci cel ce mulţămeşte luî D um nedeu  pen 
tru ca î-a ertat păcatele luî, acela nu va isbândi asupra frate
lui ccIul ce î-a greşit, căcî cel ce isbândeşte, acela uîtă face- 
m i de bine ce a luat dela Dum nedeu şi dupre urm are se arată
......mlţămitor către Dumnedeu, precum şi nemulţămitorul şi
if'nl robul acela, căruia î-a ertat stăpânul său decile de mii de

■ i V.'tji la cap. IV, stih 9 al ceiî către Filip. pentru ce Dumnezeu se 
|l i I )iininutjeu al păceî, asemenea ve<}î şi stih 7, vecjî şi decâte feluri 
i1 i" parca la suptinsemnarea 4'cei'ei „îndreptându-ne din credinţă pace 
, ,n .ill'.’ I)umnecjeu“ (Rom. V, 1).

'i I.h 'I nlorit aşa tâlcueşte cjicerea acesta, cjicend: „Dumnecjeu cel 
M a chemat pro noî, un trup a alcătuit din noî toţi. Decî nu-1 îm- 

I'■ i■ [ip acc-.ia, ci do.şi vre unul s'ar ispiti de ore-care lucru, ce-va tnâh- 
iiii’ti, n ll >u paca  iu iuimă puitorc de nevoinţă şi hărăzi tor de dar şi 
ţiin I n - a pri unirea eca (uhilii de l)umnec|eu.
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ta lanţr) cu care era dator, îar el ca un nemulţămitor nu a 
vrut să erte celui împreună cu dînsul rob nici ceî o sută dc 
bânişorî, cu care îi era dator, precum  arată pilda Domnului cea 
clisă în Evan gh elie  (Mat. X VIII).  Deci sâ mulţămim tot-de-una, 
fraţilor, lui D um nedeu, întru tote relele cele ce am pătimit, ori de 
la omeni, orî dela demoni, ori dela stricata nostră fire. Şi pen
tru mulţămirea acesta a nostră vom  lua cununa de m ucenici2). 

--------------Tnsemneză, că precum cjice Calmet cel maî nou în lexiconul Scrip-, 
turei, fieşte-care talant face maî patru sute opt cjec' şi şese galbeni ve-; 
neticî. Iar cele cjece miî de talanţî face maî patru sute de milione şi opt 
sute şasecjecî galbeni veneticî; şi atâta era ceea cu care era dator ro j 
bul cel viclen şi reu împăratului seu, adecă omul cel păcătos, lui Dum3 
necjeu. Iar suta aceea de bănişorî nu fac nicî tocmaî doi galbeni vene-i 
ticî, dupre acestaş Calmet; şi atât de puţin era aceea cu care era dator 
viclenuluî rob robul cel împreună cu el, adecă omul celuî-l-alt om.

2) Pentru acesta şi limba cea bine vorbitore a luî Chrisostom, dela 
carele a adunat sfinţitul Teofilact acesta ce 4ice, adauge şi acestea: „Deci 
întru tote să mulţămim orî ce s’ar face, că acesta este mulţămirea, că 
a face acesta cine-va întru buna norocire, nu e lucru mare, că însuşu 
firea lucrurilor ne împinge la acesta. Iar când sîntem întru cele maî del 
pre urmă nevoî, de vom mulţămi, atuncea este mirare, căcî când pen
tru cele ce alţii blestemă şi se necăjesc, îar noî de vom mulţămi, vecjî 
cât folos este, maî întâîu aî veselit pre Dumne4eu, al doilea ai ruşinat 
pre diavolul, al treilea şi ceea ce s’a făcut nimica a arătat: că împreună 
şi tu mulţămeştî şi Dumne4eu durerea ta o împuţineză şi diavolul se 1 
pierde". Şi îarâşî: „Nimica este maî sfînt decât limba aceea ce şi întru 
cele rele mulţărneşte luî Dumne4eu. Cu adeverat ea nimica este maî puţin 
decât limba mucenicilor. Că asemenea acesta cu aceea se încununezi 
fiind-că şi asupra acesteea stă calâul silind-o a se lepăda de Dumne-J 
4eu prin hulă, că stă diavolul cu cugetări de calâu sgâriind şi cu ne- 
căjiri întunecând. Decî de va suferi cine-va durerile şi va mulţămi, a 
luat cunună de mucenic" (vor. V III la cea către Col.).

Pentru acesta acestaş Chrisostom mulţămea tot-de-una luî Dumne4eu 
şi ve4î la stih. 6 al cap. IV  al ceiî către Filipis. la suptînsemnare. ţ>ice 
însă şi Marele Vasilie: „Că ruşine este a binecuvînta noi pentru cele 
maî bune, îar a tăcea pentru lucrurile cele maî mâhnicîose şi durerose;! 
ci atuncea maî ales trebue a mulţămi ştiind că pre cela ce îubeşte 
Domnul îl pedepseşte, şi bate pre tot fiîul pre carele îl priimeşte (tâlc.1 
la psalm. X X X III) .  Ce cjic? Nu se cuvine numai a mulţămi cine-va luî 
Dumne4eu pentru necazuri şi pentru ispitele vieţeî aceştiea, ci încă se , 
cuvine a-î mulţămi şi pentru munca ceea ce va să fie. Fiind-că şi munca 
de folos este şi celor ce se muncesc folositore. Pentru ce? Pentru-că 
munca este opritorea păcatului şi a reutăţeî, de unde şi muncă se nu
meşte, căcî zătigneşte şi opreşte răul şi de nu ar fi fost munca, păca
tul şi răul s’ar întinde întru nemărginire şi atuncea nu ar fi luat sfîr- 
şit. Pentru acesta şi Marcu Efes. a c|is cuvîntul acest deşănţat la auz 
însă adevărat şi temeinic: „Că de folos este celor ce se muncesc să se 
muncescă". Şi pentru acesta şi cuv. Teoctist Studitul, în ore carele tro
par al canonului luî de umilinţă către Domnul nostru Iisus Christos, 
anume 4ice: „Ş i întru muncă mulţămesc" pentru-că munca, ea de sineşî
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1 6. Cuvîntul luî Christos să  locuescă întru voî cu îm- 
I tclşugare.

<'ti aceste cuvinte arată  Pavel noufi hristianilor o cale şi un 
metod, prin care putem a ne face bine mulţămitorî către  Dum- 
neijeu, ’ căci de va locui întru noi cuvîntul luî Christos, adecă  
li ivi-lătura şi dogm ele şi sfătuirile luî cu care ne învaţă să de
turnăm viaţa acesta şi vremelnicile bunătăţi;  de ne vom  aduce
aminte dice de învetăturile aceste ale Domnului si de le vom) 1 >
|i,i/,i în inimile nostre, negreşit nu ne vom  birui de vre o is
pită şi necaz, ci suferind tote cele rele cu inimă viteză, vom 
mulţumi luî Dum nedeu pentru câte ni se  întemplă. Ş i  vedî, o 
i'i'titorîule, că nu prost a dis P a ve l :  fie cuvîntul luî Christos 
Intru voî, ci locuescă înlăuntrul vostru şi să locuescă cu îm- 
bolşugare, pentru-că de vom fi bogaţi de cunoştinţa şi înve
lit ura dumnedeeştilor scripturi, negreşit cu lesnire vom  suferi 
tute relele întemplărî, fiind-că ne m ângâem  de cuvintele şi în
ţelegerile scripturilor, pentru acesta clicea către D u m n ezeu  pro- 
iik'uI Ierem :a: «şi va  fi cuvîntul teu mie spre veselia şi bucuria 
miinei mele (cap. X V ,  16), precum şi cel bogat de banî, acela

llil este lucru rău şi maî ales este şi bun, una adecă pentru-că opreşte 
nI zăticneşte păcatul şi nu lasă a se lucra în nemărginire precum am cjis. 
'•i uita încă, pentru-că munca este certare şi pedepsă a răuluî şi prin
ţi'insa se deplineşte dreptatea luî Dumnecjeu, măcar deşi munca nu
i i.lc dinadinsă voe a luî Dumnecjeu, ci este următore voea luî, dupre
i mţif teologi, că siugur păcatul este însuşi de sine rău şi nicî dupre

ilinadinsa voea luî Dumnecjeu se face, nicî dupre cea următore, ci dupre 
luîngărita socotela omuluî. Pentru acesta şi dumnecjeescul Chrisostom 
I>iuiinceşte hristianilor acestea: „acest lucru fie întru rugăciunile vostre:
ii mul'fămi şi pentru cele arătate şi pentru cele nearătate şi pentru cele 
>lm voe şi pentru cele ce nevrend noî ne-au făcut bine. Şi pentru împe- 
uiţif şi pentru ghenă şi pentru necaz şi pentru repaus. Că acesta este 
itMi’înuit sfinţilor a se ruga şi pentru facerile de bine cele obşteşti a 
mul ţii mi. Că ştiu pre ore carele sfînt bărbat aşa rugându-se; nimic cji-
i'iul maî înainte de graiul acesta, ci că, mulţămind Domne pentru tote 

lin ' i ile (tale) de bine câte s’au arătat nouă necredincioşilor din cjiua cea 
Intimi până astă4î; pentru cele ce ştim şi pentru cele ce nu ştim, pentru
i. ('I<' arătate şi pentru cele nearătate, pentru cele în lucru făcute şi în 
i'uviiit, de voe şi pentru cele nevrend, pentru tote cele ce s’au făcut 
1 1 1 >1 1 <• nevrednicilor, pentru necazuri, pentru odihnă, pentru gheena, pen
ii H nimica şi pentru împărăţia cerîurilor“ (vor. X  la cea către Colas.), 
in I Isaac a cjis: „Că cela ce mulţămeşte, îndemnă pre făcătorul său 
du luni' să’i dea maî multe faceri de bine: „Mulţămirea celuia ce îa in

ii- I pre cel ce-î dă ele a-î da mai mari dărur.î decât cele de maî 
mniulc" (Cuv. X X X ). Şi îarăşî acestaş dumne^eesc părinte: „Cela ce 
"ii mulţi unelte pentru cele mai mici, şi pentru cele maî marî mincinos
■ i' şi nedrept". Şi iarăşi: „Cela ce povăţue.ştc darurile tui Dumnecjeu 
(•«mm mu, c:,!'- inima rare se mişca spre neincctata n\ulţămire“ ,



sufere paguba ce s ’ar urma pentru-că are şi dă. Şi de a per- 
dut puţin ore-care dar are mulţi alţii, carii i-au răm as'). P e n 
tru acesta  dicea şi D av id :  «Intru inima m ea am ascuns cu
vintele tale, ca să nu greşesc  ţie» (Psalm. C X Y III) .  însăşi acesta
o dice şi Teodorit, adecă  cum că porunceşte Dumnedeu cli- 
cend: «Şi vor fi graîurile acestea care eu poruncesc ţie astădî 
în inima ta si în sufletul teu. Si le vei grăi acestea fiilor tei’ ’ O
şi vei vorovi întru dînsele şedend în casă şi m ergend pre cale 
şi culcându-te şi sculându-te» (A  2 lege: VI, 7).

Intru totă înţelepciunea.
A d e c ă  cuvîntul lui D um nedeu, dice, să  locuescă întru voî 

cu îmbelşugare, adecă cu totă fapta buna, fiind-că singure 
cuvintele nu sînt îndestule spre răbdarea ispitelor, de nu vor 
fi întovărăşite şi cu faptele cele bune. Iar înţelepciune numeşte 
pre fapta bună, precum pre pecat îl numeşte nebunie. Pentru 
acesta a dis D a v id :  «dis’a cel nebun (adecă pecătosul) în inima 
sa :  nu este Dumnedeu» (Psalm. XIII, 1), şi iarăşi:  « S ’au împuţit şi 
au putredit ranele mele, dela faţa nebuniei mele (adecă a păcatu
lui meu)» (Psalm. X X X V I I ,  6). Pote însă a se  înţelege dicerea 
«întru totă înţelepciunea» în loc de: cu totă buna pricepere şi 
desluşire sau drepta judecată, precum şi înainte (lice P a ve l :  «în
tru înţelepciune umblaţi către ceî din afară» (cap. IV, 5), adecă 
cu pricepere, precum tâlcueşte acestaş Teofilact, că mulţi cetesc 
scripturile, însă fără pricepere şi fără drepta ju d e cată 2).

') Pentru acesta şi la Macavet este scris, cum că cărţile sf. Scripturi 
sînt mari mângâeri intru necazuri şi întru ispite: „Deci şi noi nelipsiţi 
fiind de acestea şi mângâetore avend sfintele cărţi cele ce sînt în mâ-1 
nile nostre“ (1 Maeav. X II, 9). Pentru acesta şi dumnecjeescul Chrisos-I 
tom îndemnă pre lumeştii hristiani să cumpere şi să căştige cărţile a-, 
cestea, sau cel puţin să cumpere cele ale Scripture! ceiî nouî, măcar pen-;, 
tru ca să potă a se mângâia dintr'însele în ispitele lor diccnd aşa „As-j 
cultaţi rogu-ve toţ! mireni! şi căştigaţ! cărţile, doftori! fiind ale sulletu- 
lui; de nu altă parte măcar Testamentul cel Nou, căştigaţ!, Apostolul, 
Faptele Apostolilor, Evangheliile, învăţător! pentru tot-de-una avendu-leî 
De se va întempla întristare, u!tă-te ca în spiţeria cea de doftorii, !a de'i 
acolo mângâere la reul ce îl suferi, or! pagubă sau morte, sau pier
dere de casnici! te!; iar maî ales nu numaî să te uiţi, ci să le !a! toteJ 
cetite în minte; că acesta este pricina tuturor relelor pentru a nu şti 
scripturile, că fără de arme mergem la resboîu şi cum ar trebui a ne 
mântui? ( a bine ar fi măcăr cu acestea a ne mântui, nici cum fără de 
aceste" (vor. IX la cea către Colasenî). Şi cât este de folofeitore ceti
rea dumnoilw.şlilor sv-ripturî, ved! la partea a treia a cetire! duhovniceş
tilor nevoinţr,

*) (.Vlcşte .şi i|i''i'irn lui Teolil al Alexandrie! ajutând spre acesta şi 
în suptinseiunarca „pană ce voîîi veni, ia aminte la cotire“ (1
Ti mol IV, I,".)
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'nveţând şi sfătuindu-ve pre sine-ve în psalmi şi în 
laude şi în cântări duhovniceşti.

l 'iind-că singură cetirea dum nedeeştilor scripturi are ostenelă 
,1 greutate multă, pentru acesta A posto lu l nu duce pre hris- 

li.mi la istorii şi la teatre, ci la psalmi şi la cântări duhovniceşti
i .1 intru aceeaşi, v rem e şi sufletul lor să şi mângâe, cel ce cântă 
Vi ostenelă cetireî să o fure'). Iar apoi dela psalmi a pus la
inicii; Apostolul, fiind-că lauda este mai mare lucru, şi mai de

ll m.i v iî .şit decât psalmii potrivit celor maî depliniţî şi fiind-că 
psalmul este însuşit omenilor, iar lauda este însuşită anghelilor2). 

Intru d a r  c â n t â n d .
A d e c ă  cu har şi cu duhovnicescă dulceţă, dice, să cântaţi,

0 hristianilor, căci precum  cântările cele  omeneşti, adecă  sa- 
laniceştile cântece au îndulcire trupescă şi îndemnă pre cei ce 
Ir aud la dragostea necuviincîosă şi de suflet vă tăm ăto re3), aşa 
'lin protivă dum nedeeştile cântări, au duhovnicescă îndulcire 
•:.i aprind pre cei ce le cântă şi pre ceî ce le aud la iubirea 
lut Dumnedeu cea dum nedeescă şi mântuitore de suflet. Sau  
(Jice Pavel, cum că ceî ce în vrem ea aceea cântau, cum că 
r.intau dela dum nedeescul Dar, că dice întru cea către Corin-
11 ni: «fieşte-carele dintru voî, psalmi are» (I Cor. X IV ,  26).

Intru inimile- vdstre  Domnului.
A d e c ă  voî hristianiî să nu cântaţi prost, numai cu gura, ci 

Ni gânditori cu inima şi cu luarea aminte, căci cel ce cântă
1 n.» luare aminte cu singură gura, acela cântă în aer- iar cela
> r cântă cu inima şi cu gândul luător aminte, acela cu adeverat 
cAnlă Dom nului4). încă  şi dupre alt. chip porunceşte Pavel să

') l’entru acesta a dis şi Marele Vasilie: „fiiind dar că a vocjut Du
hul cel Sfînt pre neamul omenilor că cu anevoe se povăţueşte spre 
IiiI'Im. bună şi că ne lenevim, iar despre dreptul cuvânt, fiind-că sîntem 
jniviirniţi către îndulcire, ce lace? Veselitorul chip cel din dulcea cântare l'a

..... . cu dogme, ca cu iubirea şi netezirea auzului, pre folosul cel din
i'tl\ ink' ca când nesimţiţi îl priimim, dupre chipul înţeleptelor doftorii, 
cu i i • pre cele maî aspre din doftorii dându-le celor cu stomacul stricat 
li 1 1 1 n 11 o ori ung buzele paharului cu miere", (tâlc. la psalm. I).

'*) Irisemneză, că la Sf. Scriptură şi lauda se ia în loc de psalmi din 
ilnliimre si la omeni: „Ş i preoţii la strejile lor stând şi leviţii în organe

i|......uliiii Domnului ale lui David împăratului, (ţie., mărturisiţî-ve înaintea
.......nţlluî, intru laudele lui David, prin mâna lor“ (II Parilip. VII, 6) şi:
„i Iun ml,-ui buzele mele laudă" (psalm. CXV1II, 7) şi iarăşi: „lauda tuturor 
i is i".',.ilnr lui, liilor luî lsra.il, celor ce se apropie de el‘; (psalm. CXLVţU  14).

“ I \ i'i|i cuvintul 2 al hristoitieî hristianilor, că nu li se cuvine lor să
■ 'inii' cu organe şi să joce şi cât este de reu acesta.

"i IV iiim  ntV'slii cjice şi pmrocul David: „cântaţi cu înţelegere11 (psalm.
I \ II. 7) vi nci-sln liilcuiiul o marele Vasilie cjice: „înţelegerea cuvin

' 1 i - .1 »'i ip ţ l ir l  M ' nu i i.i i'll ,'',il: .III 1 hi li ali 'li  ii , ' ai •• Io tn.i n n n r n
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cânte hristianiî ca  inima ca să nu o facă acesta spre arătare 
numai, adecă pentru ca să  placă omenilor. D rept aceea dice: 
m ăcar la vre o masă de te afli, hristianule, m ăcar în dugheana 
ta dc şedi lucrând m eşteşugul teu, tot să cântî lui Dumnedeu

» 5 > ) O  f > )

cu mintea şi cu inima ta, fără a te audi vre unul1).
1 7 .  Ş i  tot ori ce aţî face cu cuvîntul, sau cu lucrul, 

tote întru numele D om nului Iisus8).
Orî de mâncaţi, dice, hristianilor, sau de beţi, sau de um 

blaţi, sau de lucraţi, sau alt ce-va de faceţi, tote făceţi-le întru 
numele lui Iisus Christos, adecă  pre Iisus Christos chemaţi-1 a- 
jutor voue, maî întâîu rugându-ve şi dicend: «Dom ne Iisuse Chri-4 
stose Fiîu le al luî D um nedeu milueşte-me», şi «Domne Iisuse 
Christose ajută-mî mie» şi atuncea să începeţi lucrul şi ori 
care altă trebă a vostră ;  fiind-că numele luî Iisus Christos is- 
goneşte pre demoni şi îî depărteză şi cum nu va  înlesni tote 
lucrurile vostre şi pricinile? Sau  o dice acesta  Pavel că voî 
hristianiî se cuvine să numiţi si tot-de-una să chemaţi numele.j j j

luî Christos carele v ’a proad u s la Dum nedeu şi Părintele şi să 
nu slujiţi anghelilor.
gura, căci dupre Iov că mintea desluşeşte graîurile, Tar gâtlejul gusta 
mâncările" (Iov X II, 11). pice însă. şi Sirah: „Gâtlejul gustă mâncările de 
vânat, aşa inima înţelege cuvintele mincinose" (.Sir. X X X V I, 19). Deci 
dacă sufletul cuî-va desluşeşte cuvîntul cuî-va precum gustul desluşeşte 
ceimea mâncărilor, acesta plineşte porunca acesta davidicescă (Hotar. 
C L X X IX  pre scurt). Iar eu adaug cum că acesta plineşte şi.apostolesca 
porunca acesta şi cântă cu înţelegere întru inima sa Domnului.

Pentru acesta porunceşte dumnecjeescul Chrisostom meşterilor 4'~ 
cend: „Meşter de mâni eşti? Şec^end cântă. Dar nu vrei a cânta cu gura 
fă-o acesta cu mintea. Mare tovarăş este psalmul, nimica greu de aicea 
se înfiinţeză, ci al putea a şedea ca în monastire, că nu îndemânarea 
locurilor, ci scumpetatea chipurilor va da noue pre linişte“ (Andriantul (sta
tui) 21). pic însă şi dumnedeeştiî Apostoli acestea în aşecjemînturile lor: „să 
nu fii ca un zburător şi ca dintre ceî ce alergă fără cuvînt în, căi, 
tăetorî de vremea celor ce greu viază, îî numeşte, ci de meşteşugul 
teu şi de lucrul teu luând aminte, .cele Iubite luî Dumnedeu maî caută-le 
şi de cuvintele lui Christos aducenduţî aminte, neîncetat cugeteză-le“ (Cart.
IV, cap. IV). Şi Iarăşi t}ice Chrisostom: nu este trebuinţă de loc, nu e 
trebuinţă de vreme, ci şi în tot locul şi în totă vremea este cu putinţă 
acesta a cânta cu mintea, că măcar de umbli prin târg, măcar în căi 
de eşti, măcar de te afli împreună cu prieteni, este cu putinţă a-ţî deş
tepta sufletul. Se pote tăcend a striga. Aşa striga şi Moisi şi Dumnedeu 
l'a aucjit. Măcar meşter de mâni de eştî în dughiană şecjend şi lucrând, 
vei putea a cânta, măcar de aî fi în judecătorie şec|end vei putea a o 
face acesta. Kslo cu putinţă şi fără glas a cânta înlăuntrul gândului 
glăsuind, cii 1 1 1 1  cântam omenilor, ci luî Dumnecjeu celuî ce pote să 
audă pre inimii ,.i iulru cele negrăite ale gândului nostru să intre (tâlc. 
la Psalm. XI,li.

*) Aicea înlrcl>11 in|,< -i Apn lolul formă de lipsă, că lipseşte eji cerea 
„ faceţi" adecă tote mini numele Domnului Iisus faceţi le
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Mulţămind luî D um nedeu şi Părintelui printr’însul.
I )e chemaţi, dice, voî hristianiî, pre Iisus Fiîul luî D um nedeu

■ I'M- ajutorul vostru, negreşit şi pre Părintele îl chemaţi, şi de 
mulţumiţi Fiîuluî, negreşit prin Fiîu l mulţămiţi şi Tatălui. Sau  
u (lice acesta  Pavel,  că precum Fiîul ne-a proadus pre noî la
I Mimnedeu Părintele, aşa şi mulţâmirea nostră el o proaduce 
la T ată l;  că însuşi este mijlocitorul bunătăţilor care dela Dum- 
iH ileu se trimit noue şi al tuturor rugăciunilor şi mulţămirilof,
i arc noî le înălţăm către Dumnedeu. V edî şi suptînsemnarea 
ilii-creî: «prin cai'ele am luat darul şi apostolia» (Rom. I, 5).
} 18. F e m e i supuneţi-ve. bărbaţilor voştri precum  se cu- 

\ ine întru Dom nul.
I ’entru care pricină dum nedeescul P a ve l nu scrie întru tote 

' | >i <toliile sale despre bărbaţi şi femei şi născetorî şi fiî şi robi
ii stăpâni, ci numai întru acesta şi în cea către E fesen î şi în 

( i a către Timoteî şi în cea către T it?  Răspundem , că acesta o 
înec Apostolul, saîî căcî în cetăţile acestea erau gâlcevi între 
liarbaţî şi femeî, între născetorî şi între fiî şi între stăpâni şi 
intre robî, de cai_e a fost şi silit a scrie Apostolul despre a- 
Rccstea; sau pentru-că bisericile către care scrie despre acestea
• i aii întărite în credinţă şi întru cele-l-alte şi numai despre a- 
i i s ica  era de lipsă a le scrie acestea, îar cele-l-alte biserici
....... l-că erau lipsite şi neîntărite în dogm ele credinţei celeî mal
înalte, pentru acesta mal de nevoe a fost a scrie P a ve l despre
• ii estea şi a lăsa moraliceştile sfătuirî cele de acest-fel, ca pre 
unele ce sînt maî jo s  decât acelea. Multă asem ănare are însă
■ i isorea acesta cu cea către Efesenî, precum este arătat celor

iv  le cetesc acestea, mal ales dupre moraliceştile sfătuirî cele 
minătdre ale bărbaţilor cu femeile, a născătorilor şi a fiilor şi 
a robilor şi a stăpânilor. C e  va să dică însă «întru D om nul»?

m l< ca pentru Domnul supuneţi-ve voi femeile bărbaţilor voştri,
• aci eu, dice, nu cer dela voi ca o datorie, numai de a avea 
supunerea aceea  către bărbaţii voştri, care firea o cere a avea 
li ineile către bărbaţii lor, ca unele ce sînt mal josite decâl 
dInşii, ca unele ce din bărbat s ’au făcut, că acesta  însemnezs

..........a «se cuvine» ce o dice aicea, adecă precum este cu-
mila lirei, ci cer dela voi femeilor maî ales să aveţi către 

li.nli.iţii voştri şi pre  supunerea cea  pentru Dum nedeu şi dupre 
li rn a lui Dumnedeu, adecă a ve  supune bărbaţilor voştri, pen
ii ii i .i I himnedeu v ’a blagoslovit prin taina nunţeî şi v ’a îm  
|ii< imal, c;i dela Domnul, (lice, se împreuneză fem eea cu băr 
liatni (r.irimiastul X IX ,  14) 1).

1 1 Yi't|l iiv.il, o ci'titorîulu, cum că a dis Pavel sfi so supiK- fonicii



ig .  Bărbaţii ,  iubiţi pre femeile vostre  şi nu v e  am ă- 
rîţi către dînsele.

Vecii cum sfătueşte P a ve l pre fieşte-carele neam, cele de 
cuviinţă! Ş i pre femei le sfătueşte să aibă supunere către b ă r - ’ 
baţiî lor, îar pre bărbaţi s ă ’şî îubescă femeile lor, fiind-că nu 
este atâta de nevoe a iubi cel supus pre începătorul seu, cât 
este de nevoe stăpânitorul a iubi pre supusul seu. Deci din 
dragostea  ce are bărbatul către femee este silită şi femeea a 
avea  dragoste prietenescă către bărbatul seu. Şi iarăşi din 
plecarea şi supunerea ce o are fem eea către bărbatul seu, este 
silit şi bărbatul a fi maî blând şi maî blajin cătro fem eea sa. 
Iar de vrem e ce este cu putinţă bărbatul adecă  a-şi iubi pre 
fem eea sa, dar a se arăta cu am ărăciune şi a se gâlcevi cu 
dînsa (căcî sfezile ce se fac între fetele cele iubite a c e le a . sînt \ > > 
maî amare), pentru acesta dice Pave l să nu se am ărască b ă r 
baţii şi să nu se  sfâdescă cu femeile lor; căci întru ad evăr  a 
se sfădi cine-va şi a se prigoni cu mădularul seu, acesta se 
pricinueşte din multa am ărăciune şi turburarea inimeî.

20. Fiii, p lecaţi-ve născătorilor întru tote, că acesta 
este bine plăcut întru Dom nul.

Iarăşi aicea Apostolul a adaus dicerea «întru Dom nul», fiind-că 
nu voeşte a se supune fiii născătorilor lor numai pentru le
gile firei, ci şi pentru-că supunerea către născători este bine 
plăcută lui D um nedeu şi legiuită dela voea lui D um nedeu şi de 
porunca lui D um nedeu care d ice: «cinsteşte pre tatăl teu şi pre 
m aica ta» (E x .  X X ) .  Şi aşa fiii au şi plată, fiind-că ascultă şi 
să supun născătorilor lor pentru D um nedeu. Căci de s ’ar su
pune numai pentru fire, nu au plată, şi fiind-că A posto lu l vo- 
roveşte fiilor celor ce aii părinţi hristiani pentru acesta a dis, 
că întru tote să asculte supunendu-se născătorilor lor. Pentru 
că născătorilor celor necredincioşi nu se cuvine fiii a se supune 
cu ascultare întru tote, căcî când născătorii silesc pre fii să se 
lepede de buna cinstire de Dum nedeu, sau să calce vre o po-

bărbaţilor lor cum. se cuvine şi întru Domnul, adecă la cele ce se cu
vine şi sînt legiuite şi la cele dupre Dumnecjeu, căcî de ar cere bărba
ţii să i asculte femeile lor la cele necuviincîose şi nelegiuite şi afară de 
fire lucruri şi la necredinţă şi la călcarea poruncilor luî Dumnecjeu, 
întru acestea cjic nicî cum se cuvine a li se supune femeile şi a face 
voea lor cea rea, pentru-că împreună cu bărbaţii lor se vor munci în 
munca iadului. Iar cum că bine norociţi sînt bărbaţii aceia ce au fe
mei bune şi inţelcplc mărturiseşte înţeleptul Sirah cjicend: „fericit este 
acela ce locuoşle împreună cu femee înţeleptă" (Sir. X X V , 11) şi iarăşi: 
„fericit csle Im i îm Ii i I  femei i bune“ (Sir. 26, 1). Vecjî şi cap. V  al ceiî' 
către Klbsrni >iili undo învaţă maî pre larg cele de cuviinţă 
despre Jiărbat :>i despre iVni'v
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I nuna a luî Dumnedeu, atuncea nu se cuvine a se supune lo r 1).
: : i .  Părinţi, nu întărîtaţî pre fiii voştri ca să  nu se 

ni.ihnescă.
A decă voi născătorii, dice, nu cercetaţi tote greşalele ce fac 

lijî voştri, ci unele din greşale  treceţi-le cu vederea, pentru-că nu
• ii amară cercetarea vostră acesta s ă ’I faceţi să se arate cu pri-
• •. mire şi dupre urmare ca să nu pricinuiţi lor scârbă. Vedî 
însă, o cetitorîule, înţelepciunea Apostolului pentru-că dicend 
născătorilor, a nu mâhni pre fiii lor, îndată cu cuvîntul acesta 
.1 slârîmat asprim ea născătorilor şi a muiat părinte.ştile îndurări 
!imd-că. dupre firescul chip totă silinţa şi nevoinţa născătorilor 
csle a nu mâhni p re 'f i i i  lor2).

') Vecjî cele' de cuviinţă despre născători şi fii, maî pre larg înveţân-' 
il11 ,1- la cap. IV, st. 1 către Efe.seni. Acesta însă o adaug aicea, că fără-
■ 11 ' lege. fac li ii aceia, sau fiicele să nu asculte cu supunere pre năşcă-
II >i ii lor şi nu .vor a se însoţi cu fetele cele alese de născătorii lor, ci 
i mită fiii femei şi fiicele bărbaţi dupre poftele lor şi dupre voea lor cea 
i'M. Şi din acesta s.’a umplut viaţa hristianilor de nenumărate necuvi
inţe. Pentru acesta de acum înainte supue-.se născătorilor lor şi să ia 
li ii femei sau fiicele bărbaţi pre fetele acelea ce născătorii află de cu-
miţă. Se cuvine însă şi născătorii a da fiilor lor femei înţelepte şi te

ma turc de Dumnezeu, asemenea şi fiicelor lor să le dea bărbaţi înţe
lepţi şi cu pricepere, precum îi sfătuieşte înţeleptul Sirah: „Fiice sînt 
(îi la aminte de trupul lor şi să nu îmblânzeşti faţa ta către dînsele;

pre liica ta unui bărbat înţelept şi vei fi isprăvind un mare lucru" 
(S ii VII, 24). Şi iarăşi: „asupra fiicei întăreşte păzirea" (tij. X X V I, 11). 
Şi Iarăşi: „fiica privighere este tatălui" (tij. X L II, 12).

■| însemnăm aicea cum că aşa născătorii nu se cuvine a scârbi pre 
im Inr, ci a trece cu vederea greşalele lor cele nu prea mari şi ome- 
n vii Iar când fiii greşesc vre o mare greşală, care să fie împrotiva po-
.... . ilor luî Dumnecjeu şi pricinueşte zmintela omenilor, sau când gre-

împrotiva credinţei şi se primejdii esc a cădea în eresuri sau în ne- 
hiimire de seniă şi în ateie, atuncea născătorii nu se cuvine a trece cu 
■■ ■ *I--i < m nicî greşalele ca acestea ale fiilor lor, temându-se ca cum să 
mi i mahriescă. Nu, ci se cuvine să-’î înfrunteze şi să mustre nelegiu
irii» acelea ocărându-i cu totă asprimea, pentru ca să se îndrepteze. Iar 
*l>* nu se îndrepteză se cuvine şi. a-î bate şi a-î depărta din casele lor şi 
in imnuri şi în monastiri şi în închisori să’i închidă, pentru ca să-şî 
vii in cunoştinţă şi să se înţelepţescă. Care se potriveşte la nişte, fii ca 
i'ît'şlia ceea ce se cjice către născători în înţeleptul Sirah: „T u  aî copii? 
I ’filcpsoşle-i pre eî şi plecă din tinereşte grumazul lor“ (Sir. VII, 23).
Ui...... lam însă de tote se cuvine născătorii a opri pre fiii lor de a pe-
l"T c  împreună cu omeni de viaţă pângărită, cu eretici şi cu nebăgă- 
Imi 'le semă de ale legei. şi cu atei. Aşişderea se cuvine a-î opri şi de

ii .ni' ereticcşti şi ateiste. Şi că maî de multe ori din petrecerile cu
............... ca aceştia smreduiţî se strică bunele moralurî ale tinerilor
i i11 1 1 1 Im bunilor hristîanî a se face omeni de viaţă rea şi eretici şi 
i hunului i i f 1 Iepe şi ului. Iar dacă născătorii de o dragoste fără cu- 
uii pi.irniiklii ,(i ' pi'- impătimir.e şi (rec cu vederea nişte greşaje mari



1
2 2 .  Robii, ascultaţi întru tote cu supunere către dom 

nii cei dupre trup.
îndată întâia dreptate pentru a asculta cu supunere robii 

pre stăpânii lor, pune Pavel acest nume al robilor, pentru-că 
cel ce este rob dela singur numele acesta  trebue a se supune 
stăpânului seu. Pentru a nu se mâhni însă robii, a adaus să 
se supue stăpânilor lor celor dupre trup, ca cum ar dice l o r i  
Nu ve întristaţi, o fraţilor, căci sînteţi robi, pentru-că partea 
vostră cea mai bună, adecă  sufletul vostru, nu este rob, ci s lo
bod. Numai trupul este rob şi robia care o aveţî este v rem el
nică, precum este şi trupul vostru vremelnic. Deci supuneţi-ve 
de voe şi cu sufletul vostru stăpânilor voştri pentru ca de voe 
să fie şi robia vostră şi dupre urmare, pentru ca să aveţî şi 
plata dela D um nedeu pentru supunerea vostră cea  de bună v o e 1).

N u întru robire de ochi, ca cei ce plac omenilor.
Tu, dice, cela ce eşti rob dupre legea om enescă, fă ca ro

bia ta să fie de frica luî Christos, ca sâ aî plată dela Christos 
pentru robia ta, căcî când nu ved e  stăpânul teu, îar tu fără 
lenevire şi cu credinţă faci slujba stăpânului teu, arătat este, 
le faci pentru ochiul luî D um nedeu carele te vede, iar de faci 
numai atuncea fără lene slujbele, când te vede stăpânul teu, 
să ştii că eşti iubitor de a p lăcea  omenilor, îar acest-fel fi
ind, negreşit te vei păgubi pre sineţî pentru-că «Domnul a ri
sipit osele celor ce plac omenilor» dupre D avid  (Psalm. LII, 6 )2). 
Şi nu veî putea a te face rob al luî Christos, precum dice P a 
vel: «D e aş plăcea omenilor, nu aş fi rob al lui Christos» (Gal, 
I, 10). V ed î suptînsemnarea dicerei acesteea, unde este despre 
p lăcerea om enescă.

C i întru p lăcerea inimei, tem endu-ve de Domnul.

ca acesta a lor şi nu întrebuinţeză asupra lor asprimea cea cuvenită, 
pote ca să nu-î scârbescă, să ştie nişte părinţi ca aceştia că au să pă
ţim escă osânda, ce a pătimit preotul cel mare Iii, care mustra pre fiii 
săi pentru nelegiuirea ce făcu cjicend lor: „Ce faceţi dupre graiul a- 
cesta, carele eu îl aud dela tot norodul Domnului? Nu fiii mei, că nu e 
bun auzul ce îl aud eu“ (I Impăr. II, 23), dar fiind-că nu î-a mus
trat şi nu i-a pedepsit cu cuviinciosă asprime şi însuşi s’au omorît şi 
fiii lui. Aşa şi nişte născători ca aceştia se vor munci împreună cu fiii lor.

*) Cele despre robi cuviinciose, vecji-le mai pre larg înveţându-se la 
cea către Efeseni cap. VI, 5, ca să nu le mai cjicem al doilea şi aicea. 
Vecji şi suptînsemnarea cjicerei: „rob te-a chemat, să nu’ţî pasă“ (I Cor. 
V II, 21) ca să ştii de câte feluri este robia.

2) Şi Fotie încă tâlcuind cucerea: „ca cei ce plac omenilor", cjice: „Că 
a face cele cuviinciose cine-va numai când văd stăpânii de plăcerea o- 
menilor este şi nu de frica lui Dumnecjeu, că cela ce se teme de Dum
nezeu cu prostime, le face tote“ .
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Acesta este a se tem e robii de Domnui când nu-i ved e  cine- 
va şi eî nu fac nici un rău, acesta  iarăşi este şi prostim ea a 
miineî a nu căuta robii la omeni nici la p lăcerea omenilor. D ecî 
ilin cuvintele acestea ale Marelui A p o sto l încheem, ca  cela ce 
iubeşte a fi plăcut omenilor, acela nu este om prost, adecă  
simplu, ci m eşteşugareţ şi viclean, pentru-că dupre multele şi 
osebitele plăcerile omenilor aşa  se preface.

2 3 .  Ş i  tot orî-ce faceţi din suflet lucraţi, ca D o m n u 
lui si nu omenilor.

Cu aceste cuvinte voeşte  Pavel ca robii să fie nu numai de 
iot prepusul slobodî, ci şi de totă nelucrarea. Sau  maî bine a 
ilice să nu fie robii plăcând omenilor şi nelucrători şi îi face slo
bodî în loc de robi. C ăci acest-fel fiind robii slobodî adecă
iii- tot prepusul şi nelucrarea numai au trebuinţă de zapcilîc 
71 de porunca stăpânilor, ci tote le lucreză nu ca nişte robi, ci 
ca nişte slobodî, căci d icerea «din suflet» acesta însemneză a 
lace eî tote slujbele stăpânilor lor, cu bună voinţă şi cu d ra
goste şi nu de silă robescă, ci de proalegere  şi de slobozenie 

i nu de poruncă şi de silă.
24. Ştiind că dela D om nul veţi lua răsplătirea moştenireî.
( )menii nu de multe ori fac pre robii lor moştenitori aî a-

\ uţiilor măcar deşi de multe ori îi s lu jesc cu credinţă şi bine 
ilară numai de rare ori. Iar Domnul, dice, negreşit va  da vouă 

robilor răsplătirea în cerlurî de veţi păzi buna cunoştinţă şi 
credinţă către stăpânii voştri.

C â  D om nului Christos robiţi.>
Stăpânilor voştri, dice, robind, fraţii mei, însuşî stăpânului Chri- 

i "  , robiţi, carele a legiuit supunerea. Iar cum că luî Christos 
1 "Iţiţi, arătat este  din acesta  căci Christos are să ve  d ea  plata 
tobieî la cele cereştî.

'-5. Iar  cela ce nedreptăţeşte v a  lua ceea ce a nedrep
tăţit, că nu este luare de faţă.

bobul cela ce n edreptăţeşte  pre stăpânul seu, orî slujindu-î 
1 11 lenevire şi cu trândăvie, orî furând, s ’au răşluind banii şi 
lucrurile stăpânului seu, acela va lua răsplătire şi osîndă dela 
I iiminedeu, pentru-că Dum nedeu nu este  căutător în faţă, nici 
priveşte la feţe în cât să  miluiască pre rob ca cum că ar fi 
l' n o s labă şi să nu-1 ped epsescă , pentru-că însuşi porunceşte 
I>i in lege, ca judecătorul să nu miluiască pre săracul când are 
ic d i e p l a l e : «Şi de sărac  nu-ţî v a  fi milă în judecată» (E x .  X X III ,
i). Si iarăşi: «Nu veţi face n edreptate  în judecată. Nu veţi 

l Aula in faţa săracului (I .evit. X IX ,  15). Saiî şi alt lei se în 
l ' i c i 'c  dicerea acesta adecă, orî carele 11 list ian este rol) la vie



un stăpân Klin şi va face nedreptate stăpânului seu, acela să| 
nu socotcscă  că va scăpa de ju decată  şi drepta ostnda luî Chri 
stos, căci Christos nu caută în faţă pentru ca să erte robului cu 
nedreptate, pentru-că se află hristian, sau să trecă cu vederea 
nedreptatea stăpânului, pentru-că este Elin, nu. Insă m ăcar cit 
cuvîntul acesta  al Apostolu lu i se ved e  că s ’a dis pentru rob 
însă şi stăpânii priim escă cuvîntul acesta pentru dînşiî, căci şi 
lor se potriveşte, adecă orî-carele stăpân va  nedreptăţi pre ro
bul seu, sau nehrănindu-1, sau neadăpându-1 cu îndestulare, sau . 
neîmbrăcându-1 cu trebuincîosele haine, sau şi întrebuinţându-1 
pre el cu asprim e şi tiraniceşte ocărându-1 şi certându-1, sau 
şi bătendu-1; şi acesta, die, va  lua pentru acestea dela D om 
nul osînda. Si D um nedeu nu va căuta în fata luî, nici se va 
ruşina de el pentru-că este stăpân, că Dum nedeu este S tăp â
nul stăpânilor şi Dom nul domnilor şi nu se minuneză de faţa 'l  
celui puternic, dupre cea scrisă : «Nu te vei minuna de faţa 
celui puternic, întru dreptate  vei ju deca  pre apropele teu» ( L e - § 
vit. X IX ,  15).

C A P .  IV.

i . Domnii, dreptatea şi potrivirea să  daţi robilor.
C e va  să dică dreptatea ce o dice aicea Pave l?  V a  să clică . 

să resplătescă stăpânii robilor lor pentru ostenelele ce fac ei,j|  
ca să dea lor tote cele de n evoe  cu îndestulare şi să nu lase 
să aîbă nevoe de alţii. Ş i  fiind-că ai audit, dice, tu stăpânul, 
că robii au să  ia plata lor dela Dumnecleu, să nu te amăgeşti 
cu acesta şi să-î lipseşti pre dînşiî de cele ce tu eşti dator a 
le da. Nu, ci dă-le lor ceea  ce este cu dreptul a le da lor şi 
eî să îa.

Ştiind că  şi v o î aveţi D om n în certuri.
Precum  robii ve au pre voî stăpâni, aşa  şi voi aveţi pre al 

vostru Stăpân  şi Dom n în cerîuri. D eci cu mesura aceea  cu ] 
care mesuraţî voi robilor voştri, cu aceeaşi m esură va m esura» 
şi voue D om nul: «C ă cu mesura, dice, cu care veţi mesura, ,j 
se va  mesura voue» (Mat. VII, 2), adecă ce fel ve  arătaţi voî |J 
către robii voştri, aşa  se va  arăta şi Domnul voue. Sau  o dice i- 
acesta  P a ve l că  şi voi stăpânii împreună cu robii voştri un |i 
Stăpân  şi D om n aveţi şi împreună robi sînteţî şi unii şi alţii. 1 
D rept aceea  precum  se portă  robii către îm preună robii lor, 
adecă cu b lândeţă şi cu smerenie, aşa  şi voî stăpânii se cu
vine să  ve purtaţi cu blândeţă şi cu smerenie către robii voş
t r i 1). T eodorit  însă tâlcuind dice: «m ăsurare nu a numit pre

l) Pentru acesta şi Sirah sfătueşte pre stăpânitori şi îi învaţă aces
tea cţicend: „Să nu fii ca un. leu în casa ta şi nu nălucind să necă 1
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(iiislca cea de o potrivă, ci pre  cuviincîosa purtare de grijă
< .11. trebuea a o dobândi dela stăpâni casnicii».

Intru rugăciune îngăduind, priveghind întru dînsa 
■ ii inulţămire.

.Ştiind diavolul cât de mare bine este rugămintea, pentru a-
■ Csta ne îndemnă a nu stărui multă vrem e într ’însa, ci a o 
Iftsa şi a fugi, pentru acesta  fericitul P a v e l  ne porunceşte aicea 
NA ingăduim şi să stăruim în rugăciune. Iar de vreme ce iarăşi
■ rin ce stărueşte multă vrem e în rugăciune de multe ori se 
Icneşte şi îî este somn, pentru acesta  dupre urmare ne po- 
ninceşte să ne sculăm la rugăciune deştepţi, adecă luătorî a- 
iiimte şi tot-de-una ca nişte prospeţi întru lucrarea sfintei ru- 
erteiunî. Ş i  nu numai să  fim deştepţi, ci şi întru mulţămi re, 
adecă să facem rugăciunea nostră cu mulţămire, căcî acesta
i .1 < ■ adeverata  rugăciune ceea  ce are mulţămire către D um ne- 
ilrii, pentru tote bunătăţile care  a dăruit noue atât pentru câte 
le ştim, cât şi pentru cele ce nu. le ştim şi pentru câte faceri 
de bine am luat, atât pentru cele obşteşti ale tot neamului 
omenesc, cât şi pentru cele ce noî în parte am luat. A se m e n e a  
mi’ăciunea se cuvine a avea  mulţămire şi pentru întâmplările 
rele ce le-am ispitit noî, că şi acestea  de Dum nedeu s ’au ertat 
if) vie asupră-ne pentru folosul n o s tr 1).

3. R u g â n d u -v e  împreună şi pentru noî.
Vedi, o cetitoriule, smerita cugetare a dum nedeesculuî Pa- 

veI, liind-ca Apostolul Domnului cel atât de mare şi de minu
nii dice că are trebuinţă de rugăciunea Colasenilor.

< .1 Dum nedeu să  deschidă noue usâ a cuvîntuluî de j » > 
1 j ' răi taina luî Iisus Christos, pentru care şi legat sînt, 

I C a  să  o arăt aedsta cum se cuvine mie a o grăi.
A decă rugaţi-ve, dice, şi pentru mine, fraţilor, ca să-mi dea

!• ,H intre casnicii tei" (Sir. IV, 20). Şi iarăşi: „Să  nu faci veu casnicu
lui, liHTilnd el întru adever, nicî năimitului, când îşi dă el sufletul lui, 

Ini'.a bună îubescă-o sufletul teu, să nu-1 lipseşti de slobozenie"
1 hi VII, 20). Şi iarăşi: „De este ţie casnic, fie cu tine" (Sir. X X X , 35).

' 1 < a patru părţi are adeverata rugăciune: a) Slavocuvîntarea luî Dum- 
liin|rii, b) Mulţămirea facerilor de bine ale luî Dumne4eu, c) Mărtu-
...... a pentru cugetările şi cuvintele şi faptele şi greşalele ce se fac
ii" in 1 1 , d) Cererea celor de folos noue, precum cjice Marele Vasilie 
lin ir.i'hiliccştile- aşecjeminte A) şi dumnecjeescul loan al Scăreî (în 

..-1 tlcspre rugăciune). Vecjî şi la procuvîntarea adunărei sfinţitelor 
i 1 1 11 1 . 1 1 1 1 1 1  cea ile noi tipărită şi împrejurările cele de noi înfiinţate ce 

ii' in.' a le avea rugăciunea, pentru a fi ascultată de.Dumnecjeu. Insă 
uni 1 e eiivine să mulţămim lui Dumnecjeu pentru relele întâmplări
1 in1, u/mi' ee am suferit, veijî la suptînsemnarea cea pre larg a cjicerei:



Dumnedeu îndrăznelă nu pentru a me slobodi din legături, 
ci pentru a grăi şi a arăta prin cuvinte taîna întrupeşteî ico- 
nomiei luî Christos, precum  se cuvine a se grăi şi a se arăta, 
adecă  nu cu sfială şi cu frică, ci cu cutezare şi cu îndrăznelă. 
Pentru ce însă Apostolul, legat fiind pentru Christos, rogă pre 
ceî-l-alţî? Şi pentru ce avend dar de a grăi cu îndrăznelă taîna 
luî Christos, se rogă a i se da ceea ce are ? R espundem  că 
acesta  o face A posto lu l pentru trei pric in i: a) Pentru smerita 
cugetare, b) Pentru ca să arate câtă putere are îubitorea de 
fraţi rugăciune, în cât pote a ajuta şi pre însuşi Pavel,  pre
cum ore-când a ajutat- şi pre vîrfelnicul Petru şi l ’a izbăvit pre 
el din legături şi din temniţa luî Irod, precum povestesc  F a p 
tele A posto leşti  (Cap. XII), că avea  şi P a ve l trebuinţă de aju
torul de sus, care urma a-î da luî maî multă şi maî îmbelşu
gată  (putere) obştesca  rugăciune a fraţilor1). Ş i  c) pentru ca să 
îndemne pre Colasenî a se ruga şi pentru sineşî înşişi, căcî 
dacă pentru P a ve l eî se rugau, cu cât maî vîrtos se cuvine a 
se  ruga pentru sineşî?

5. Intru înţelepciune umblaţi către cei din afară.
C e e a  ce poruncea Domnul A posto lilo r  d icend: «Iată eu ve 

trimit pre voî ca  pre nişte oî în mijlocul lupilor, deci faceţi- 
ve înţelepţi ca şerpii şi întregi ca porumbii» (Mat. X ,  16), în
săşi acesta  o porunceşte şi P a v e l  aicea hristianilor dicend: «Pă- 
ziţi-ve, o fraţilor mei hristianî, şi nu daţi necredincioşilor celor 
din afară vre  o apucătură şi pricină asupra vostră  întru acelea, 
în care eî nu ve  supără la credinţă şi la fapta bună şi nu-î 
amintiţi pre eî fără vrem e şi fără folos». De afară însă se nu
m esc necredincioşii nu numai căcî nu sînt de un moral adecă 
asem enea, de moralul şi chipul nostru şi de o hrană cu noî şi
afară de staulul si casa nostră, ci căci desi locuesc întru una> * )
şi aceeaşi lume cu noi sau şi de ar locui, să dicem întru o 
casă cu noi, însă iarăşi afară sînt şi se die, pentru-că sînt afară 
de biserica luî Christos şi afară de împerăţia certurilor. Pentru 
acesta cu înţelepciune se cuvine noi hristianii a ne purta către

*) Vec|î şi la cap. VI, stih 19 către Efesenî cum se tâlcueşte cjicerea: 
„ca să mi se dea cuvînt întru deşchiderea gurei mele", căcî socotesc că 
aceeaşi este ceea ce aicea cjice Pavel cu acea de acolo: „ca Dumnecjeuţ 
să-mî deşchidă mie uşă de a grăi taina luî Christos". Insă formă sări- 
tore întrebuinţeză Pavel aicea, dupre Fotie, care aşa se alcătueşte: „Ca 
Dumnecjeu să deşchidă noue uşă de cuvînt de a grăi taîna luî Christos, 
precum se cuvine a o grăi". Pentru acesta şi me rog ca să o arăt. Iar 
Teodorit cjicerea acesta tâlcuindu-o cjice: „Pavel a arătat pricina legă
turilor, cjicend: „Că acestea pre propoveduire o face maî arătată. Aşa 
şi în cea către Filipisenî a cjis: „Că legăturile mele arătate s’au făcut 
întru totă pretoria şi tuturor celor-l-alţi“ (Filip. I, 13).
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ilinşi!, fiind-că sînt afară şi nepotrivit cu noî (că înţelepciune 
numeşte aicea Pavel pre socotela cea înţelepţească), fiind-că către 
In istianiî cei de o credinţă cu noî, nu sîntem dator! a ne purta 
i ii atâta socotinţă şi cu luare aminte şi siguranţă. Numind însă 
l'avel pre necredincioşi şi pre elini «de afară» mângâe cu cu- 
\ intui acesta  pre hristianî că aceştia sînt în lăuntru în biserica 
Ini Christos şi în lăuntrul împărăţiei certurilor, prin credinţă şi 
prin faptele lor cele hristiarieşti.

V re m ea  rescum părându-o.
Nu dice acesta dum nedeescul Pavel,  pentru ca să ne facă 

pre hristianî să fim mult m eşteşugăreşti şi făţarnici şi dupre 
vreme şi dupre socotinţele omenilor a ne preface. Ba. Ci o 
dice căci vrem ea vieteî acesteea  este a celor necredincios! si

i 5 ) }

.1 celor din afară şi nu a hristianilor, căci hristianiî în viaţa a- 
ccsta sînt nemernici şi bejenarî şi ca nişte surghiuniţi, îar ne
credincioşii în vrem ea acesta au să-şî facă voile lor cele rele, 
insă voi hristianiî, dice, puteţi a face vrem ea acesta şi a vos- 
tră cu alt chip, ad ecă  de veţî umbla cu luare aminte şi de nu 
veţi face cu necredincioşi! rezboe şi gâ lcevi nefolositore, ci dând 
lor cuviincîosa cinste cea din afară, când nu vatăm ă sufletul 
vostru. V o eşt î  hristiane să o înţelegi acesta  maî bine, ascultă 
pre însuşi Pavel ce dice către împăratul A g rip a :  Bine norocit 
şi fericit me socotesc pre sine-mî, o împărate, căci am să mă 
dezvinovăţesc astădl înaintea împărăţiei tale. Pentru tote cu 
care mă învinovăţesc Iudeii, împărate A grip a , fericit mă so co 
tesc pre sine-mi avend a răspunde spre desvinovăţire înaintea 
indecăţeî tale (Fap. X X V I ,  2). Cu un chip ca acesta  şi noi pur- 
landu-ne către cei din afară şi necredincioşi îi vom trage pre eî la 
' i «-dinţa lui Christos, prin vorova cea dulce şi blândeţa n o stră 1).

6. Cuvîntul vostru  tot-de-una să fie har, cu sare dres.
S ă  aîbă cuvîntul vostru, dice, o hristianilor, har şi dulceţă, 

hi a să nu cadă în nebăgare  de sem ă şi în râncezală, ci să  fie 
şi împetroşat, că acesta  însemneză d icerea : a fi dres cu sare,
ii nul-că şi sarea împetroşează şi ţine cărnurile întru care se 
pune. In cât nici să fie prea hazliu şi dulce cuvîntul vostru, 
iiici prea mult aspru. Ci să  se asem eneze cu bucatele  cele cu 
Imn gust, care, de ar răm ânea nesărate, ar fi fără de gust.
1 >i mrăşî de s ’ar săra mult, nu le pote suferi gustul gurel. 
Şi dupre am ândouă chipurile m âncarea aceea  nu se pote-mân-
■ u pentru n esărarea8). Nu vedl, îubitule, pre prorocul Daniil

1 1 W i | i  şi suptînseinnarea cjicereî: „Rescumpărând vremea că cjilele
l'i'lr .ini", In Cap. V, stih 16 către Efesenî.

*) Şi fetii in că (|icc: „Precum nici unul din cele ce hrănesc trupul
Iiiin de sure mal nu îndulcesc şi nu se face bun la gust, aşa, şi în iu-



cum slujea la un om păgân, împăratului Novuhodonosor? Nu 
vedf pre ceî trei tineri că nu die vre un cuvînt cu obrăznicie 
şi greu împăratului aceluiaşi, ci îşi arată numai bărbăţia  şi în- 
drăznela? C ăci a se obrăznici cine-va cu cuvinte nu este chip 
de îndrăznelă şi de bărbăţie, ci de slavă deşartă şi de m ân d rie 1). 

T reb u e  însă a şti vo î a răspunde unuia fieşte-căruia.
Datori sînteţî, dice, voi hristianiî a şti cum se cuvine a răs 

punde fieşte-căruia, adecă alt răspuns a da bogatului şi altul 
săracului. C ăci sufletul bogatului neputincios fiind, are trebu
inţă de multă com pogorîre în voroavă. Iar al săracului fiind mai 
putincîos pentru necazul şi sărăcia, pentru acesta  şi pote a s u - ; 
feri când voroveşte  cine-va lui cu cuvînt mai mustrător. P e n 
tru acesta  când nu-t nevoe să nu numeştî, hristiane, pre cel ne
credincios elin sau alt neam spurcat, nici să fii ocărîtor, ci 
de ai sta şi înaintea unuî stăpânitor de afară, adecă  necredin
cios, dăi luî cuvintele cinstireî. Iar de vei fi întrebat de el pen
tru dogm a religiei tale, atuncea di-1 spurcat şi păgân. VedI însă 
pre Pa ve l cum Atineilor le a vorovoit cu limbă bine lăudătore 
(Fapt. XVII) , iar pre E lim a vrăjitorul l ’a grăit de rău, pentru 
că de aceea era vrednic, carele răsvrătea calea Domnului cea 
dreptă şi sta împrotiva credinţei lui Christos (Fapt. XIII, 10). 

Cele de bine tbte le v a  face vo u e  cunoscute Tihic.
Şi acesta este însuşire a înţelepciune! luî P ave l a nu scrie

văţetorescul cuvînt care hrăneşte sufletul de nu va fi dres cu har, nici 
va hrăni, nici va spori. Pentru acesta elicea Evagrie: „Maî bine este a 
arunca o peatră lângă gard decât un cuvînt". Şi Filon Iudeul dice: „Gră- 
eşte cele ce se cuvin şi când se cuvin şi nu vei auc|i cele ce se cuvin 
ţ)icea însă şi înţeleptul Sinesie către împăratul Arcadie, că cărnurile nu 
le lasă a se râncencji petroşirea sărurilor; îar socotinţa împăratului o 
ţine adeverul cuvintelor supt stăpânirea supt care s’ar întâmpla a um- ■» 
bla" (cuv. despre imper.) Iar Teodorit cjice, că sare numeşte Pavel pre i 
înţelegerea cea duhovnicescă. Aşa şi Domnul a poruncit Apostolilor a 
avea sare (Mat. IX , 5). Şi sare î-a numit pre ei (Mat. V, 12). Şi de 1 
vreme ce cuvîntul cel grăitor se naşte din prisosul inimei, precum a dis 
Domnul, pentru acesta cel ce voeşte a fi cuvîntul seu dres cu sare, se 1 
cuvine mai întâîu a-şi avea mintea sărată şi inima sa de cunoştinţa şi j  
priceperea duhovnicescă şi a nu avea cugetări lumeşti şi îndulcitore. j 
Aşa o hotărăşte acesta dumnecjeescul Chirii al Alexandriei c|icend: „Ş i ,j 
cum nu vom învrednici de totă lauda pre ceea ce se striga prin Pavel: j  
Cuvîntul vostru tot-de-una fie cu har, dres cu sare. Ci socotesc că nu 
se pote a se vedea cuvîntul acest-fel mai înainte până a nu avea bine 
cele ale cunoştinţei, că din prisosinţa inimei versase mai înainte peca- j  
tul ca o prisosinţă, să nu se gingăşescă către îndulciri necuviincîose 1 
răspândindu-se“ (vor. II la Paşti).

J) Pentru acesta şi înţeleptul Sirah dă socotelă cjicend: „Fluerul şi 
psaltirea îndulcesc mădulările, şi mai mult decât amendoue îndulceşte I 
limba" (Sir. IV, 21).
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I Ate împrejurările cu amăruntul în trimiterile sale, ci numai
i < le de nevoe şi câte sileau, maî întâîu, ca trimiterile sale să nu 
M- facă îndelungate; al doilea ca şi cel ce ducea scrisorile să 
albă ore-care a povesti, ce nu erau scrise în scrisori, şi aşa din 
povestirea acesta  să se facă maî cinstit către hristianiî cei ce 
il ascultau; şi al treilea arată cu acesta A posto lu l dragostea şi 
luina voinţă ce avea către cela ce ducea scrisorea, căcî altmin-
II <dea nu ar fi încredinţat luî prin cuvînt lucrările sale de nu 
l'ar fi avut întru buna cunoştinţă; şi al patrulea pentru-că era 
şi forte tainice, care nu se cuvenea a le scrie şi a le arăta 
prin scrisori, ci prin viul cuvîntul celuî ce ducea scrisorile.

iubitul frate şi credinciosul slujitor şi împreună robul 
iutru Domnul.

Şi dar, d a c ă T ih ic  era  iubit luî P a v e l 1), negreşit ştia şi tote cele 
lainice ale luî Pavel, fiind-că dragostea şi îubirea tainele celor 
iubiţi şi ale hristianilor le face obşteşti;  «că pre voî, dice D o m 
nul, v ’am numit prieteni, că tote cele ce am audit dela T ată l  meu 
cunoscute le am făcut voue» (loan X V ,  15). D e  era dar credincios 
i'ihic, apoi nu ar fi spus minciuni, şi de a fost şi împreună rob cu 
l'avel negreşit şi s ’a împărtăşit şi de ispitele luî Pavel.

8. Pre  carele l ’am  trimis l ’a voî, spre însăşi acesta, ca 
să cunosc cele despre vo î şi a  se m ângîia  inimele vostre.

Cu aceste  cuvinte arată  P a ve l dragostea  ce avea către Co- 
lasenî, căcî pentru acesta  a trimis la dînşiî pre Tihic, pentru 
r.a sâ afle cum se află trebile lor şi nu pentru ca să le ves- 
tcscâ lor cele ale sale, ci ca să- ’î mângîie pre dînşiî. A ra tă  
încă şi acesta  că Colasenii se aflau întru necazuri şi în ispite şi 
pentru acesta aveau trebuinţă de m ângâere.

9. îm preună cu Onisim credinciosul şi iubitul frate, ca 
rele este dintre voi.

Onisim acesta  este robul luî Filim on, către carele dum ne
deescul P ave l a  scris osebită scrisore. O minune, că cel ce maî 
înainte era  rob, la atâta m are vrednicie  s ’a suit în cât a se 
lace şi frate luî Pavel dupre Christos şi M arele Pave l a nu se 
ruşina de a fi şi a se numi pre sineşî frate al robului. L a u d ă  
rste  însă a cetăţeî Colasen ilor  de a se trage  Onisim d intr ’însa,

') Tihic acesta era asian şi împreună următor al luî Pavel, că urma 
împreună dupre Pavel Tihic asianul şi Trofîm (Fapt X X , 4). ţ)ice încă 
,i Marele Vasilie, tâlcuind cjicerea: „întru Domnul se va lăuda sufletul 
meu“ a psalmului 33: Vecjî pre Apostolul cum pre împreună lucrătorii
I Vangheliei îî laudă cjicend: carele este împreună rob şi slujitor al vos
tru intru Domnul. De se laudă cine-va dar, pentru frumuseţea trupuluî 
.iu pentru vestea cea mare a născătorilor, nu se laudă sufletul luî întru 

Dnimml, ci lleşle- carele dintre unii ca aceştia este intru deşertăciune.

MU



câ  acesta însemneză d icerea : carele este dintre voî. O dice I5 5 I
însă acesta  pentru a se bucura Colaseniî că au odrâslit un A - ‘l
postol ca acesta.

T ote  cele de aicea cunoscute le v o r  face vouă.
T o te  cele despre mine, dice, le vor  arăta vouă Tihic şi Onisim 1

şi legăturile adecă  şi închisorea şi cele-l-alte rele ce le pătim esc, 1
căci de nu m ’ar fi oprit acestea, însumi eu aş fi venit la v o î 1). *

io .  V e  ureză pre vo i A ristarh  cel împreună robit cu mine. ]
A ristarh  acesta  este cela ce dela  Ierusalim împreună a piu- 1

tit la R o m a  cu Pavel,  că  die F a p te le :  «Iar dupre ce s ’a jude- J
cat de a corăbieri noi la Italia, intrând în corabie adramiti- ]
căscă am purces, fiind împreună cu noi Aristarh Tesalonianul
al M achedonieî (Fap. X X V I I ,  l ) a). Şi mai mare cuvînt a dis aicea 1
Pavel decât vechii străm oşi şi proroci, căci aceia se numeau pre j
sineşî streini şi nemernici ai lumeî aceştiea :  «C â nemernic sînt I
eu dela tine şi înstreinat ca toţi părinţii mei» (Psalm. X X X V I I I ,
17). Iar Pavel nu s ’a dis pre sine nemernic, ci robit, ad ecă  '
rob, fiind-că ca  un rob se  purta în lumea acesta. Iar maî ales '
şi maî rău decât robul, căci cei ce biruesc şi îaîi robi portă de
grijă pentru dînşii, ca pentru nişte omeni ai lor, pentru ca să- ’i
v îndă mai cu preţ; iar lui P a ve l nimenea nu-î purta de grijă, ci
toţi îl aveau ca pre un vrăşm aş şi luptător. Cuvîntul acesta  însă
Colasenilor le este spre m ângâere, căci învăţătorul neamurilor 1
P avel era ca un rob şi se afla întru nişte munci ca acestea. j

Ş i  M arcu  nepotul luî V a rn a v a .
Şi pre acest Marcu îl laudă P ave l ,  dela rudirea ce avea cu j 

V a rn a v a 3). V a rn a v a  însă era m are A postol,  fiind-că acesta  era
*) însemneză, că Teodorit cjice că pre Onisim mai înainte l’a trimis 

Pavel la Filimon stăpânul lui când a şi scris luî Filimon scrisore (că 
maî înainte s’a scris aceea decât acesta către Colasenî), pentru-că fără 
de voea lui Filimon nu voia Pavel a ţinea pre Onisim, precum acesta 1 
însuşi o scrie în cea către Filimon, îar dupre ce Filimon l’a trimis pre 
Onisim la Pavel, atuncea l’a trimis pre el Pavel împreună cu Tihic la 
Colase unde locuia şi Filimon, ca pre un slujitor al propoveduirei Iî- t 
vangheliei. Vecjî însă înţelepciunea luî Pavel, cjice Teodorit, că scrie cum 
că amendouî, Tihic şi Onisim, vor arăta Colasenilor pre tote ale luî. ■ 
Iar lucrul de a cunoşte şi a mângâia inimile Colasenilor numai luî T i
hic l’a dat Pavel prepunând, nu cum-va Colaseniî ştiind că Onisim a 
fost rob li s’ar fi făcut acesta cu îngreuere, că cel ce era eri şi alaltăerî 
rob, s’a învrednicit îndată de a mângâia şi a învăţa o cetate şi o bise- 1 
rică întregă.

2) Aristarh acesta a fost împreună călător cu Pavel, pre carele l’a răpit 
în Efes. „Că au năvălit cjice toţi împreună în teatron, răpind împreună pre 
Gaie şi pre Aristarh Machedoneanul pre cei împreună călători cu Pavel" 
(Fapt. X IX , 29). Şi iarăşi: Urma însă împreună cu Pavel până la Asia 
Sopatru, Vereul, îar dintre Tesalonicei Aristarh şi Secund (Fapt. XX , I).

*) Dar nu cum-va Marcu acesta era Fiîul Măriei la a careva a a



mipreună căietor cu dum nedeescul Pavel şi pre acesta  I’a o- 
Nobit Sf. Duh ca să-1 trimită împreună cu Pavel la propove-
■ lnirea Evan ghelie i:  «C ă a dis Duhul cel Sfînt, dice, osebiţi 
mie pre V arn ava  şi pre Savlu  la lucrul ce am chemat pre dîn- 
şil» (Fapt. XIII, 2) 1).

D espre  carele aţi luat porunci de v a  veni la v o î să-l 
priimiţî pre el.

Despre V arn ava pote au luat poruncile Colaseniî pentru ca să-l 
priimescă cu cinste. Poţi însă a face stare la d icerea: «aţi luat po- 
iunei», şi apoi să ceteşti ca dela alt început acesta : de va veni la 
voi, o Colasenî, priimiţi-1 pre el cu cinste. Ne scris însă a poruncit 
( 'olaseniior Apostolul, precum dice Icumenie. Pentru acesta  în 
alte izvode se scrie aşa :  de va  veni către voi, priimiţi-1 pre el.

i i .  vSi Iisus cel ce se dice lust.
Pote  acest lust era Corintean, că die F ap te le  că Pavel în Corint 

aflându-se a mers în casa luî Iust, şi mutându-se de acolo, a venit 
in casa ore-căruia ce se numia Iust, carele cinstea pre D um ne- 
ijeu, a căruia casă era  aprope de sinagogă (Fapt. X V III ,  7)2).

C are  erau din tăerea împrejur, aceştia  singuri împreună 
lucrători întru împerăţia luî Dum nedeu.

D upre ce a dis Pavel osebita  laudă a fieşte-căruia, acum
■ lice şi pre cea de obşte, adecă  cum că acestea erau din ne
mţii Iudeilor, că mare laudă se socotea atuncea de cei maî 
mulţi a se trage cine-va dintre Iudei. Iar fiind-că mai sus a dis

năzuit Petru, dupre ce s’a izbăvit din temniţă, precum istorisesc Fap- 
k'le? (Fapt. X II, 12). Pentru Marcu acesta scria Pavel lui Timoteî: „pre 
Marcu împreună luându-1 adă-1 împreună cu tine că este mie bine treb
uii' spre slujbă (II Timot. IV, 11).

') Iar Teodorit cjice, că şi acesta însemneză ca cum ar fi vecjut pre 
<-i a scris Epistolia; că dupre pricirea ce s’a făcut între el şi fericitul 
Varnava despre Marcu în Frigia (unde şi Golaşele se află) şi în Gala
tia, au proadus învăţătura. Se potriveşte dar că atuncea a dat şi porun
cile cele despre aceştia. Acesta porunceşte ca viind să se învrednice că 
iii' cinste înveţătorescă.

') Era  încă şi alt Apostol dintre ceî 70 numit Iust carele s’a fost ales 
împreună cu Matia de către cei uns-pre-cjece Apostoli. „Că a pus, cjice, 
I'M- doi: pre Josif cel ce se numea Varsava, carele s’a maî numit Iust şi 
l'ii- Matia'1 (Fapt. I, 23). ţ>ice însă şi Ariopaghitul Dionisie în cea despre 
ilumnecjeesca pace cap. X I acestea: „Deci despre acesta (adecă pacea) 
-ii ce ore când este dumnecjeescă pace şi liniştea pre care sf. Iust ne- 
l'.iaire o f in i t ă D a r  carele din amândoi aceştia Iust a cjis acesta este
ii rarii tată, se arata însă că Iust acesta despre carele cjice Areopagitul a
■ uiiM'ri:. acestea, precum încheie Marele Maxim sholiastul Areopagituluî,
i na- aeestii carte acum nu se alia, dar pole şi însuşi a aucjit dela dum
1111p■ i ,i-111 lusl, pro 11111n111• ip ' ■ a ......  numind o negri’iire1' (Dionisie i.-i-l
llitnrumi cu Apostolii do o n • ni• - eu dinşiî Uimi). (

 ̂ . t ..........................



Pavel cum că este robit şi rob, pentru a nu întrista sufletele 
Colaseuilor îi m ângâe iarăşi cu acest cuvînt dicend, cum că a-; 
ceştia sînt împreună lucrători cu mine în mijlocele şi în pricinile 
ace lea ,  care aduc pre omeni la împărăţia luî Dumnedeu, adecă 
împreună cu mine lucreză întru propoveduirea Evanghelie i şi a 
credinţei. In cât aceştia cari acum se îm părtăşesc împreună cu 
mine întru robie, aceştia se vor împărtăşi împreună cu mine şi în 
ceresca împărăţie. Iar dum nedeescul Chrisostom aşa a cetit d i - j  
cerea acesta, cum că umbros a arătat Pave l ,  că singuri aceştia 
erau din neamul Iudeilor,-iar cei 1-alţî, ce erau împreună cu dînsul, 
erau din neamuri. Unind ad ecă  dicerea «aceştia singuri» cu di-1 
cerea «aceştia fiind din tăerea  împrejur» ad ecă  ceî ce erau din 
tăerea împrejur singuri aceştia, şi în urmă dela alt început a 
cetit acesta: «îm preună lucrători întru împărăţia lui D um nedeu». J  

Carii s ’au făcut mie m ângâere.
L a  acest cuvînt arată Pave l două ore-care : una adecă, cum 

că el se afla în mari necazuri şi în rele pătimiri, şi în alta încă, 
că Aposto lii  ceî de mai sus numiţi erau ore-cariî mari, pentru- ] 
că s ’a fost făcut m ângâere unuia marelui Pavel.  Ved î însă, J
o cetitoriule, că hristianul carele m ângâe pre ceî ce se află 
în închisori şi în legături, acela se propovedueşte  că este p ăr-I  
taş al împărăţiei ceriurilor, căci şi aceştia, ce au mângâiat pre 
Pavel intru legăturile lui maî sus l-a propoveduit însuşi Pavel , 
părtaşi aî împărăţiei ceriurilor; pentru acesta  se  cuvine h ris t i- l  
anii să porte de grijă pentru aceia, ce pătim esc rău pentru 
Christos, şi să-î m ângâe cu cuvîntul şi cu lucrul şi cu slujbele. I

1 2 .  V e  urăză pre voi E p a fras ,  cel dintre voi, rob al 
luî Christos.

Şi la începutul scrisoreî şi acum iarăşi recom endueşte Cola- y 
senilor la sfîrşit şi laudă pre Ep afra s  acesta  dum nedeescul Pa- 3 
vel şi ca pre un compatriot şi ca pre unul ce iubeşte pre ei, / 
să-l îubescă pre el asem enea şi ei şi cu dulceţă să asculte în- ! 
văţătura ce-î învaţă, căci a fi cinstit şi respectarisit  învăţăto- 1 
rul, acesta se face folos ucenicilor, pentru-că din respectarisi- 
rea acestuia se supun şi ascultă cuvintele luî. Şi m are laudă 
este a se numi Ep afras  acesta rob a luî Christos. D ecî dice 
că unul ca acesta  este slavă vouă Colasenilor, fiind-că dela  voi 
s ’a născut şi a înflorit.

Tot-de-u na  nevoindu-se pentru voi întru rugăciuni.
Epafras, dice, nu prost se rogă  pentru voi, ci se nevoeşte 

şi tremură pentru mântuirea vostră, şi nu numaî acum se ne- 
voeşte  pentru voi întru rugăciuni, ci şi tot-de-una.

C a  să staţi depliniţî.



Cu acest cuvînt P a ve l atinge pre Colasenî arătând cum că 
sint nedepliniţî, că şchiopătau în dogm a cea rea, cea despre 
anghelî şi fiind-că se pote a fi cine-va deplinit, dar a nu sta 
in deplinătatea acesta, precum de pildă când ştie cine-va tote 
şi este deplinit întru cunoştinţă, dar prin fapte nu stă cu a- 
ileverire întru cunoştinţa acesta, pentru acesta dice P ave l că 
se nevoeşte întru rugăciuni E p a fra s  al vostru, pentru ca să 
staţi voî depliniţî şi întru cunoştinţa dogm elor credinţei, adecă 
şi în viaţa cea îmbunătăţită şi în fapte.

Ş i  împliniţi întru tote vo e a  luî Dum nedeu.
A d e c ă  pentru a nu face altă voe, facă numai pre a luî D u m 

nedeu, că acesta însemneză dicerea ca  să fiţi împliniţi şi de- 
sâv îrşiţî ; arată insă cu acest cuvînt P a ve l cum că Colasenii, 
unele vrointe ale luî D um nedeu le săvîrseati, iar alta nu săvirseau. 
Şi pentru acesta aveau trebuinţă a fi depliniţî întru acesta  şi 
desăvîrşiţi, adecă ca tot-de-una şi pretutindenea să facă numai 
voea luî Dumnedeu.

j

1 3 .  C ă  mărturisesc pentru el, cum că multă r îvn ă are 
pentru vo î şi pentru ceî ce sînt în L ao d ich ia  şi pentru ceî 
ce sînt în Ierapole.

A m en d o u e cele ce le dice aicea P ave l că le avea E p a îra s  
sînt covîrşitore, căci şi râvna, dice, el o are şi râvnă multă 
pentru voî şi pentru L aod ich en î şi pentru Ierapoliteni. Ş i reco- 
mendueşte cu aceste  cuvinte pre E p afra s  hristianilor celor din
I ,aodichia şi celor din Ierapole, pentru-că cetindu-le trimiterea 
acesta la Colasenî, negreşit ar fi audit pentru E p afras  şi L a 
odichenî şi Ieropalitenî1).

14 .  V e  ur6ză pre vo î L u c a  doftorul şi îubitul.
L u c a  acesta  este evanghelistul a căruia  laudă este m are a 

li iubit de minunatul Pave l.  Şi nu a pus pre L u ca  în urmă 
pentru ca să-l micşoreze, ci pentru ca să  respectarisescă pre 
Kpafras între compatrioţii luî, de acesta pre  acela l ’a pus întâîu şi 
pre L u c a  în urmă. S ă  putea întempla însă să fi fost şi alţi A p o s-  
toli din ceî 70 care să  se fi numit cu acestaş  nume al luî L u c a 2). 

S i  D im a.»
Kiind-că, precum se vede, D im a încă nu a fost lăsat învă

ţătura luî Pavel, pentru acesta  împreună îl numeră aicea Pavel
i u ceîa-l-alţî A postoli.  C ă în urmă acesta  a părăsit pre Pavel 
şi a iubit odihnele veculuî acestuia: «C ă Dima, dice, m ’a pă-

') însemneză, că dupre Teodorit cetăţile Colasenilor şi ale Laodichieî ş' 
ale lerapolieî sint apropo unele de altele, tus trele aflându-se în Frighia*

') Insemnozfl, că laica singur a rămas cu Pavel în Roma, precum 
UIMIŞI P a v d  n i|ice „ la ie . i ei,le sini'.ur cu nune" (T im ol IV I I ) ,



râsit, îubind vecul acesta  şi s ’a dus în Tesalonic» (II Tim ot. 
IV, 10). De aicea  însă se arată, dupre Teodorit,  că cea mai du
pre urma Trim itere decât tote este cea a doua către Timoteî.

1 5 .  îm brăţişaţi pre fraţii cei ce sînt în Laodichia .
V edî,  o cetitorîule, cum îm preună lipeşte Pa ve l aicea pre

Colasenî cu Laodicheniî  şi îî uneşte pre eî prin îmbrăţişare.
Ş i  pre N im fan  şi pre biserica cea din casa  luî.

Mare • era Nimfan acesta, pentru-că totă casa sa avea  în 
lăuntru credincioşi hristianî, în cât şi a se numi biserică de 
P a ve l şi pentru pricina acesta  face har A posto lu l şi îl hiriti- 
seşte cu osebită oraţie decât pre  alţii. Insă acesta o face P a 
vel de-1 hiritiseşte pre el deosebi, pentru ca să îndemne şi 
pre ceîa-l-alţî hristiani a urma buna cinstire de Dumnedeu şi 
fapta bună a luî Nimfan, de voesc  şi ei a se cinsti şi a se hi- 
ritisi de P a ve l cu deosebit chip.

16 .  S i  când se v a  ceti la voî Trim iterea, faceţi să  se ce-> ’ f
tescă  şi în biserica Laodichenilor, şi cea din Lao d ich ia  ca 
si vo i să  o ceti ti.> j

E u  socotesc că au fost ore-care cuvinte în Trim iterea acesta, 
care era de nevoe a le audi si Laodicheniî. S i iarăşi câ multe 
au fost scrise în cea trimisă către Laodichenî, care trebuea să 
le audă şi Colaseniî aceştia, căci mai mult folos se face când 
alţii se prihănesc, îar ceîa-l-alţî cunosc greşale le  sale prin pri- 
hănirea acelora şi se îndrepteză, decât când să prihănesc de 
a dreptul cei ce greşesc. «Bătându-se stricătorul cel neînţelept 
maî înţelept se va face» (Pild. X I X ,  25) 1). Care însă este E -  
pistolia cea din L aod ich ia  trimisă? E s t e  cea întâia către T im o 
teî, că acesta s ’a scris din L aod ich ia  şi s ’a trimis către T i-  
m otei2). Unii însă, adecă F o t ie  şi Teodorit,  die că Ep isto lia  este, | 
care o aii trimis L aod ich eniî  către Pavel.  S i înlăuntru într.’însa}
urmezâ a fi dupre T eodorit ,  că Laodicheniî  să fi prihănind cele 
ce se făceau în C olase, sau că şi înşişi Laodicheniî să fi avut 
aceleaşi ereticeşti cugetări de o potrivă cu Colaseniî.

1 7 .  Ş i  spuneţi lui Arhip.
Pentru ce pricină nu a scris Pavel osebită  epistolie către 

A rh ip  acesta, ci prin acesta  şi pre acela îl sfătueşte? Pote  câ

x) înseşi acestea le cjice şi Fotie, pentru care scrie Pavel Colasenilor 
să trimită Epistolia acesta la Laodichenî ca să se cetescă şi acolo. In- J 
semneză însă, că Epistolia lui Pavel cea adusă către Laodichenî, este 
neadeverată şi ca pre o minciunosă o a lepădat sf. Icumenie cu sobor 
al şeptelea întru a şeasea practică a sa.

2) Vecjî suptînsemnarea la Cap. II, stih 1, al acestei către Colasenî, de 
trebuinţă fiind la acestă cjicere.
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va fi fost bărbat cu pricepere şi că de puţină aducere aminte
numai avea trebuintă si nu de scrisori osebite  ale luî P a v e l 1), «că) j ' '
dă pricină, dice, înţeleptului şi mai înţelept va fi» (Pild. IX ,  8). 
Şi iarăşi: «Simţirea însă la cei înţelepţi e lesnicîosă» (Pild. IV, 7).

V e d î slu jba care o aî luat întru D om nul, ca să  o îm
plineşti.

Cuvîntul acesta ce dice Pavel la multe locuri adecă  «vedî 
şi vedeţi» este un cuvînt ce înspăimânteză şi aduce pre ceî 
ce îl aud la luarea aminte şi la propăzire. V ed eţi a nu fi vre 
unul furându-ve pre voî (Col. II, 8). V ed eţi  dar cum cu am ă
runtul să umblaţi (Efes. V ,  15). V ed eţi cânii, vedeţi pre reiî 
lucrători, vedeţi tăerea (tij. III, 2). Şi iarăşi: «Vedeţi nu cum 
va stăpânirea vostră acesta  să  se facă îm pedecare  celor ce sînt 
neputincioşi» (I Cor. VIII, 9). A ş a  şi aicea aduce A postolul pre 
Arhip la luare aminte şi la pază, fiind-că îî dice: «V edî bine 
şi î-a aminte, o A rh ipe, ca  să împlineşti lucrul şi s lu jba ce o 
aî luat întru Domnul, adecă  prin Domnul, căcî Domnul este 
carele a dat ţie lucrul acesta  şi nu eu. D ar care era lucrul şi 
slujba lui A rh ip?  E r a  a provedea  şi maî înainte a purta grijă 
de Colasenî. Dicend însă Apostolul acesta «întru Domnul» doue 
lucruri form ălueşte: unul adecă, căcî face pre Arhip să fie maî 
grijiliu şi maî osîrdnic spre a împlini lucrul seu, fiind-că acesta 
este stăpânesc şi dum nedeesc. Şi altul încă, căcî face şi pre 
Colasenî a se supune luî A rhip , fiind-că luî i s ’a încredinţat 
dela D um nedeu epistasia acestora, şi ca se die maî scurt, pen 
tru acesta scria A posto lu l Colasenilor să clică acestea lui A r 
hip, ca când îî certă pre ei A rh ip , că nu um blă bine, să nu potă 
a-1 prihăni eî ca pre un am ar şi aspru, ştiind eî maî înainte 
porunca cea  de acest-fel, care înşişi ei cu gura lor o au vestit  
lui Arhip. Pentru a le astupa dar gura Colasenilor Pavel,  pen
tru acesta  cu un m etod ca acesta  scrie lor să spue luî A rh ip  
porunca lui, căci dupre alt chip, nu cuviincios lucru ar fi fost 
ca ucenicii Colasenî, care se învaţă să sfătuescă şi să porun- 
cescă luî A rh ip  învăţătorului lor.

18 .  îm brăţişarea  cu m âna m ea a luî P ave l.> )
A c e s ta  este semnul curăţeniei şi al îubireî dumnedeescului 

l ’avel către ucenicii seî, fiind-că însuşî cu sfîntă mâna sa scria 
îmbrăţişarea şi sărutarea întru tote epistoliile sale, pentru ca să

l) Iar Fotie cjice, cum că Arhip acesta pote să fî fost episcop şi să fi 
iivut în mâna sa slujba de suflete. Teodorit însă adauge, că acesta nu 
.1 lost învSţător al Laodichieî, precum ore-carî au înţeles, ci al Colase- 
nîlor, penlm-că Arhip locuia în Colase, liind-că şi Pavel împreună îl 
lumu'i'a pre ol cu Kilimon în Kpislolia cea către Filimon, la stih 2, îar 
l' ilîmon locuia in * 'olasc.
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vadă cei ce luau epistoliile slovele cele de însăşi mâna luî Pavel 
scrise şi să se împătimescă spre acelea cu ore-care patimă de 
dragoste . Iar la Teofilact nu ştiu cum lipseşte din epistolia a- 
cesta îm brăţişarea acesta  a luî Pavel.  Iar îmbraţişare sau săru
tare  (sau hiritisire) de însaşî m âna luî Pave l este sfîrşitul E -  
pistolieî acesteea  care se scrie maî jo s  unde d ice : «Darul fie cu 
voî, amin», precum dice Teodorit ,  care este în loc de «fiţî sănă- 
tosî», ce obicînuim noi acum a scrie ia sfîrsitul scrisorilor.

Aduceţi ve  aminte de legăturile  mele.
Pom eniţi-m e, dice, tot-de-una, fraţilor, pre mine legatul şi 

osînditul Pavel,  carele me aflu în temniţă. Şi m are m ângâere a 
fost la necazurile Colasenilor a ’şi aduce ei aminte de legatul 
P avel,  de carele era în temniţă. însuşi acesta  o dice şi Fo tie  
tâlcuind dicerea acesta. Iar Teodorit  elice, că d icerea : «aduceţi- 
ve  aminte de legăturile m ele», este în loc d e : rîvniţi-le şi urm ă
riţi legăturile mele, şi cele întristătore, ce cad asupră-ve, sufe-
riti-le cu răbdare.)

D aru l fie cu v o î ;  amin.
Când dice dum nedeescul P a v e l :  darul lui Dum nedeu este 

cu voî şi în necazuri de ve aflaţi şi legături de purtaţi şi orî-ce 
altă pătimiţi nu ve veţi birui fiind-că şi însăşi acesta  de a pă- : 
tirni necazuri şi a purta legături, lucru al darului este şi mai 
ales şi dar dela Christos este acesta. «Că noue, dice, ni s ’a 
dăruit pentru Christos nu numai a crede întru el, ci şi a p ă
timi pentru dînsul.» (Filip. I, 29). Şi îarăşî: «Decî Aposto lii  
m ergeau bucurându-se dela faţa adunăreî că pentru numele 
luî Christos s ’au învrednicit a se necinsti» (Fapt. V , 41). V ed î 
hristianule, că a se ocărî cine-va şi a se bate pentru Christos 
este cinste şi vrednicie! Şi cu adeverat m are vrednicie este
acesta. Si, o ! de ne-am învrednici si noî nevrednicii de dum-t > >
nedeescul dar întru necazurile nostre, ca fiind-că acest dar ţine 
şi întăreşte pre neputinţa nostră, necazurile nostre ce le sufe
rim să fie spre folosul nostru, pentru-că storc şi supţiează multa 
grăsim ea pecatelor nostre, spre slava Tatălui şi a Fiîul ai şi a 
Sfîntuluî Duh, căruia slava fie în vecurile vecurilor; amin.

Episto lia  acesta  către Colaseni s ’a scris din R o m a  prin T i
hic şi Onisim.

Tomul al doilea s’a sfîrşit în 29 a luneî lui M a i 1846.
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